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Getting to know your phone

Thank you for choosing the HUAWEI smartphone.

First, let's take a look at a few basics.

Press and hold the power button to power on your phone.
After your phone is powered up, you can use the power button
to turn the screen off and on.
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Preparing your phone

To insert a micro SIM card, the battery and a microSD card,
please perform the few steps shown in the following figures.
Your phone is shipped with the battery partially charged. It is
recommended that you fully charge the battery before using it
for the first time.

o Remove the battery 9 Insert the micro SIM
card

cover

e Insert the microSD card
(optional)
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For more help

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
for recently updated hotline and email address in your country
or region.

All pictures and illustrations in this guide, including but not
limited to the phone colour, size, and display content, are for
your reference only. The actual product
may vary. Nothing in this guide constitutes a warranty of any
kind, express or implied.

Personal information and data
security

The use of some functions or third-party applications on your
device could result in your personal information and data being
lost or becoming accessible to others. Several measures are
recommended to help you protect personal and confidential
information.

* Place your device in a safe area to prevent it from
unauthorized use.

« Set your device screen to lock and create a password or
unlock pattern to open it.

* Periodically back up personal information kept on your
SIM/USIM card, memory card, or stored in your device
memory. If you change to a different device, be sure to
move or delete any personal information on your old
device.

* If you are worried about viruses when you receive messages
or emails from a stranger, you can delete them without
opening them.

« If you use your device to browse the Internet, avoid
websites that might pose a security risk to avoid theft of
your personal information.



If you use services such as Wi-Fi tether or Bluetooth, set
passwords for these services to prevent unauthorized
access. When these services are not in use, turn them off.
Install or upgrade device security software and regularly
scan for viruses.

Be sure to obtain third-party applications from a legitimate
source. Downloaded third-party applications should be
scanned for viruses.

Install security software or patches released by Huawei or
third-party application providers.

Some applications require and transmit location
information. As a result, a third-party may be able to share
your location information.

Your device may provide detection and diagnostic
information to third-party application providers. Third party
vendors use this information to improve their products and
services.

If you have concerns about the security of your personal
information and data, please contact mobile@huawei.com.



Legal notice

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. All rights reserved.

Trademarks and permissions

Q)

Hwa'su, &'é and HUAWEI are trademarks or registered
trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trade mark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.

Other trademarks, product, service and company names
mentioned may be the property of their respective owners.

Third-Party software statement

Huawei does not own the intellectual property of the
third-party software and applications that are delivered with
this product. Therefore, Huawei will not provide any warranty
of any kind for third party software and applications. Neither
will Huawei provide support to customers who use third-party
software and applications, nor be responsible or liable for the
functions or performance of third-party software and
applications.

Third-party software and applications services may be
interrupted or terminated at any time, and Huawei does not
guarantee the availability of any content or service. Third-party
service providers provide content and services through network
or transmission tools outside of the control of Huawei. To the
greatest extent permitted by applicable law, it is explicitly
stated that Huawei shall not compensate or be liable for
services provided by third-party service providers, or the
interruption or termination of third-party contents or services.
Huawei shall not be responsible for the legality, quality, or any
other aspects of any software installed on this product, or for



any uploaded or downloaded third-party works in any form,
including but not limited to texts, images, videos, or software
etc. Customers shall bear the risk for any and all effects,
including incompatibility between the software and this
product, which result from installing software or uploading or
downloading the third-party works.

This product is based on the open-source Android™ platform.
Huawei has made necessary changes to the platform.
Therefore, this product may not support all the functions that
are supported by the standard Android platform or may be
incompatible with third-party software. Huawei does not
provide any warranty or representation in connect with any
such compatibility and expressly excludes all liability in
connection with such matters.



DISCLAIMER

ALL CONTENTS OF THIS MANUAL ARE PROVIDED “AS IS".
EXCEPT AS REQUIRED BY APPLICABLE LAWS, NO WARRANTIES
OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
ARE MADE IN RELATION TO THE ACCURACY, RELIABILITY OR
CONTENTS OF THIS MANUAL.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
IN NO EVENT SHALL HUAWEI BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INCIDENTAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR
LOSS OF PROFITS, BUSINESS, REVENUE, DATA, GOODWILL
SAVINGS OR ANTICIPATED SAVINGS REGARDLESS OF
WHETHER SUCH LOSSES ARE FORSEEABLE OR NOT.

THE MAXIMUM LIABILITY (THIS LIMITATION SHALL NOT APPLY
TO LIABILITY FOR PERSONAL INJURY TO THE EXTENT
APPLICABLE LAW PROHIBITS SUCH A LIMITATION) OF HUAWEI
ARISING FROM THE USE OF THE PRODUCT DESCRIBED IN THIS
MANUAL SHALL BE LIMITED TO THE AMOUNT PAID BY
CUSTOMERS FOR THE PURCHASE OF THIS PRODUCT.

Privacy policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.



Safety information

This section contains important information about the
operation of your device. It also contains information about
how to use the device safely. Read this information carefully
before using your device.

Electronic device

Do not use your device if using the device is prohibited. Do not
use the device if doing so causes danger or interference with
other electronic devices.

Interference with medical equipment

¢ Follow rules and regulations set forth by hospitals and
health care facilities. Do not use your device where
prohibited.

¢ Some wireless devices may affect the performance of
hearing aids or pacemakers. Consult your service provider
for more information.

¢ Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device in
your front pocket.

Protecting your hearing when using a headset

. @ To prevent possible hearing damage, do not

listen at high volume levels for long periods.

¢ Using a headset at high volumes may damage your hearing.
To reduce this risk, lower the headset volume to a safe and
comfortable level.

¢ Exposure to high volumes while driving may cause
distraction and increase your risk of an accident.



Areas with flammables and explosives

Do not use the device where flammables or explosives are
stored (in a gas station, oil depot, or chemical plant, for
example). Using your device in these environments
increases the risk of explosion or fire. In addition, follow
the instructions indicated in text or symbols.

Do not store or transport the device in containers with
flammable liquids, gases, or explosives.

Traffic security

Observe local laws and regulations while using the device.
To reduce the risk of accidents, do not use your wireless
device while driving.

Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive
safely.

Do not hold the device while driving. Use hands-free
accessories.

When you must make or answer a call, pull of the road
safely and park the vehicle first.

RF signals may affect the electronic systems of motor
vehicles. For more information, consult the vehicle
manufacturer.

Do not place the device over the air bag or in the air bag
deployment area in a motor vehicle. Doing so may hurt you
because of the strong force when the air bag inflates.

Do not use your device while flying in an aircraft or
immediately before boarding. Using wireless devices in an
aircraft may disrupt wireless networks, present a hazard to
aircraft operation, or be illegal.

Operating environment

Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic
fields. Using the device in these environments may result in
circuit malfunctions.

Do not use your device during thunderstorms to protect
your device against any danger caused by lightning.



Ideal operating temperatures are 0°C to 35°C. Ideal
storage temperatures are -20°C to 45°C. Extreme heat or
cold may damage your device or accessories.

Do not expose your device to direct sunlight (such as on a
car dashboard) for prolonged periods.

To protect your device or accessories from fire or electrical
shock hazards, avoid rain and moisture.

Keep the device away from sources of heat and fire, such as
a heater, microwave oven, stove, water heater, radiator, or
candle.

Do not place sharp metal objects, such as pins, near the
earpiece or speaker. The earpiece may attract these objects
and result in injury.

Stop using your device or applications for a while if the
device is overheated. If skin is exposed to an overheated
device for an extended period, low temperature burn
symptoms, such as red spots and darker pigmentation, may
occur.

Do not use your device's camera flash directly in the eyes of
people or pets. Otherwise temporary loss of vision or
damage to the eyes may occur.

Do not touch the device's antenna. Otherwise,
communication quality may be reduced.

Do not allow children or pets to bite or suck the device or
accessories. Doing so may result in damage or explosion.
Observe local laws and regulations, and respect the privacy
and legal rights of others.

Child's safety

Comply with all precautions with regard to child's safety.
Letting children play with the device or its accessories may
be dangerous. The device includes detachable parts that
may present a choking hazard. Keep away from children.
The device and its accessories are not intended for use by
children. Children should only use the device with adult
supervision.



Accessories

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may cause fire, explosion or other
hazards.

Choose only accessories approved for use with this model
by the device manufacturer. The use of any other types of
accessories may void the warranty, may violate local
regulations and laws, and may be dangerous. Please
contact your retailer for information about the availability
of approved accessories in your area.

Charger safety

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed
near the devices and shall be easily accessible.

Unplug the charger from electrical outlets and the device
when not in use.

Do not drop or cause an impact to the charger.

If the power cable is damaged (for example, the cord is
exposed or broken), or the plug loosens, stop using it at
once. Continued use may lead to electric shocks, short
circuits, or fire.

Do not touch the power cord with wet hands or pull the
power cord to disconnect the charger.

Do not touch the device or the charger with wet hands.
Doing so may lead to short circuits, malfunctions, or electric
shocks.

If your charger has been exposed to water, other liquids, or
excessive moisture, take it to an authorized service center
for inspection.

Ensure that the charger meets the requirements of Clause
2.5in IEC60950-1/EN60950-1 and has been tested and
approved according to national or local standards.
Connect the device only to products with the USB-IF logo
or with USB-IF compliance program completion.



Battery safety

Do not connect battery poles with conductors, such as keys,
jewelry, or other metal materials. Doing so may short-circuit
the battery and cause injuries or burns.

Keep the battery away from excessive heat and direct
sunlight. Do not place it on or in heating devices, such as
microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may
explode if overheated.

Do not attempt to modify or remanufacture the battery,
insert foreign objects into it, or immerse or expose it to
water or other liquids. Doing so may lead to fire, explosion,
or other hazards.

If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not
make direct contact with your skins or eyes. If the
electrolyte touches your skins or splashes into your eyes,
immediately flush with clean water and consult a doctor.
In case of battery deformation, color change, or
overheating while charging or storing, immediately stop
using the device and remove the battery. Continued use
may lead to battery leakage, fire, or explosion.

Do not put batteries in fire as they may explode. Damaged
batteries may also explode.

Dispose of used batteries in accordance with local
regulations. Improper battery use may lead to fire,
explosion, or other hazards.

Do not allow children or pets to bite or suck the battery.
Doing so may result in damage or explosion.

Do not smash or pierce the battery, or expose it to high
external pressure. Doing so may lead to a short circuit or
overheating.

Do not drop the device or battery. If the device or battery is
dropped, especially on a hard surface, and may be
damaged.

If the device standby time shortens significantly, replace the
battery.



Cleaning and maintenance

Keep the device and accessories dry. Do not attempt to dry
it with an external heat source, such as a microwave oven
or hair dryer.

Do not expose your device or accessories to extreme heat
or cold. These environments may interfere with proper
function and may lead to fire or explosion.

Avoid collision, which may lead to device malfunctions,
overheating, fire, or explosion.

Before you clean or maintain the device, stop using it, stop
all applications, and disconnect all cables connected to it.
Do not use any chemical detergent, powder, or other
chemical agents (such as alcohol and benzene) to clean the
device or accessories. These substances may cause damage
to parts or present a fire hazard. Use a clean, soft, and dry
cloth to clean the device and accessories.

Do not place magnetic stripe cards, such as credit cards and
phone cards, near the device for extended periods of time.
Otherwise the magnetic stripe cards may be damaged.

Do not dismantle or remanufacture the device and its
accessories. This voids the warranty and releases the
manufacturer from liability for damage. In case of damage,
contact an authorized service center for assistance or repair.

If the device screen is broken in a collision, immediately
stop using the device. Do not touch or attempt to remove
the broken parts. Promptly contact an authorized service
center.

Emergency calls

The availability of emergency calls is subject to your cellular
network quality, service provider policy, and local laws and
regulations. Never rely solely on your device for critical
communications like medical emergencies.



Disposal and recycling information
This symbol (with or without a solid bar) on the
device, batteries (if included), and/or the
packaging, indicates that the device and its
—— electrical accessories (for example, a headset,
adapter, or cable) and batteries should not be
disposed of as household garbage. These items should not be
disposed of as unsorted municipal waste and should be taken
to a certified collection point for recycling or proper disposal.
For more detailed information about device or battery recycling,
contact your local city office, household waste disposal service,
or retail store.
Disposal of the device and batteries (if included) is subject to
WEEE Directive Recast (Directive 2012/19/EU) and Battery
Directive (Directive 2006/66/EC). The purpose of separating
WEEE and batteries from other waste is to minimize the
potential environmental impacts and human health risk of any
hazardous substances that may be present.

Reduction of hazardous substances

This device is compliant with the REACH Regulation [Regulation
(EC) No 1907/2006] and RoHS Directive Recast (Directive
2011/65/EV). Batteries (if included) are compliant with the
Battery Directive (Directive 2006/66/EC). For up-to-date
information about REACH and RoHS compliance, please visit
the web site http:/consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near
your ear or at a distance of 1.5 cm from your body. Ensure that
the device accessories, such as a device case and device holster,
are not composed of metal components. Keep the device away
from your body to meet the distance requirement.
Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by international guidelines, the device is
designed not to exceed the limits for exposure to radio waves.
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These guidelines were developed by the International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), an
independent scientific organization, and include safety
measures designed to ensure the safety of all users, regardless
of age and health.

The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement
for the amount of radio frequency energy absorbed by the
body when using a device. The SAR value is determined at the
highest certified power level in laboratory conditions, but the
actual SAR level during operation can be well below the value.
This is because the device is designed to use the minimum
power required to reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over
10 grams of tissue, and the highest SAR value for this device
complies with this limit.

The highest SAR value reported for this device type when
tested at the ear is 0.55 W/kg, and when properly worn on the
body is 0.95 Wrkg.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device
is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

For the declaration of conformity, visit the web site
http://consumer.huawei.com/certification.

The following marking is included in the product:

Ce0197

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the local
network.



Lara kanna telefonen

Tack for att du har valt en HUAWEI smarttelefon.

Forst en titt pa nagra grundldggande saker.

Hall ned pa/av-knappen for att sla pa telefonen. Nér telefonen
ar paslagen kan du anvanda péa/av-knappen for att sla pa och
av skarmen.

Laddnings-/
oo "R ~ Heacsetutay
Hoérlur
| Ljussensor/

Kamera pa
framsidan Narhetssensor

Hem

Tillbaka Meny

Mikrofon




Gora i ordning telefonen

Folj anvisningarna pa bilderna nedan for att satta i micro
SIM-kort, batteri och microSD-kort.

Telefonen levereras med batteriet delvis laddat. Vi
rekommenderar att du laddar batteriet helt innan du anvander
den for forsta gangen.

@ T bort batteriluckan @ sitt i micro SIM-kortet

a

e Satt i microSD-kortet
(tillval)




Mer hjalp

P& http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den
senaste informationen om vilka servicetelefonnummer och
e-postadresser som galler for ditt land eller din region.

Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men
inte begransat till telefonens farg, storlek och innehallet pa
skarmen, ar endast avsedda som information. Den faktiska
produkten kan variera. Ingenting i handboken utgor en garanti
av nagot slag, vare sig uttryckligen eller underforstatt.

Juridisk information

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.

Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi skyddar din personliga
information kan du lasa var integritetspolicy pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Sakerhetsinformation

Storningar av medicinsk utrustning

¢ Folj de regler och bestdammelser som galler pa sjukhus och
halsovardsinrattningar. Anvand inte enheten dar det ar
forbjudet.

¢ Viss tradlos utrustning kan paverka funktionen hos
horapparater eller pacemakers. Fraga din tjansteleverantor
om du behover mer information.

* Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa
15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell
interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du
anvander en pacemaker bor du halla enheten p& motsatt
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sida i forhallande till pacemakern och inte béra enheten i
brostfickan.

Skydda din horsel nar du anvander headset

& Du kan forebygga risken for horselskador genom

att undvika att lyssna med hog volym i langa stunder.

Anvandningsmiljo

Idealisk drifttemperatur ar 0°C till 35°C. Idealisk
forvaringstemperatur ar -20°C till 45°C. Extrem varme eller kyla
kan skada enheten eller tillbehdren.

Information om avfallshantering och
atervinning
Den har symbolen (med eller utan streck) pa
enheten, batterierna (om sadana medféljer)
och/eller férpackningen anger att enheten och
_—— dess elektriska tillbehor (till exempel headset,
adapter eller kabel) och batterier inte far kastas i
hushallssoporna. De far inte kastas som osorterat hushallsavfall
utan ska ldmnas till kommunens insamlingsstalle for miljofarligt
avfall for atervinning eller sakert omhandertagande.
Kontakta kommunen eller forsaljningsstéllet om du behover
mer information om atervinning av enheten eller batteriet.
Kassering av enheten och batterierna (om sadana medféljer)
omfattas av det omarbetade WEEE-direktivet (direktiv
2012/19/EV) och batteridirektivet (direktiv 2006/66/EG). Syftet
med att separera batterier och avfall som utgors av eller
innehaller elektrisk eller elektronisk utrustning fran annat avfall
ar att minimera eventuell miljopaverkan och de risker for
manniskors hélsa som orsakas av skadliga amnen.

Minskning av farliga amnen

Enheten &r forenlig med Reach-férordningen (forordning (EG)
nr 1907/2006) och det omarbetade RoHS-direktivet (direktiv
2011/65/EV). Batterierna (om sadana ingar) &r forenliga med
batteridirektivet (direktiv 2006/66/EG). Se webbplatsen
http://consumer.huawei.com/certification for aktuell
information om efterlevnaden av Reach och RoHS.
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Overensstaimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten overensstammer med RF-specifikationerna nar den
hélls mot orat eller 1,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens
tillbehor, t.ex. vaska och holster, inte innehaller metalldelar.
Hall enheten pa avstand fran kroppen for att uppfylla
avstandskravet.

Certifieringsinformation (SAR)

Enheten uppfyller riktlinjerna f6r exponering for radiovagor.
Enheten ar en radiosandare och mottagare med lag effekt. Den
ar utformad sa att den inte overskrider granserna for
exponering for radiovagor enligt internationella riktlinjer.
Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga
organisationen ICNIRP och inbegriper sékerhetsgranser som &r
avsedda att garantera sakerheten for alla anvandare, oavsett
alder och halsotillstand.

SAR (Specific Absorption Rate) ar ett matt pa den mangd
radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid anvandning
av en enhet. SAR-vardet bestams vid den hogsta certifierade
effektnivan under laboratorieférhallanden, men den faktiska
SAR-nivan vid anvandning kan ligga langt under detta varde.
Det beror pa att enheten ar konstruerad for att anvanda lagsta
mojliga effekt for att na mobilnatet.

Det europeiska SAR-gransvardet ar 2,0 W/kg i genomsnitt per
10 gram vavnad, och det hogsta SAR-vérdet for denna enhet
ligger under detta gransvarde.

Det hogsta SAR-varde som rapporterats for den har
enhetstypen nar den har testats vid érat ar 0,55 W/kg och nér
den bars korrekt pa kroppen 0,95 Wrkg.

Forsakran

Huawei Technologies Co., Ltd. forsakrar hdrmed att denna
enhet 6verensstammer med de véasentliga kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 1999/5/EG.

Forsakran om overensstammelse finns p& webbplatsen
http://consumer.huawei.com/certification.

Produkten har féljande markning:

Ce0197
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Denne enhed kan anvendes i alle EU-medlemsstater.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.

Der kan gzelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhangigt af det lokale netvaerk.
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Leer din telefon at kende

Tak fordi du har valgt en smarphone fra HUAWEI.

Lad os ferst se pa nogle grundlaeggende funktioner.

Tryk pa tend/sluk-knappen, og hold den inde for at teende
telefonen. Nar telefonen er tendt, kan du anvende
taend/sluk-knappen til at teende og slukke skaermen.

lataport
@retelefon —l

Frontkamera

Sensor for
omgivende lys/
naerhedssensor

f— Lydstyrketast

i— Teend/sluk-tast

Start

Tilbage Menu

e
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Klarggring af telefonen

Udfer trinnene vist i illustrationerne herefter for at iseette et
micro SIM-kort, batteriet og et mikroSD-kort.

Telefonen leveres med et delvist opladet batteri. Det anbefales,
at du oplader batteriet helt, for telefonen tages i brug forste
gang.

o Tag batteridaekslet af Q Isaet mikro SIM-kortet
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o .
Fa mere hjzelp

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for
dit omrade pa
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder,
men ikke begraenset til, telefonens farve, sterrelse, og
skaermindhold, tjener udelukkende som reference. Det faktiske
produkt kan variere. Ingen del i denne vejledning udger en
garanti af nogen art, hverken direkte eller indirekte.

Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.

Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger

Laes venligst vores politik om beskyttelse af personlige
oplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy for
at forsta, hvordan vi beskytter dine personlige oplysninger.

Sikkerhedsoplysninger

Interferens med medicinsk udstyr

e Folg de regler og forskrifter, som er fremsat af hospitaler og
sundhedscentre. Brug ikke enheden, hvor det er forbudt.

« Nogle tradlgse enheder kan pavirke hgreapparaters
funktion eller pacemakere. Kontakt din tjenesteudbyder for
at fa flere oplysninger.

¢ Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense
pa 15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga
eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa
den modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker
anvendes, og lzeg ikke enheden i forlommen.
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Beskytter din harelse, nar du bruger et
headset

@ For at forhindre eventuel hgreskade skal du ikke

lytte til hoje lydstyrker i lengere tid ad gangen.

Driftsmiljo

Den ideelle driftstemperatur er 0°C til 35°C. Den ideelle
opbevaringstemperatur er -20°C til 45°C. Ekstrem varme eller
kulde kan beskadige enheden eller tilbehar.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
Dette symbol (med eller uden en udfyldt linje) pa
enheden, batterierne (hvis inkluderet) og/eller
emballagen angiver, at enheden og dens
_—— elektriske tilbehgar (f.eks. headset, adapter eller
kabel) og batterier ikke ma bortskaffes som
husholdningsaffald. Disse dele ma ikke bortskaffes som
usorteret husholdningsaffald, men skal afleveres til en
godkendt genbrugsstation for genanvendelse eller korrekt
bortskaffelse.
For at fa mere detaljerede oplysninger om genbrug af enheden
eller batteriet kan du forhere dig hos dit lokale
kommunekontor, renovationsselskab eller detailhandleren.
Bortskaffelse af enheden og batterier (hvis inkluderet) er
underlagt det omarbejdede WEEE-direktiv (direktiv 2012/19/EU)
og batteridirektivet (direktiv 2006/66/EF). Formalet med, at
affald fra elektrisk og elektronisk udstyr og batterier skal holdes
adskilt fra andet affald, er for at minimere den potentielle
pavirkning pa miljget og menneskers sundhed pa grund af
eventuelle farlige stoffer, affaldet matte indeholde.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed er kompatibel med REACH-forordningen
[forordning (EF) nr. 1907/2006] og det omarbejdede
RoHS-direktiv (direktiv 2011/65/EU). Batterier (hvis inkluderet)
er i overensstemmelse med batteridirektivet (direktiv
2006/66/EF). For opdateret information om REACH og
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overholdelse af RoHS kan du besgge webstedet
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar
den anvendes teet pa eret eller i en afstand af 1,5 cm fra
kroppen. Serg for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske
eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden vaek fra
din krop for at opfylde afstandskravet.

Oplysninger om certificering (SAR)

Denne enhed overholder retningslinjerne for udsaettelse for
radiobglger.

Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav frekvens. Som
anbefalet i internationale retningslinjer er enheden beregnet til
ikke at overskride graenserne for eksponering for radiobelger.
Disse retningslinjer er udarbejdet af International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), en uafhaengig,
videnskabelig organisation, og omfatter
sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden for
alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.

Maleenheden for specifik energiabsorptionshastighed (SAR)
udtrykker maengden af radiofrekvensenergi, der absorberes af
kroppen, nar enheden anvendes. SAR-vaerdien fastlagges til
det hgjeste certificerede effektniveau under laboratorieforhold,
men det faktiske SAR-niveau under anvendelse kan vaere
meget lavere. Dette skyldes, at enheden er konstrueret til at
anvende den minimale pakraevede energi til at na netveerket.
Den SAR-graense, der blev vedtaget af Europa, er 2,0 Wrkg i
gennemsnit over 10 gram vaev, og den hgjeste SAR-vaerdi for
denne enhed er i overensstemmelse med denne begraensning.
Den hgjeste SAR-veerdi, som er anmeldt for denne type enhed,
ved test naer gret, er 0,55 W/kg og ved korrekt placering pa
kroppen er den 0,95 W/kg.

Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne
enhed er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i EU-direktivet 1999/5/EF.
Overensstemmelseserklaeringen findes pa webstedet
http://consumer.huawei.com/certification.
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Produktet er forsynet med denne maerkning:

Ce0197

Denne enhed kan anvendes i alle EU-medlemsstater.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.

Der kan gzelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhangigt af det lokale netvaerk.

27



Bli kjent med telefonen

Takk for at du valgte en smarttelefon fra HUAWEI.

La oss farst ta en titt pa et par grunnleggende punkter.

Trykk pa av/pa-knappen og hold den inne for a sla pa telefonen.
Etter at telefonen er slatt pa, kan du bruke pé&/av-knappen til &
sla skjermen av og pa.

R — o —
dataport gretelefoner
Oretelefon —‘

Kamera foran Omgivelseslys-/

neerhetssensor
i— Volumtast
i~ Power-tast
Hjemme
Tilbake Meny

e
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Klargjare telefonen

Felg trinnene i figurene under for a sette inn et micro SIM-kort,
batteriet og et microSD-kort.

Telefonen leveres med batteriet delvis ladet. Det anbefales at
du lader batteriet helt for du bruker det ferste gang.

0 Ta av batteridekselet e Sett i micro SIM-kortet

- -

Sett inn microSD-kortet
(ekstrautstyr)
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Mer hjelp
Besgk http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a

finne oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for landet
eller regionen du bor i.

Alle bilder og illustrasjoner i denne veiledningen, inkludert,
men ikke begrenset til, telefonens farge, storrelse og
skjerminnhold, er bare ment som referanse. Det faktiske
produktet kan avvike noe. Ingenting i denne veiledningen er a
anse som garanti av noe slag, verken uttrykkelig eller
underforstatt.

Juridisk merknad

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.

Retningslinjene for personvern

Du kan fa en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine
personlige opplysninger ved a lese vare retningslinjer for
personvern pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Sikkerhetsinformasjon

Forstyrrelser i forbindelse med medisinsk

utstyr

e Folg regler og forskrifter som er fastsatt av sykehus og
andre helseinstitusjoner. Ikke bruk enheten der dette er
forbudt.

¢ Enkelte tradlgse enheter kan pavirke ytelsen i hereapparater
og pacemakere. Sper tjenesteleveranderen hvis du trenger
mer informasjon.

« Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15
cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga at
pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du
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ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer
foran pa kroppen.

Beskyttelse av harselen ved bruk av headsett

@ For a unnga herselsskader ber du unnga hay

lydstyrke over lengre tid.

Bruksmiljo

Ideelle brukstemperatur: 0°C til 35°C. Ideell
oppbevaringstemperatur: -20°C til 45°C. Ekstrem varme eller
kulde kan skade enheten eller tilbehgret.

Informasjon om avhending og resirkulering
Dette symbolet (med eller uten svart felt) pa
enheten, batteriene og/eller emballasjen viser at
enheten og det tilharende elektriske utstyret
(f.eks. headsett, adapter eller kabel) og batteriet

I ikke skal avhendes som husholdningsavfall. Disse

produktene skal ikke avhendes som usortert kommunalt avfall.

Lever dem inn pa et sertifisert innsamlingspunkt for

resirkulering eller egnet destruksjon.

Kontakt lokale myndigheter, renholdsetaten eller forhandleren

hvis du vil ha mer informasjon om resirkulering av enheten eller

batteriet.

Avhending av enhet og batterier (hvis medfelgende) er

underlagt det nye WEEE-direktivet (Direktiv 2012/19/EU) og

batteridirektivet (Direktiv 2006/66/EF). Hensikten med & skille
enheten og batteriene fra annet avfall er & minimere risikoen
for miljg- og helseskader som skyldes farlige stoffer.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten oppfyller kravene i REACH-forordningen
[Forordning (EF) nr. 1907/2006] og det nye RoHS-direktivet
(Direktiv 2011/65/EU). Eventuelle medfglgende batterier
oppfyller kravene i batteridirektivet (Direktiv 2006/66/EF). Du
finner oppdatert informasjon om REACH- og RoHS-kravene pa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
naerheten av gret eller 1,5 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbeher som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra
kroppen.

Sertifiseringsinformasjon (SAR)

Denne enheten innfrir retningslinjene for
radiobglgeeksponering.

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er
konstruert for a overholde de anbefalte grensene for
radiobglgeeksponering i trad med internasjonale retningslinjer.
Disse retningslinjene ble utviklet av den uavhengige
forskningsorganisasjonen International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), og omfatter
forholdsregler som skal ivareta sikkerheten til brukerne,
uavhengig av alder og helse.

Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mal pa hvor mye energi
fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av kroppen nar
enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved det hoyeste
registrerte effektnivaet i et laboratorium, mens det faktiske
SAR-nivaet for enheten under bruk, kan veere godt under
denne verdien. Dette skyldes at enheten er laget for & bruke
akkurat sa mye kraft som er ngdvendig for & na nettverket.
SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram vev,
og den hoyeste SAR-verdien for denne enheten er innenfor
denne grensen.

Den hayeste SAR-verdien som er rapportert for denne
enhetstypen ved bruk ved gret, er 0,55 W/kg. Nar enheten
baeres riktig pa kroppen, er verdien malt til 0,95 W/kg.
Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved at denne
enheten oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante
forskrifter i direktiv 1999/5/EF.

Samsvarserklaringen finner du pa nettstedet
http://consumer.huawei.com/certification.

Produktet har felgende merking:
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Ce0197

Denne enheten kan brukes i alle EU-land.

Serg for & folge nasjonale og lokale forskrifter der enheten
brukes.

Bruken av enheten kan vare begrenset, avhengig av det lokale
nettverket.
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Tutustuminen puhelimeen

Kiitos HUAWEI-alypuhelimen valitsemisesta.

Tutustutaan aluksi muutamaan perusasiaan.

Kytke puhelimen virta painamalla virtapainiketta yhtéjaksoisesti.
Kun puhelimen virta on kytketty, voit sammuttaa nayton ja
kytked sen paalle virtapainikkeesta.

Lataus/ L
Kuuloke
Ympariston

valoisuusanturi /
lahestymisanturi

Etukamera

[— Aanenvoimakkuuspainike

bk~ Virtapainike

Koti

Takaisin

Valikko
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Puhelimen valmisteleminen

Aseta micro SIM-kortti, akku ja microSD-kortti noudattamalla
seuraavien kuvien ohjeita.

Puhelin toimitetaan akku osittain ladattuna. On suositeltavaa
ladata akku tayteen ennen ensimmaisté kayttoa.

o Irrota akkulokeron kansi 9 Aseta mikro SIM-kortti

e Aseta microSD-muistikortti

(lisévaruste) 0 Asenna akku
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Lisaohjeita
Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat

puhelinnumerot ja sahkopostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Kaikki tdmén oppaan kuvat ja piirrokset, mukaan lukien
mm. puhelimen véri, koko ja ndyton sisélto, ovat vain
viitteellisia. Itse tuote voi olla erilainen. Mikaan taman oppaan
sisalto ei muodosta minkéaénlaista suoraa tai valillista takuuta.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2015. Kaikki oikeudet pidatetaan.
TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.

Yksityisyyssuoja

Jotta ymmartdisit paremmin, miten henkilokohtaiset tietosi
suojataan, katso yksityisyyssuoja kaytanto osoitteesta
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Sairaalalaitteisiin aiheutuvat hairiot

* Noudata sairaaloiden ja terveydenhoitolaitosten saantéja ja
maarayksia. Ald kdyta laitetta paikoissa, missé sen kaytté on
kielletty.

* Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa kuulolaitteiden
tai sydamentahdistimien toimintaan. Kysy lisatietoja
palveluntarjoajaltasi.

¢ Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta
mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan
véahintadn 15 cm:n etaisyydella syddmentahdistimesta. Jos
kaytat syddmentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen
nahden vastakkaisella puolella &laké kanna laitetta
rintataskussasi.
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Kuulon suojaaminen kuulokesarjaa
kaytettaessa

@ Valta pitkdaikaista kuuntelemista suurella

aanenvoimakkuudella, silla se voi aiheuttaa kuulovaurion.

Kayttoymparisto

Ihanteellinen kayttlampotila on 0 - 35°C. Ihanteellinen
varastointilampétila on -20 - 45°C. Aarilampaétilat voivat
vahingoittaa puhelinta ja lisdvarusteita.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
Laitteessa, akussa (jos sisaltyy toimitukseen) ja/tai
pakkauksessa oleva oheinen symboli (yhtenéiselld
palkilla tai ilman) osoittaa, ettei laitetta, laitteen

_— sahkovarusteita (esimerkiksi kuulokesarja,
verkkovirtasovitin tai kaapeli) eika akkuja saa
havittaa talousjatteen mukana. Naité tuotteita ei saa havittaa
lajittelemattoman kunnallisjatteen seassa, vaan ne on vietava
valtuutettuun kerdyspisteeseen asianmukaista kierratysta tai
havittamista varten.

Kysy lisatietoja laitteen tai akun kierrdtyksestd viranomaisilta,

kayttamaltasi jatehuolto-organisaatiolta tai jalleenmyyjalta.

Laitteen ja akkujen (jos ne sisaltyvat toimitukseen)

havittamiseen sovelletaan uusinta WEEE-direktiivid

(2012/19/EU-direktiivi) ja akkudirektiivia (2006/66/EY-direktiivi).

Sahko- ja elektroniikkaromu ja akut on erotettava muusta

jatteestd, jolloin mahdollisten vaarallisten aineiden mahdolliset

ympaéristovaikutukset ihmisten terveydelle jaavat
mahdollisimman vahaisiksi.

Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite tayttaa REACH-asetuksen [Asetus (EY) Nro
1907/2006] ja RoHS-direktiivin (direktiivi 2011/65/EU)
vaatimukset. Akut (jos sisaltyvat toimitukseen) tayttavat
akkudirektiivin (direktiivi 2006/66/EY) vaatimukset. Jos haluat
ajantasaista tietoa REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuudesta,
kay verkkosivustossamme osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

37


http://consumer.huawei.com/certification

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa
Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maérdysten mukainen, kun sita kaytetdan korvan
lahella tai 1,5 cm:n etaisyydella kehosta. Varmista, etta laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sailytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pida laite riittdvan kaukana kehostasi.
Sertifiointitiedot (SAR-arvo)

Tama laite tayttaa radioaalloille altistumista koskevat
vaatimukset.

Laite on matalatehoinen radioldhetin ja -vastaanotin. Laite on
suunniteltu kansainvalisten vaatimusten mukaisesti eika se ei
ylita radioaalloille altistumisen rajoja. Nama vaatimukset on
kehittanyt International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen
organisaatio. Vaatimuksiin siséltyvat varotoimenpiteet, jotka on
suunniteltu takaamaan kaikkien kdyttajien turvallisuus iasta ja
terveydentilasta riippumatta.

SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on
suure, jolla mitataan laitteen kéyton aikana kehoon
absorboituvan radiotaajuusenergian maaraa. SAR-arvo
mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyvéaksytylla
tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso kéyton aikana
voi olla merkittavasti tatd tasoa matalampi. Tama johtuu siita,
ettd laite on suunniteltu kdyttdamaan mahdollisimman véhan
virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.

Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna

10 kudosgrammalla, ja tdman laitteen suurin SAR-arvo on
taman raja-arvon mukainen.

Taman laitetyypin suurin SAR-arvo korvan kohdalla mitattuna
on 0,55 W/kg ja asianmukaisesti kehon lahella sailytettyna
0,95 W/kg.

limoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, etta tama laite
on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY olennaisten
vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien saannosten
kanssa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtavilla
Internet-sivustossa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Tuotteessa on seuraava merkinta:

Ce0197

Tatd laitetta saa kdyttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
Noudata laitteen kdyttopaikan kansallisia ja paikallisia
sdddoksia.

Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua
paikallisesta verkosta riippuen
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Prezentacja telefonu

Dziekujemy za wybor smartfonu HUAWEI.

Na poczatek przedstawimy najwazniejsze informacje potrzebne
do korzystania z niego.

Naciénij i przytrzymaj wiacznik, aby wiaczy¢ telefon.

Po wiaczeniu telefonu mozna uzywac przycisku wiacznika

do wiaczania i wytgczania ekranu.

Gniazdo
- S
i wymiany stuchawkowego
danych

Stuchawka
| Czujnik $wiatta
Aparat_ 7 = otoczenia/czujnik
przedni zblizeniowy

i— Klawisz gtosnosci

Ekran gtéwny —l

Wstecz

Menu
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Przygotowywanie telefonu
do pracy

Aby whozy¢ karte micro SIM, baterie i karte microSD, wykonaj
kilka czynnosci przedstawionych na ponizszych ilustracjach.
Bateria dodana w komplecie z telefonem jest czesciowo
natadowana. Przed pierwszym uzyciem baterii zaleca sie jej
petne natadowanie.

0 Zdejmij pokrywe baterii e Wioz karte micro SIM

e Witéz karte microSD
(opcjonalnie)

[

4



Dodatkowa pomoc

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju
lub regionie zawiera strona
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Wszystkie zdjecia i ilustracje w tej instrukcji,
w szczegolnosci przedstawione kolory i rozmiary telefonu oraz
zawartos¢ ekranu maja charakter wytacznie pogladowy.
W rzeczywistosci produkt moze wyglada¢ inaczej. Zadna czes¢
tego podrecznika nie moze by¢ traktowana jako gwarancja,
czy to wyrazona wprost, czy dorozumiana.

Nota prawna

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. Wszelkie prawa zastrzezone.
NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYtACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK
GWARANCJI.

Polityka prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, jak chronimy Twoje dane osobowe,
prosimy zapoznac sie z naszg polityka prywatnosci pod
adresem http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Bezpieczenstwo uzycia

Zaktocanie dziatania sprzetu medycznego

e Przestrzegaj przepisow i zasad obowiazujacych w szpitalach

i innych placéwkach stuzby zdrowia. Nie korzystaj
z urzadzenia w miejscach, w ktérych jest to zabronione.

¢ Niektore urzadzenia bezprzewodowe moga wptywac
na dziatanie aparatow stuchowych lub rozrusznikéw serca.
Wiecej informacji udzieli ustugodawca.

¢ Producenci rozrusznikdw serca zalecaja, aby odlegto$¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita
co najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
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zaktocen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie nos urzadzenia w przedniej kieszeni.

Ochrona stuchu podczas korzystania z zestawu
stuchawkowego

@ Aby uniknac¢ ryzyka uszkodzenia stuchu, nie stuchaj
dzwieku na wysokim poziomie gto$nosci przez dtuzszy czas.

Warunki eksploatacji
Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0°C do 35°C.
Idealny zakres temperatur sktadowania: od -20°C do 45°C.

Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga uszkodzi¢
urzadzenie lub jego akcesoria.

Utylizacja i recykling odpadéw
Ten symbol (z paskiem lub bez niego)
umieszczony na urzadzeniu, bateriach (jezeli sa
dodane w komplecie) lub opakowaniu wskazuje,
_— Ze urzadzenia oraz jego elektrycznych
akcesoriow (na przyktad zestawu
stuchawkowego, zasilacza lub przewodoéw) nie nalezy
wyrzucac razem ze zwyktymi odpadami domowymi.
Przedmiotow tych nie wolno wyrzucac jako nieposortowanych
odpadow komunalnych, lecz nalezy je przekaza¢
do certyfikowanego punktu zbiorki do recyklingu
lub odpowiedniej utylizacji.
W celu uzyskania szczegétowych informacji na temat
recyklingu urzadzenia lub baterii nalezy skontaktowac sie
z lokalnym urzedem miasta, firma wywozaca odpady
komunalne lub sklepem.
Utylizacja urzadzenia i baterii (jezeli sa dodane w komplecie)
podlega wersji przeksztatconej Dyrektywy WEEE (2012/19/UE)
i Dyrektywie w sprawie baterii i akumulatorow (2006/66/WE).
Powodem oddzielania zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego oraz baterii od innych odpadow jest
minimalizacja potencjalnego wptywu niebezpiecznych
substancji na srodowisko i zdrowie ludzi.
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Ograniczanie ilosci substancji niebezpiecznych
To urzadzenie jest zgodne z rozporzadzeniem REACH
[Rozporzadzenie (WE) nr 1907/2006] i przeksztatcona
dyrektywa RoHS (dyrektywa 2011/65/UE). Baterie (jezeli sa
dodane w komplecie) spetniaja wymagania Dyrektywy

w sprawie baterii i akumulatoréw (2006/66/WE). Aktualne
informacje o zgodnosci z wymaganiami rozporzadzenia REACH
i dyrektywy RoHS mozna znalez¢ w witrynie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal
o czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha
lub w odlegtosci 1,5 cm od ciata. Upewnij sie, ze akcesoria
urzadzenia, np. jego pokrowiec, nie zawierajg metalowych
elementow. Urzadzenie nalezy trzyma¢ w pewnym oddaleniu
od ciata, aby spetni¢ normy prawidtowej odlegtosci.
Certyfikacja (SAR)

To urzadzenie spetnia wymagania dotyczace ekspozycji

na dziatanie fal radiowych.

Urzadzenie to pefni funkcje nadajnika i odbiornika o niskiej
mocy. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby nie
przekraczato wartosci granicznych ekspozycji na fale radiowe
zalecanych w miedzynarodowych wytycznych. Wytyczne te
zostaly opracowane przez niezalezna organizacje naukowa,
Miedzynarodowa Komisje ds. Ochrony przed Promieniowaniem
Niejonizujacym (ICNIRP), i obejmuija $rodki bezpieczenstwa
zapewniajace ochrone wszystkich uzytkownikow bez wzgledu
na ich wiek i stan zdrowia.

Wspotczynnik absorpcji SAR jest jednostkg miary ilosci
promieniowania o czestotliwosci radiowej pochtanianego przez
ludzkie ciato podczas korzystania z urzadzenia. Wartos¢ tego
wspotczynnika jest okreslana przez najwyzszy certyfikowany
poziom mocy w warunkach laboratoryjnych, faktyczny poziom
wspotczynnika SAR w konkretnym przypadku moze byc jednak
znacznie nizszy. Wynika to z faktu, ze urzadzenie zostato
zaprojektowane tak, aby zuzywato minimalna ilo$¢ energii
wymagana do faczenia z siecia.
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Norma SAR przyjeta w Europie wynosi 2,0 W/kg w uérednieniu
na 10 gramow tkanki. Najwyzszy osiggalny poziom SAR przy
korzystaniu z tego urzadzenia spetnia te norme.

Najwyzsza wartos¢ wspotczynnika SAR w przypadku
urzadzenia tego typu podczas testowania go przy uchu to
0,55 Wrkg oraz 0,95 W/kg, gdy urzadzenie byto prawidtowo
noszone przy ciele.

Deklaracja

Firma Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze to
urzadzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi
stosownymi przepisami Dyrektywy 1999/5/WE.

Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Produkt zawiera nastepujace oznaczenie:

Ce0197

To urzadzenie moze by¢ wykorzystywane na terenie wszystkich
panstw cztonkowskich UE.

W miejscach uzytkowania urzadzenia nalezy przestrzegac
przepisow krajowych i lokalnych.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.
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Susipazinimas su telefonu

Dékojame, kad pasirinkote HUAWEI iSmanujj telefona.
Pirmiausia susipazinkime su keliais pagrindiniais dalykais.
Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte
telefona. [jungus telefona, maitinimo mygtuku galima iSjungti ir
jjungti ekrana.

Jkrovimo /
duomeny

prievadas
Ausiné
Priekiné |

kamera

Aplinkos apsvietimo
jutiklis / artumo
jutiklis

i— Garsumo klavisas

i— Maitinimo klavisas

Pradzia —l

Atgal

Meniu

et
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Telefono parengimas

|dékite micro SIM kortele, akumuliatoriy ir ,microSD" kortele
vadovaudamiesi veiksmais, parodytais tolesnése iliustracijose.
Jusy telefonas i$ gamyklos issiunciamas su i$ dalies jkrautu
akumuliatoriumi. Prie$ naudojant pirma karta,
rekomenduojame jkrauti akumuliatoriy iki galo.

yauri\?tkeiltje akumuliatoriaus 9 |dékite,Micro SIM” kortele
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Jei reikia daugiau pagalbos
Apsilankykite adresu
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline kur nurodyta
salies arba regiono klienty aptarnavimo linija ir el. pasto
adresas.

(] Visos Siame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos,
jskaitant (taciau neapsiribojant) telefono spalva, dydj ir ekrano
turinj, yra skirtos tik bendrajai informacijai. Faktinis gaminys
gali skirtis. Siame vadove nepateikiama jokios riisies garantijy —
nei aiskiai isreiksty, nei numanomy.

Teisinis pranesSimas

Autoriy teisés priklauso © ,,Huawei
Technologies Co., Ltd.” 2015. Visos teisés
saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIU GARANTIUY.

Privatumo taisyklés

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jisy asmenine
informacija, perskaitykite privatumo taisykles adresu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Saugos informacija

Medicinos jrangos trukdziai

« Laikykites ligoninése ir sveikatos prieZitiros jstaigose
taikomy taisykliy ir reikalavimy. Nenaudokite jtaiso
draudZiamose vietose.

¢ Kai kurie belaidzio rysio jtaisai gali turéti jtakos klausos
aparaty ar Sirdies stimuliatoriy veikimui. Issamesnés
informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.

« Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja iglaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant isvengti galimy jo veiklos sutrikimy.
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Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite jtaisa priesingoje
Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje
kisenéje.

Klausos apsauga naudojant ausines

Kad nesutrikty klausa, neklausykite atkuriamy
jrady dideliu garsumu ilga laika.

Naudojimo aplinka

Geriausia veikimo temperatira yra nuo 0 °C iki 35 °C. Geriausia
laikymo temperatiira yra nuo -20 °C iki 45 °C. Dideliame
karstyje arba Saltyje jtaisas arba jo priedai gali sugesti.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir
perdirbima
Sis simbolis (su juodu braksniu arba be jo) ant
jtaiso, baterijos (jei pridedama) ir (arba) pakuotés
nurodo, kad jtaisa, jo elektrinius priedus (pvz.,
_— ausines, adapterj arba kabelj) ir baterijas
draudZiama iSmesti su buitinémis atliekomis.
Draudziama Siuos daiktus iSmesti su nerasiuotomis buitinémis
atliekomis. Juos reiki nunesti j paskirtajj surinkimo punkta, kur
bus pasiripinta perdirbimu arba sutvarkymu tinkamu badu.
1$samesnés informacijos apie jtaiso arba baterijos perdirbima
teiraukités vietinéje savivaldybéje, buitiniy atlieky tvarkymo
jmonéje arba maZmeninés prekybos parduotuvéje.
|taisas ir baterijos (jei pridedamos) turi bati $alinamos
vadovaujantis pataisyta EE|A direktyva (2012/19/ES) ir Baterijy
direktyva (2006/66/EB). EE|A ir baterijos nuo kity atlieky
atskiriamos siekiant sumazinti galima jose esanciy pavojingy
medziagy poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jtaisas atitinka REACH reglamenta (reglamentas (EC) Nr.
1907/2006) ir pakeista ,RoHS" direktyva (2011/65/ES).
Baterijos (jei pridedamos) atitinka Baterijy direktyva
(2006/66/EB). Naujausios informacijos apie atitiktj REACH ir
,RoHS" reikalavimams ieskokite interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.
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Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kino

Sis jtaisas atitinka radijo danio reikalavimus, jei yra
naudojamas 3alia ausies arba 1,5 cm atstumu nuo kdno.
Uztikrinkite, kad jtaiso prieduose, pavyzdziui, jo dékle ir
jmautéje, nebuty metaliniy daliy. Nelaikykite jtaiso prie kino
arciau uz nurodytajj atstuma.

Sertifikavimo informacija (SAR)

Sis jtaisas atitinka rekomendacijas dél radijo bangy poveikio.
Sis jtaisas yra mazos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip
nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jtaisas sukurtas
nevirdyti radijo bangy poveikio riby. Sias rekomendacijas
sudaré nepriklausoma mokslininky organizacija — Tarptautiné
apsaugos nuo nejonizuojancios spinduliuotés komisija (ICNIRP).
Jos apima saugos priemones, skirtas uztikrinti visy naudotojy
apsauga nepriklausomai nuo jy amziaus ir sveikatos buklés.
Savitosios sugerties sparta (SAR) yra matavimo vienetas, skirtas
jvertinti radijo bangy dazniy energija, kuria kinas absorbuoja
naudojant jrenginj. SAR verte auksciausioji sertifikavimo
institucija nustato laboratorijoje, taciau tikrasis SAR lygis
naudojimo metu gali buti gerokai mazesnis uz nustatyta verte.
Taip yra todel, kad jtaisas yra sukurtas pasiekti tinklg
suvartojant kuo maziau energijos.

SAR riba, nustatyta Europoje, siekia 2,0 Wrkg, kuri apskaiciuota
pagal vidutine 10 audinio gramy tenkancia energija. DidZiausia
Sio jtaiso SAR verté nevirsija Sios ribos.

DidZiausia SAR verté, nustatyta bandant Sio tipo jtaisa pridéjus
prie ausies, yra 0,55 W/kg, o tinkamai nesiojantis prie kiino
-0,95 Wikg.

Pareiskimas

Siuo dokumentu bendrové , Huawei Technologies Co.,

Ltd.” pareiskia, kad Sis jtaisas atitinka direktyvos 1999/5/EB
pagrindinius reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas.
Atitikties deklaracija rasite interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.

Gaminio Zenklinimas:

Ce0197
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$ itaisa galima naudoti visose ES valstybése narése.

Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies ir vietiniy
reglamenty.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu gali
bati ribotos.
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Talruna iepazisana

Paldies, ka izvéléjaties HUAWEI viedtalruni.

Vispirms iepazisimies ar ta pamatfunkcijam.

Lai ieslégtu talruni, nospiediet un turiet barosanas pogu. Pec
talruna ieslégsanas varat izmantot baro3anas pogu, lai izslégtu
un ieslégtu ekranu.

Uzlades/datu
ligzda Austinu spraudnis
Klausules
skalrunis
Priekséja Apkartéjas gaismas
kamera sensors/tuvuma
sensors

i— Skaluma tausting

Barosanas tausting

Sakums

Atpakal Izvélne

Mikrofons
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Talruna sagatavosana

Lai ievietotu micro SIM karti, akumulatoru un microSD karti,
ltdzu, veiciet talak redzamajos attélos noraditas darbibas.
Talruna piegades bridi akumulators ir daléji uzladéts. leteicams
pirms talruna pirmas lietosanas reizes to pilnigi uzladét.

o Nonemiet akumulatora vacinu Q szrlﬁe‘o“et micro SIM

e levietojiet microSD karti
(papildaprikojums)
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Plasaka palidziba

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi
sava valsti vai regiona, apmeklgjiet
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Visi $aja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai
attéli, kuros redzama talruna krasa, izméri un ekrana saturs, ir
paredzéti tikai jusu uzzinai. Faktiskais produkts var atskirties.
Neviena $is pamacibas dala nav uzskatama ne par kada veida
garantiju: ne tieSu, ne izrietosu.

Juridiskais pazinojums

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015 Visas tiesibas paturétas.

$IS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA
VEIDA GARANTIJAS.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jlsu personigo
informaciju, skatiet konfidencialitates politiku Seit:
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Informacija par droSibu

Traucéjumi medicinas aprikojumam

* levérojiet slimnicas un veselibas apripes iestadés spéka
eso3os noteikumus. Nelietojiet ierici, kur tas aizliegts.

¢ Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai
elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegttu
papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu sniedzéju.

¢ Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz
15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai
noveérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus.
Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekséja kabata.
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Dzirdes aizsardziba, izmantojot austinas

@ Lai novérstu iespéjamos dzirdes bojajumus,

neklausieties liela skalJuma ilgu laika posmu.

Ekspluatacijas vide

Piemérotaka ekspluatacijas temperatira ir no 0 °C lidz 35 °C.
Piemérotaka uzglabasanas temperatira ir no -20 °C [idz 45 °C.
Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai
piederumus.

Informacija par likvidéSanu un utilizaciju
Sis simbols (ar platu joslu vai bez tas) uz ierices,
akumulatoriem (ja ietverts) un/vai uz iepakojuma
norada, ka ierici, tas elektriskos piederumus
— (pieméram, austinas, adapteri vai kabeli) un
akumulatorus nedrikst izmest sadzives atkritumos.
Sos elementus nedrikst izmest neskirotos sadzives atkritumos,
un tos janodod sertificéta savaksanas punkta utilizacijai vai
pareizai likvidésanai.
Lai sanemtu detalizétu informaciju par ierices vai akumulatora
utilizaciju, ludzu, sazinieties ar pasvaldibu, sadzives atkritumu
savaksanas dienestu vai mazumtirdzniecibas veikalu.
Uz ierices un akumulatoru (ja ieklauti) utilizaciju ir attiecinams
WEEE direktivas parstradatais izdevums (Direktiva 2012/19/ES)
un Direktiva par baterijam un akumulatoriem (Direktiva
2006/66/EK). lemesls nolietoto elektrisko un elektronisko
iekartu un akumulatoru atdalisanai no citiem atkritumiem ir
mazinat iespejamo apkartejas vides ietekmi uz cilvéku veselibu,
ko rada iespéjamas bistamas vielas.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Si ierice atbilst REACH Regulai (Regula Nr. 1907/2006) un
parstradatajai RoHS direktivai (Direktiva 2011/65/ES).
Akumulatori (ja ietverti) atbilst Direktivai par baterijam un
akumulatoriem (Direktiva 2006/66/EK). Jaunako informaciju par
atbilstibu REACH un RoHS skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/certification.
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Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lietosana pie kermena

St ierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai
1,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices
piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav
metala komponentu. Lai atbilstu attdluma prasibam, turiet ierici
attalak no kermena.

Sertifikacijas informacija (SAR)

S ierice atbilst radiovilnu iedarbibas noteikumiem.

Jasu ierice ir zemas jaudas radio raiditajs un uztvéréjs. levérojot
starptautisku noteikumu ieteikumus, si ierice ir izstradata, lai
neparsniegtu radiovilnu ietekmes ierobezojumus. Sis vadlinijas
ir izstradajusi neatkariga zinatniska organizacija Starptautiska
komisija aizsardzibai pret nejonizéjosa starojuma iedarbibu
(International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection — ICNIRP), un tajas ir ieklauti piesardzibas pasakumi,
kas ir izstradati, lai nodrosinatu visu lietotaju droSibu neatkarigi
no vecuma un veselibas stavokla.

Specifiskas absorbcijas pakape (SAR) ir mérvieniba, ko izmanto
radiofrekvencu energijas daudzuma mérisanai, kadu absorbe
kermenis ierices lietoanas laika. SAR vértiba tiek noteikta ar
augstako sertificéto energijas limeni laboratorijas apstaklos,
tacu darbibas laika faktiskais SAR [imenis var bit daudz zemaks
par 3o vértibu. So atskiribu izraisa fakts, ka ierice ir konstruéta
ta, lai ta izmantotu minimalo energijas limeni, kads
nepieciesams tikla sasniegsanai.

SAR ierobezojums, kas pienemts ari Eiropa, ir 2,0 W/kg vidéji uz
10 gramiem audu un lielaka SAR vértiba 3ai iericei atbilst
ierobezojumiem.

Augstaka SAR vértiba, par kuru zinots $im ierices tipam,
parbaudot pie auss, ir 0,55 W/kg, un, pareizi valkajot pie
kermena, ir 0,95 W/kg.

Pazinojums

Ar S0 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka i ierice atbilst
Direktivas 1999/5/EK pamatprasibam un citiem
piemérojamajiem nosacijumiem.

Atbilstibas deklaraciju skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

Izstradajuma ietverti talak noraditie apziméjumi.
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Ce0197

So ierici drikst lietot visas ES dalibvalstis.
levérojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzétaja ierices
izmantosanas vieta.

Atkariba no vietéjiem noteikumiem Sis ierices izmanto3ana var
bt ierobeZota.
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Tutvumine telefoniga

Taname teid HUAWEI nutitelefoni valimise eest.

Esmalt tutvustame monda p&hitoimingut.

Telefoni sisselulitamiseks hoidke toitenuppu allavajutatuna.
Parast telefoni sisselulitumist saate toitenupuga ekraani sisse
voi vdlja lulitada.

e, R~ Peoonplkipes
Kuular
Eesmine | Umbrusvalguse

andur /
lahedusandur

kaamera

i— Helitugevuse nupp

Kodu —l

Tagasi

Meniil

e
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Telefoni ettevalmistamine

Micro SIM-kaardi, aku ja microSD-kaardi paigaldamiseks viige
|abi moned alltoodud joonistel naidatud toimingud.

Telefon tarnitakse osaliselt laetud akuga. Enne telefoni
esmakordset kasutamist on soovitatav aku taielikult laadida.

o Eemaldage akukaas 9 Sisestage mikro SIM-kaart
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Taiendav abiinfo

Kulastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline et
saada oma riigi voi regiooni hiljuti uuendatud teabeliini number
VvOi e-posti aadress.

Koik kdesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja
illustratsioonid, k.a telefoni vérv, suurus ja kuva sisu (loend pole
ammendav), on ainult viitamiseks selgituste juures. Tegelik
toode véib neist veidi erineda. Mitte midagi selles juhendis
toodust ei tohi télgendada ei otsese ega kaudse garantiina.

Juriidiline markus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2015. Koik 6igused on kaitstud.
KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA
EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.

Privaatsuseeskiri

Kui soovite teada tapsemalt, kuidas me teie isikuandmeid
kaitseme, lugege meie privaatsuseeskirja aadressil
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ohutusteave

Meditsiiniseadmetega seotud haired

* Jargige haiglates ja muudes tervishoiuasutustes kehtestatud
reegleid ja eeskirju. Arge kasutage seadet keelatud
kohtades.

¢ Moned traadita sideseadmed voivad mojutada
kuuldeaparaatide voi siidameritmurite to0d. Lisateabe
saamiseks poorduge oma teenusepakkuja poole.

e Stdamerttmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist
véhemalt 15 cm kaugusel, et vdltida riitmuri t66 voimalikku
héirimist. StiidamerGtmuri kasutamisel hoidke seadet
stidameriitmuri suhtes vastaspoolel ning arge kandke seda
rinnataskus.
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Kuulmisorganite kaitsmine peakomplekti
kasutamisel

@ Voimaliku kuulmiskahjustuse valtimiseks &rge

kuulake seadet pikemat aega liiga valjult.

Tookeskkond

Seadme optimaalne todtemperatuur on vahemikus 0 °C kuni
35 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on vahemikus
-20 °C kuni 45 °C. Liiga korge voi madal temperatuur voib
seadet ja tarvikuid kahjustada.

Kasutusest korvaldamise ja korduvkasutuse
teave
See seadmel, akul ja/voi pakendil olev siimbol
(jameda triibuga voi triibuta) teavitab, et seadet
ja selle elektrilisi osi (nt peakomplekt, adapter véi
_— juhe) ning akut ei tohi visata olmejdatmete sekka.
Neid tooteid ei tohi visata sortimata
olmejdatmete hulka ning need tuleb viia taaskaitluseks voi
havitamiseks sertifitseeritud kogumispunkti.
Seadme voi aku taaskaitlemise kohta tapsema teabe saamiseks
poorduge kohaliku omavalitsuse, olmejaatmete kaitleja voi
edasimiitja poole.
Seadme ja aku (komplekti kuulumisel) havitamine toimub
vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid kasitlevale
direktiivile (2012/19/EL) ja patareidirektiivile (2006/66/EU).
Elektri- ja elektroonikaromu (WEEE) ning akud eraldatakse
muudest jadtmetest, et minimeerida neis sisalduda voivate
ohtlike ainete méju keskkonnale ja inimeste tervisele.

Ohtlike ainete vahendamine

Seade vastab REACH-maarusele [maarus (EU) nr 1907/2006) ja
elektri- ja elektroonikaseadmetes teatud ohtlike ainete
kasutamise piiramise (RoHS) direktiivile (direktiiv 2011/65/EU).
Akud (komplekti kuulumisel) vastavad patareidirektiivi nduetele
(direktiiv 2006/66/EU). REACH-maéruse ning RoHS-i direktiivi
nouetele vastavuse kohta vérskeima teabe saamiseks minge
aadressile http://consumer.huawei.com/certification.
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Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nouetele, kui seadet
kasutatakse kérva juures voi kehast 1,5 cm kaugusel. Jalgige, et
seadme tarvikutel, nt seadme tmbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusnoude taitmiseks kehast
eemal.

Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab raadiolainete kiirgustasemele seatud nouetele.
Seade on madala voimsusega raadiosaatja ja -vastuvotja.
Kooskolas rahvusvaheliste juhistega on seade konstrueeritud nii,
et see ei (ileta raadiolainetega kokkupuute piirvaartusi.
Vastavad juhendmaterjalid t66tas valja soltumatu
teadusorganisatsioon Rahvusvaheline Mitteioniseeriva Kiirguse
Eest Kaitsmise Komisjon (ICNIRP) ning need sisaldavad
ohutusmeetmeid, mis on ette ndhtud kéikide kasutajate
ohutuse tagamiseks, olenemata nende vanusest voi tervislikust
seisundist.

SAR (ehk erineeldumismaar) on mootihik seadme kasutamise
ajal inimese kehas neelduva raadiosagedusliku kiirguse
mootmiseks. SAR-i vadrtus moddetakse laboritingimustes
kérgeima voimsustaseme juures, kuid tegelik SAR-i tase
seadme kasutamise ajal véib olla sellest vaartusest oluliselt
madalam. Seda seetottu, et seade on konstrueeritud kasutama
vaikseimat vorguga tihenduse saamiseks vajalikku véimsust.
Euroopas kehtestatud SAR-i piirvaartus on 2,0 W/kg
keskmistatuna 10 g koe kohta ning antud seadme korgeim
SAR-i vadrtus vastab sellele piirmaarale.

Antud seadmetiitibi korgeim teatatud SAR-i vaartus on korva
juures katsetamisel 0,55 W/kg ning digesti keha juures kandes
0,95 W/kg.

Deklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co, Ltd. et see
seade vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja
muudele asjakohastele satetele.

Vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/certification.

Seadmel on jargmine tahistus:
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Ce0197

Seda seadet voib kasutada koikides EL-i likmesriikides

Jargige seadme kasutamise kohas riiklikke ja kohalikke eeskirju.
Soltuvalt kohalikust vorgust, véib seadme kasutamine olla
keelatud.
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M'vwpipia ye 10 TNAEQWVO oag
Zag euxapIoToUpE yia Tnv emAoyr autol Tou smartphone
g HUAWEL

Mpwra, ag doupe PePIKA Baoika onyeia.

MatAoTe TapaTteTapéva To KOUpTT A&IToupyiag, yia va
EVEPYOTIOINTETE TO TNAEPWVO Tag. AQou evepyoTroinBei To
TNAEPWVO 0QG, UTTOPEITE VO XPNOIUOTIOINOETE TO KOUNTTH
A€IToupyiag yia va eVEPYOTIOINTETE KAl VO ATTEVEPYOTTOINTETE
Tnv 086vn.

O©Upa pdpTIoNG Yrrodoxn
[BeBopéviv = aRovoTv
AKOUCTIKO —I
M1rpooTivy £

Kdpepa

AloONTAPAG PWTOG
TrepIBaArovTog/
Aigbntipag
eyyUTNTOg

MAfRKTPO
£viaong nxou

|_MAkTpo
AerToupyiag

ApxIKr oeAida —I

Niow Mevou
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MNpoeTolpacia Tou TNAEQWVOU
oag

lMa va eioaydyete pia kdpta micro SIM, Tn pTmatapia Kai pia
kapTa microSD, ekTeAéoTe Ta Bripara Tou deixvouv ol
TIAPOKATW EIKOVEG.

To TNAéQwVO 0aG aTTOaTEANETAI PE TN PTTATOPIC PEPIKWG
QOPTIOHEVN. ZUVIOTATAI VO POPTIOETE TTARPWG TN PTTaTapial
oag, TTPIV VA TN XPNOIJOTIOINCETE yia TIPWTN QOpPd.

BydAte To KAAUMpa TNG ElcaydyeTe TNV KdpTa
HTTaTapiag micro SIM

prmmmmmam——y

e ToTroBeTriOTE TNV KAPTA
microSD (TTpoaipeTIKG)

/ %‘5%

KAeioTe To KAAUppa TNG e ®oprioTe T pTMaTapio
HTTaTapiag
"

'3

P ——————
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MNa epioodTepn Ponbeia

Emoke@Beite TV TOoTIOBETITN
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline yia va deite
TV TTPOCPATA EVNUEPWHEVN YPAUUT GUETNG ATTOKPIONG Kal
Tn d1elBuvon e-mail Tou TUAPATOG EEUTTNPETNONG OTN XWpPa
0ag 1 oTNV TEPIOXN 0.

‘OAeg o1 €lkdveg Kal Ta oxEdIa Tou TTapOvTog eyxeIpIdiou,
OUPTTEPIANAPBAVOPEVOU EVIEIKTIKG TOU XPWHATOG TOU
TNAEPUWVOU, TOou HeYEBOUG Kal TOU TTEPIEKOEVOU TNG 0B6VNG,
gival pévo yia avagopd. To TIpaypaTiKo TTPOIGV PTTopEi va
Sla@épel. Kavéva pépog Tou TrapovTog eyxelpidiou dev
aToTeAei eyyunon Kavevog €idoug, €ite pnTh €iTe olWTINPEN.

Nouikr) onueiwon

Mveuparikda dikaiwpara © Huawei
Technologies Co., Ltd.2015. Me em@UAagn
KAOE VOHIOU SIKAIWMATOG.

TO NMAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO TA
ZKOMOYZ NAHPO®OPHZHZ KAI AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EFTYHZH.

MoAITIKA atroppriTou

[Ma TepIcadTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TO TIWG
TIPOOTATEUOUKE TA TIPOTWTTIKA 00G SedopEva, avaTpégTe
TNV TONITIK aTTOPPATOU OTNV I0TOOEAIDH
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

MAnpogopieg ao@aAeiag

AuTA n evétnTa TrEPIAaUBAvEl TNUAVTIKEG TTANPOQOpPIEG TTOU
agpopoUv oTIG 0dnyieg AeIToupyiag Tng CUOKEURG 0aG.
Eriong, mepihapBdvel TAnpo@opieg OXETIKG WE TOV TPOTIO
ao@aholg Xprong TNG OUOKEUNG. AIaBACTE TIPOTEKTIKG
QUTEG TIG TTANPOPOPIES TTIPIV ATTO T XPrON TNG CUOKEUNG.
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HAekTpoVIKr) CuOKeUn

Mn XpnoIUOTIOIEITE TN GUOKEUR, av aTTayopeUeTal N Xprion
TNG. Mn XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN, AV N XPAON TNG EVEXEI
Kivuvo 1} TrpokaAei TTapePBOAEG O€ NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.

MoapepBoAn o€ 10TPIKO EEOTTAIONO

ZUPPBOUAEUTEITE TO yIATPS OAG KAl TOV KATAOKEUAOTH
TNG OUOKEUNG YIa va TTpoadIopiceTe av n Aerroupyia
TOU TNAEQPUWIVOU 0OG EVOEXETAI VO TTPOKOAET
TapeUPBOAEG OTN AeIToupyia TNG 1ATPIKAG CUTKEURG
gag.

TnpPEiTe TOUG KAVOVEG Kal TOUG KaVOVIoHOoUG TTou
opifovTal aTTd Ta VOOOKOUEID Kal TIG EYKATAOTACEIG
1aTPIKAG TrEPIBaAYNG. Mn XPNOIOTIOIEITE TN CUOKEUN
oag o€ pépn OTToU aTTayopeUeTal N XPHon Tng.
Opiopéveg aoUPPOTEG CUOKEUEG EVOEXETAI VO
£TTNPEACOUV TN AEITOUPYIO AKOUOTIKWY BonBnpdTwy r
BnupaTodoTwyv. ZuPBOUAEUTEITE TO POopEa TTAPOXNG TNG
UTTNPETIOG 0ag YIa TIEPICTOTEPEG TTANPOPOPIES.

O KATAOKEUAOTEG BNHOTOBOTWY CUVIOTOUV Va TNPEITal
eNax10Tn amdoTaon 15ek peTagl piag OUOKEUNG Kal eVOg
BnpaTtoddTn, woTe va amopelyovTal TOaveég
TapeUPBoAEG pe To BnuatodoTn. Eav xpnoipoToieite
BnpaToddTn, TOTOBETATTE TN CUCKEUK OTNV aVTIBETN
TIAEUPG aTTd €KEIVN TOU BHATOBOTN KAl PNV T
TOTIOBETEITE OTN PTTPOTTIV OOG TOETN.

MpooTacia Tng akong oag, 6Tav
XPNOIUOTTOIEITE AKOUCTIKG

Ma Tnv amoguyn evdexduevng BAGBNG
NG AKONG, ATTOQUYETE TNV aKPOaON O€ UWPNAG eTTiTTESQ
£VTAONG VIO TIOPATETAPEVO XPOVIKG SIGaTNA.
H xprion akouoTIKWV o€ uwnAr éviaan UTTopei va
TpokaAéoel BAGRN TnG akong oag. Ma Tn peiwan autol
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TOU KIVOUVOU, UEIWOTE TV €VTACT TWY AKOUCTIKWY 0ag
o€ éva aoQaAEG Kal AVETo ETTITTESO.

¢ H ékBeon oe uynAég evidoeig, evw odnyeite, PTTOpEi va
TIpokaAéoel SiGaTracn TTPOCOXNG Kal algnan Tou
KIVOUVOU aTUXAATOG.

AuvnTIKQWG EKPNKTIKA aTHOT@aIpa
ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUR) 0AG O€ OTTOIASHTIOTE
TTEPIOXT) HEDUVNTIKWG EKPNKTIKK ATHOCPaIp KAl
OUPHOPPWOEITE Pe OAA Ta OrjHATA KOl TIG OBNYiEG.
MePIOKEG TTOU PTTOPET VO £XOUV BUVNTIKWG EKPNKTIKM
aTgéoaIpa eival o1 TTEPIoYEG OTTOU KavoVIKG Ba eixaTe
odnyia va oBACETE TOV KIVNTAPA Tou oXAPaTog aag. H
TTUPOBOTNON OTTIBWV OE TETOIOU €I00UG TTEPIOXEG UTTOPEI
va TTPoKaAéTEel £Kkpngn 1 TTUPKAYIA, YEYOVOG TTOU EXEI WG
ATTOTEAETHA TOV TPAUPATIONO 1 akOPa Kal To Bavarto.
Mnv evepyoTTOIEiTE TN CUOKEUN 0AG O€ ONUEia
avepodIoHoU Kauaipwy, 6Twg Ta Trpatripia Beviivng.
ZUPHOPPWOEITE PE TOUG TTEPIOPITHOUG OXETIKA PE TN
Xprion acUppatou eE0TTAICHOU o€ DECAUEVEG, TIEPIOKEG
atroBrKeuong Kal SIavopnG Kauaipwy, Kabwg Kal o€
£pyoOTAOIa XNMIKWY. ETTiong, Tnpeite Toug Trepiopiopolg
o€ TepIoxEG 6TToU dlegdyovTal epyacies e5opugng. Mpiv
atrd TN XPAoN TNG OUOKEUNG, TTPOCEETE YO TTEPIOXES TTOU
£XOUV BUVNTIKWG EKPNKTIKA aTPOCPAIPA OI OTTOIEG TUXVA,
aAAG Oy TTavTa, Pépouv oagr orjuavan. TETolou gidoug
TTEPIOXEG €ival KATW ATTO TO KATACTPWHA TTAOIWY,
EYKATOOTATEIG HETAPOPAS 1) ATTOBNAKEUONG XNHIKWYV, Kal
TTEPIOXEG OTTOU O A£PAG TTEPIEXE! XNMIKG 1} CwHaTdI
OTTWG KOKKOUG, OKOVN 1| KovidpaTta HeTAAAwY. ZnNTAOTE
QTTO TOUG KATOOKEUOOTEG OXNHATWY TTOU XPNOIKOTIOI0UV
UypaépIo (OTTWG TTPOTTAVIO fj BOUTAVIO) vV AUTH N
OUOKEUN UTTOPET VO XPNOIPOTTOINBET HE aopAAEIa o€
KOVTIVI) aTTdéoTaon arméd autd Ta oxAuaTa.

Ao @dAeia KukAogopiag

« Kard tn xprion TG CUOKEUNG, OQEIAETE va TNPEITE TOUg
TOTTKOUG VOHOUG Kal Kavoviopoug. Ma Thv atmoguyn
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QATUXNMATWY, PNV XPNOIPOTIOIEITE TNV a0 UPUATN CUCKEUN
EVW OONVYEiTE.

ZuykevTpwOeiTe 0TV 0driynon. H Tpwrn oag eubovn
eival N ao@aAng odrynan.

Mnv KpaTare TN OUOKEUR KaTd TN IGPKEIa TNG 0drynong.
XpnolpoTrolgite €apTAPATA AVOIKTAG GUVOIAIQG.

Orav Tp£TTel var TTPAYUATOTIOINOETE pia KARON ) va
QTIAVTACETE O Pia KAON, OTAPATATTE 0TV GKPn TOu
SpOOU Kal TTAPKAPETE TIPWTA TO AUTOKIVATO.

Ta ofjpaTa padlocUXVOTATWY PTTOPET Va ETTNPEATOUY Ta
NAEKTPOVIKA GUOTAPATA TwV oXNHATWY. Ma
TEPIOOOTEPEG TTANPOYOPIEG, CUPPBOUAEUBEITE TOV
KATOOKEUOOTH TOU OXAHATOG.

Méoa aTo Oxnpa, PNV TOTTOBETEITE TN CUOKEUN TTAVW
amd TOV 0EPAOAKO 1 TNV TTEPIOKT] AVOiyHATOG TOU
agpOoaKou. AuTé UTTOPET va 0ag TpaupaTioel Adyw Tng
10XUPNG 10XU0G TTOU AOKEITaI OTAV POUCKWVEI O
aEPOOAKOG.

Mn XpnoigoTToIEiTE TN GUOKEUN KaTd Tn SidpKela
QEPOTIOPIKWY TAgIBIWVY 1 apéTwg PeTa TV empBiBaon. H
Xpron acUpUaTWY CUCKEUWY O€ €vVaVv aEPOOKAPOG
evdExeTal va diatapdéel Ta acUpparta diktua, va
dnuioupynoel Kivduvo oTn AEIToupyia Tou agpOOKAPOUG
1 va gival Tapdvopn.

MepiBdaAAov AsiToupyiag

ATIOQUYETE Ta OKOVIOUEVA, UYPA I} BPWHIKA
TepIBaAAovTa. ATroQuyETe Ta payvnTikd Tedia. H xprion
NG OUOKEUNG o€ auTd Ta TrepIBAANoVTa evOEXETAI VO
odnyroel o€ SUCAEITOUPYiEG KUKAWHATOG.

Mn xpnolpoTIoIEiTE TN CUCKEUN 0ag O€ KaTalyideg, yia va
TIPOCTOTEWETE T OUCKEUN 0AG OTTO OTIOIOVOHTIOTE
KivOUVO TToU TTPOKOAEITaI aTTO KEPAUVOUG.

O116avikég Beppokpaaieg Aeiroupyiag gival 0 °C éwg

35 °C. O118avikég Beppokpacieg atobrkeuong eival

-20 °C €wg 45 °C. H umrepBoAikr| {€otn 1j T0 uTTEPBOAIKO
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KPUO UTTOPEI Va KATAOTPEWOUV T GUOKEUN 1) Tal
€gapTPATA 0ag.

Mnv ekBETETE TN OUOKEUT 0aG 0TO NAIOKS PWG (OTTWG
OTO TAPTTAG TOU QUTOKIVATOU) VIOl EKTETAPEVES TTEPIGDOUG.
[Ma va TIPOCTATEWETE TN CUTKEUN 1} Ta €5apTARATA O0Og
amd Tov Kivduvo Trupkayidg fi nAekTpoTTAngiag,
aToQUYETE TN BPOXI Kal TV Uypaoia.

AiaTnpPrOTE TN CUOKEUR HOKpIG attd TyEG BepudTNTaG
Kal QWTIAG, OTTWG KAAOPIPEP, POUPVOI HIKPOKUUATWY,
@oupvol, BPacTAPES, OOPTIEG 1 KEPIA.

Mnv ToTroBeteiTe aixunEd PETAANIKG avTIKEipeva, OTTwG
KOPQPITOEG, KOVTG OTO AKOUTTIKG fj 0TO Nnxeio. To
OKOUOTIKO EVOEXETAI VO TIPOCEAKUOEI QUTE TOl AVTIKEIPEVA
Kol va 0dNnynoEl O€ TPAUNATIoNO.

ZTAUOTACTE TN XPHON TNG CUCKEUNG ) TWV EQAPHOYWV
oag yia Aiyo, av utrepBeppavBei n ouokeuri oag. Av T0
OEpHa 00G eKTEDET O€ It TUOKEUN TTOU £XEl
uTrEPBEPHAVOET YIa EKTETAPEVO XPOVIKG SIGOTNHA,
€VOEXETAI VA TTAPOUCIACTOUV CUUTITWHATA EYKAUPATWY
amd XapnAr Beppokpacia, 6TTwg KOKKIVA onuasdia Kai
oKoUpa XPWHATWON.

Mnv ayyieTe TNV Kepaia TNG CUOKEURG. AIGQOPETIKE, N
TTOIOTNTA TNG ETTIKOIVWVIOG EVOEXETAI VO PEIWBE.

Mnv emTpémeTe o€ TTaIdIG A O€ KATOIKIdIO var dayKWVOUV
1 va mmAiouv Tn ouokeur i Ta e§apTApaTa. Autd
JTropei va odnyrioel oe Bopa 1 ot €kpnén.

Na Tnpeite TOUG TOTTIKOUG VOOUG KOl KAVOVIGHOUG Kal va
O£BETTE TO ATTOPPENTO Kal TO VOMIKE SIKAIWHATA TWV
GAAwv.

Ao @dAgia TWV TTAISIWV

OQEiNeTE VO CUPHOPPWVEDTE PE OAEG TIG TIPOPUAGEEIS
TIOU aQopPOUV 0TV aoPdAeia Twv TraIdiwv. To va
a@rivete Ta TaIdIG va TTai{OUV pE T GUCKEUN A Ta
€§apTAPOTA TNG PTTOPET va eival emikivduvo. H ouokeun
TEPIAAPBAVE ATTOOTIWHEVT UEPN TTOU EVEXOUV KivOUVO
TvIypoU. Na SlatnpoUvTal JokpId atrd Taidid.
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H ouokeur kal Ta e§apTApaTa TNG dev TTpoopifovTal yia
xpnon armoé maidid. Ta Taudid TPETTE va XpNOIHoTIoI00V
TN OUOKEUR POVO UTTO TV TTBAEWN evnAikwv.

ESaprApara

H xprion pn eykekpigévou ;i acUpBarou TTpooappoyéa
PeUUATOG, POPTIOTH 1) PTTATAPIOG EVOEXETAl Va
TIpoKaAéaEl QwrTId, €kpngn 1) dAAoUG KIvOUVOUG.
EmAESTE aTTOKAEIOTIKG €GapTApATA Ta OTTOIO £XOUV
€YKPIBET yIa XPrON PE aUTO TO POVTEAO aTTO TOV
KATOOKEUAOTH TNG CUOKEUNG. H xprion dAAwv T0TTwv
€6aPTNUATWY EVOEXETAI VO AKUPWOEI TNV £yyUnon, va
TapaBIdoel TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUg Kal VOHOoUG Kal
Va KaTaoTEl emKivouvn. ETKoIVwvAOTE PE Tov
QVTITTPOOWTTO YIa TTANPOQOPIEG TXETIKA PE TN
SI0BE0INOTNTA EYKEKPIPEVWY EEAPTNETWY OTNV TIEPIOXT
00G.

Ac@dAeia QopTIOTH

Ma ouvdeOPEVEG TUOKEUEG, N TTpifa TIPETTEN va gival
TOTIOBETNUEVN KOVTA OTIG CUOKEUEG Kal Va ival EUKOAX
TPooRACIYN.

ATIOOUVOEETE TO POPTIOTH ATTO TNV TIPICa KAl TN OUOKEUH,
otav dev XpnoipoTrolgital.

Mnv pixvere KATW fi XTUTTATE TO QOPTIOTH.

Edv 10 KaAwdIio pelpaTog utrooTel {nuId (yia
TaPASEIYHa, TO ECWTEPIKG TOU €ival EKTEBEINEVO 1)
oTracpévo) A eival xaAapo 1o Buoua, JIakOWTe auéowg
n xprion Tou. H ouvexi{opevn xpron evaéxeTal va
odnynoel g€ nAekTpoTTANgia, BPaxuKUKAWHA 1 TTUPKAyIG.
Mnv ayyigeTe 10 KaAwdio TPoPodoaiag pe Ppeypéva
XEPIO Kal unv TpapaTe To kaAwdio Tpogodoaiag, yia va
QATIOOUVOETETE TO POPTIOTH.

Mnv ayyigeTe TN CUOKEUN 1} TO QOPTIOTH e BPeEYEVT
Xépla. AuTo pTTopei va odnynoel o€ KAEIOTa KUKAwpara,
SuoAeitoupyieg fi nAekTpoTTANgia.

Av 0 QOpTIOTAG 00G £xel EKTEDET 0€ vePS 1 o€ GAAa Lypd
1) O€ EKTETAPEVN Uypacia, TNYaiVeTE Tov O€ éva
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£60UTI000TNUEVO KEVTPO EEUTINPETNONG TIEAATWV Yia
emBewpnon.

BeBaiwbeiTe 6TI 0 QOPTIOTHAG TTANPOI TIG ATTAITATEIG TOU
‘Opou 2.5 Tou TrpotUTou IEC60950-1/EN60950-1 Kkai oTi
£x€l DOKIPAOTE Kal EYKPIBET CUPPWVA PE TA EBVIKA T
TOTTIKG TTPOTUTTAL.

ZUVOEDTE TN CUOKEUN POVO O€ TIPOIOVTA TTOU PEPOUV TO
Aoyotuto USB-IF 1 rou £€xouv oAokAnpwoer 1o
TPOypappa cupudpewang USB-IF.

Aoc@dAeia prratapiog

Mnv ouvdéete Toug TTOAOUG TNG PTTaTapiag Pe aywyoug,
OTIWG KAEIBIG, KooprfpaTa i GAAa JETAAAIKG UNIKG. AuTO
uTTopEi va BpaxuKUKAWOE TNV pTratapia Kai va
TIPOKAAEDEI TPAUPATIOYOUG A eyKaduara.

AlaTneAOTE TNV PTTaTapia Jakpid atmd Ty utrepBoAikn
Z€on Kai To NANIAKG Gwg. Mnv TV ToTroBeTEITE TIAVW 1
péoa oe BepuaIVOPEVEG TUOKEUEG, OTTWG POUPVOUG
HIKPOKUPATWY, QoUpvoug fi KaAopi@ép. Or utratapieg
pmopoUv va ekpayoulv, av utrepBepuavBouy.

Mnv eTTIXEIPAOETE Va TPOTIOTIOINOETE 1 Val
QVAKOTAOKEUAOETE TNV UTTATOPIA, VO TOTTOBETAOETE EEva
avTIKeigeva o€ auTrv 1 va T BuBioeTe f va Tnv ekBEoETE
aTo vepo i o€ G uypd. AuTd PTTopei va odnyroel o€
TIUpKayid, ékpnén f o€ dAAoug Kivouvoug.

Av TTapoucIaaTolV SIappog oTNV JTTaTapia,
SlaoalioTe 6T 0 NAEKTPOAUTNG dev Ba épBel oE Gpean
€TTAPN PE TO OEPUA 1) Ta PATIO 0ag. AV 0 NAEKTPOAUTNG
£pBel o€ AN e TO dépPa ) Ta PaTIa 0ag, SETAUVETE
apéowg Pe KaBapd vepod Kal cUPBOUAEUBEITE yIaTPO.
TNV TIEPITITWON TIAPAPOPPWONG TNG PTTATaPIag,
aAhayrig xpwpaTog fi uTrepBEpuavang Katd Tn @opTion i
TNV aTmoBrKeuon, diakoyTe agéowg Tn Xxpron g
OUOKEUNG Kal aQalpéaTe TN pratapia. H ouvexidopevn
Xpron evoéxetal va odnyroel o€ diappor| TNG PTratapiag,
TIUPKayIG 1} €kpnén.
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MnV aTTOppITITETE TIG PTTOTAPIEG OTN QWTIA, KABWG
uTtdipxel Kivduvog €kpngng. O KATEOTPAPPEVEG
UTTaTOpiEG MTTOPOUV ETTIONG Va EKPAYOUV.

ATIOPPIYTE TIG XPNOIPOTIOINPEVEG PTTATAPIEG TUPPWVA
He Toug ToTTIKOUG Kavoviopoug. H xprion akatdAAnAwv
UTTaTOpIWY PTTOPET Vo 0dnyRoel o€ TTupkayid, ékpnén n
e GAoug KIvoUvoug.

Mnv emTpémeTe o€ TTaIdIG A O€ KATOIKISIO var dayKWVOUV
1 va mmAiouv TNV pTratapia. Auté pTropei va odnynoel
oe pBopd 1y o€ ékpngn.

Mnv XTUTIATE A TPUTTATE TV PTTATAPIC KAl UNV TV,
€KBETETE OE UYNAR €GWTEPIKN TTiEON. AUTO PTTOPET Va
odnynoel o€ BpaxukUkAwpa i o€ uTrepBEpuavan.

Mnv pixvere kaTw Tn OUCKEUN A TNV PTTaTapia. Av n
OUOKEUN 1 N uTratapia Téoel, 131aiTepa 0€ pia OKANPr
ETMQAVEIQ, UTTOPET VA KATAOTPPET.

AV 0 XpOVOG QVANOVAG TG UTTaTapiag PEIwBEi onpavTikd,
QVTIKATOOTACTE TNV PTTATApIa.

KaBapiopog kal ouvripnon

AiaTnprioTe TN GUOKEUR Kal Ta e€apTripaTta oteyvd. Mnv
ETTIXEIPAOETE VA TA OTEYVWOETE PE pIa TNy EEWTEPIKAG
BeppdTnTag, OTIWG POUPVOG HIKPOKUPATWY 1} OECOUdp
HOAAIWV.

Mnv ekBETeTe TN OUOKEUN ) Ta EGapPTAPATA OF
utrepBOAIKA ¢€0Tn 1} UTTEPBOAIKS KpUo. AuTd Tal
TEPIBAANOVTA EVOEXETAI VO ETINPEGTOUV T CWOTH
AeiToupyia kal va TpokaAéoouv Trupkayid A ékpngn.
ATo@pUyeTE OUYKPOUON N OTTOIO EVOEXETAI VO TIPOKAAETE
SuoAeIToupyieg TNG OUOKEUNG, UTIEPBEPPAVAN, QWTIA i
KpNgN.

Mpiv kaBapioETE 1) TUVTNPROETE TN CUCKEUT, OTAPATAOTE
Va TN XPNOIKOTIOIEITE, TEPUATIOTE OAEG TIG EPAPHUOYEG Kall
aTmoouvd£aTe OAa Ta KAAWDIA TTOU OUVBEOVTAI OE QUTAV.
Mn xpnolpoTrolgite XnNUIkG KaBapioTikG, okévn i GAAa
XNHIKG péoa (6TTwg oiveTTveupa kai Bevdivn) yia Tov
KaBapIoPO TNG CUOKEURG 1} TwV 5aPTNHATWY TNG. AuTéG

73



ol ouaieg UTropei va TIpokaAéaouv PBopég oTa
egaptpaTa i va atoreAéoouv Kivduvo Trupkayidg.
XpnoipoTroifoTe éva kaBapod, paAakod Kal aTeyvo Travi
yia va kaBapioeTe To TePiBANUA TNG CUOKEURG Kal Tal
egaptipara.

¢ Mnv TOTIOBETEITE KAPTEG PAYVNTIKWY TAIVILWY, OTIWG
TIOTWTIKEG KAPTEG KAl TNAEPWVIKEG KAPTEG KOVTE OTN
OUOKEUN YIa EKTETAUEVEG XPOVIKEG TIEPIOBOUG.
Al0QOPETIKG, EVOEKETAI VO TIPOKANBOUV PBOPES OTIG
KAPTEG PHAYVNTIKWY TAIVIGV .

¢ Mnv amoouvapHOAOYEITE 1} AVAKATAOKEUAZETE TN
OUOKEUN Kal Ta EapTAPATE TNG. AUTO OKUPWVEI TV
£yyUnon Kai aTrodeopEUEl TOV KATAOKEUOTH aTTd
otroladrTroTe €UBUVN aTTodnpiwoNg. Ze TEPITITWON
BAGBNG, ETMIKOIVWVACTE pE £va €§0UTIODOTNHEVO KEVTPO
egutPETNONG TrEAATWV yia BoriBeia 1) emdidopBwaon.

e Av n 0oBdévn TNG CUOKEUNG OTTAOEI UETE aTTO OUYKPOUON,
JlakOYTE apéowg TN XPAON TNG GUCKEURG. Mnv ayyigete
1) ETTIXEIPAOETE VA AQPAIPETETE TA OTIAOPEVA PEPN.
EmiKovwvrAoTe éyKaipa Pe Eva eE0UCIOdOTNUEVO KEVTPO
€§UTTNPETNONG TIEAATWOV.

KARo£Ig EKTOKTNG aVAYKNG

H diaBea1péTnTa KAOEWY EKTAKTNG QVAYKNG UTTOKEITAI 0TV
ToI6TNTA TOU SIKTUOU YIa KIVATA, TNV TTONITIKF TOU Qopéa
TIAPOXNG TNG UTINPECIOG Kal O€ TOTTIKOUG VOUOUG Kal
KkavoviopoUg. Moté va pnv BaaifeoTe aToKAEIOTIKG OTN
OGUOKEUN 0ag Yia ETTIKOIVWVia KpioIung onupaciag, 6tav
TIPOKUTITEN £KTAKTR QVAYKN.

MAnpo@opieg yia TNV amréppiyn Kai TRV
avakUKAwon
AuTtd 10 0UPBOAO (HE 1} XWPIG TN CUPTIaYAG
YPOMUN) OTN CUCKEUN, TIG UTTATApIES (EQOOOV
ogupTtepiAapBdvovral) fi/kal Tn cuokeuacia
—— uTTOdEIKVUEI OTI ) CUOKEUK Kal Ta NAEKTPIKG TNG
egaptipaTta (yia Tapddelypa, Ta aKouaTIKd, O
QOPTIOTAG 1) TO KAAWJIO) Kal o pTTatapieg dev Ba TPETEN va
QTTOPPITITOVTal WG OIKIOKA aKouTridIa. AuTd Ta aTolxeia dev
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Ba TPETTEl VA ATTOPPITITOVTAI WG aTagIVOPNTA SNUOTIKA
aToppippaTa Kal Ba TPETTE VO PETAPEPOVTAI OF EVal
TmoToTToINWEVO anpeio cuAAOYNG yia avakUKAwan 1 yia
KaTGAANAN atméppiyn.

TMa o AeTrTopEePEiG TTANPOQOPIEG OXETIKA PE TV
avOoKUKAWGON TNG GUOKEUAG f} TNG UTTATAPIAG, ETTIKOIVWVHAOTE
JE TOV TOTTIKO 0ag OO, TNV UTTNPETia aTTdppIYnG OIKIOKWV
oKOUTIBIWY 1} TO KaTdoTnua AIaVIKAG.

H améppiyn TNG CUOKEUNAG Kal TWV PTTATAPIV (EQOOOV
oupTepIAapBavovTal) UTTéKeITal aTny AvadiaTuTIwpéVn
Odnyia AHHE (Odnyia 2012/19/EE) kai atnv Odnyia
Mmarapiwv (Odnyia 2006/66/EK). O akomdg diaywpiopol
Twv atroBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU
(AHHE) kol TwV pTTaTapiwv aTré Ta UTTOAOITIa aTroppippaTa
ival n eAayioTotoinan Twv MOavWV TEPIBAAAOVTIKWY
EMTTWOEWV Kal TWV KIVOUVWY yia TRV avBpwmivn uyeia
aTé TNV eVOEXOUEVN TTAPOUTIA ETTIKIVOUVWY OUCIWV.

Meiwon Twv eMKIVEUVWY ousIWV

AUTH N CUOKEUT CUPHOPQWVETAI TTPOG Tov Kavoviopd
REACH [Kavoviapog (EK) Ap. 1907/20086] kai Thv
Evnuepwpévn Odnyia RoHS (Odnyia 2011/65/EE). O1
pTTaTapieg (p6ooV TEPIAAUBAVOVTal) CUPHOPPWVOVTal
Tpog TV Odnyia Mrmatapiwy (Odnyia 2006/66/EK). Mo
EVNUEPWHEVEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TN CUPHOPPWAN
REACH kai RoHS, emoke@Beite Tov 10TéTOTIO
http://consumer.huawei.com/certification.

TuppopPWON e Toug Kavoveg Tng EE
A&iToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO CWHA

H ouokeur} cUPHOPPWVETAI TTPOG TIG TTPOBIYPAPES TTEPI
PadIooUXVOTHATWY, 6TAV XPNOIJOTIOIEITAI KOVTG OTO auTi oag
1 o€ améoTaon 1,5 ek a6 To oWya oag. BeBaiwbeite o1 Tar
£§aPTANATA TNG CUOKEUNG, OTTWG To TTEPIBANPA Kal n BrKkn
OUOKeUNG, dev TepIAapBavouv peTaAAIKd oToixeia.
AloTNPAOTE TN OUCKEUN HAKPIG aTTd TO OWHA 0OG YIa va
IKQVOTTOIEITAI N ATTAITON TNG ATTOOTAONG.

MAnpogopieg mioTomoinong (SAR)

AuTrj n ouokeur| TTAnpoi TIg 0dnyieg yia ékBean o€
padlokupaTa.
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H ouokeun oag eival TOUTIOG Kai SEKTNG XAUNAWY ETTITTES WV
evEpyelag padloouyvoTTWy. OTIWG CUVIOTATAI aTTé TIG
O1eBveig 0dnyieg, N ouakeur €xel OXeOIOOTEN €101 WOTE VA
unv utrepBaivel Ta 6pia ékBeang oe padlokupaTa. AUTEG ol
odnyieg £xouv auvTayBei atmd Tov avegapTNTO ETIOTNHOVIKO
opyaviopo ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection - AieBvrig EmiTpotrr
MpooTaciag amd Mn lovridouoeg AkTivoBoAieg) kal
TepIAapBavouy PéTpa ac@aleiag Ta otroia oxedIdoTKaV
yia T SIa0PAAION TNG AoPAAEIag GAWY TWV XPNOTWV,
avegapTATWG NAIKiag Kal uyeiag.

O Eidikég Pubpdg AToppognong (SAR) eivar évag deiktng
yia TN PETPNON TNG TTOOOTNTAG EVEPYEIAG PABIOTUXVOTATWY
TIOU ATTOPPOQATAI ATTO TO AVOPWITIVO CWHA KATd TN Xprion
piag ouokeung. H mipA Tou SAR opietal pe Bdon 1o
uywnAdTePO emiTredo 10XU0G TIoU €Xel DIaTmoTwoEi o€
ouVvBrKeg epyaaTnpiou, aAAd TO TTpayHaTIKS TTITTESO TOU
SAR katd T AeiToupyia PTTopei va gival apkeTd xapnAdTepo
amé autAv TV TIPA. Auté oupBaiver TTEIDH N CUOKEUN €XEl
oXedINOTEN £T01 WOTE VO XPNOIPOTIOIEN TV EAGXIOTN 10XU TTOU
aTaiteiTal yia TpéoBacn 1o diKTuo.

To 6pio Tou SAR ToU UIOBETEITaI ATTO TV EUpwTn, gival
2,0 W/kg katd péoo 6po ava 10 ypappdapia 10ToU Kai
uynAdTeEPN TIPr SAR yia QUTAV T GUOKEUT] CUPHOPPUWVETAI
TIPOG QUTO TO 6pIO.

H uynAdétepn TipnA Tou SAR yia TO CUYKEKPINEVO TUTTO
OUOKEUNAG TToU €€l UTTORANBEI o€ SoKIPEG OTO auTi Eival
0,55 W/kg kai yia AsiToupyia pe Tn CUOKEUT @EPOUEVN OTO
owpa eivai 0,95 W/kg.

AnAwon

Ao Tou TapdvTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. dnAwvel
OTI N GUYKEKPIPEVN OUTKEUR TTANPOI TIG BACIKEG ATTITATEIG
kal GAAeg oxeTIKEG DlaTagelg Tng Odnyiag 1999/5/EK.

lMa va deite TN dRAWON CUPPOPPWONG, ETTIOKEPBEITE TOV
1oTéTOTIO http://consumer.huawei.com/certification.

H mapakdtw emonpavan mepIAapBAaveTal 0To TTPOIGV:

Ce0197
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H ouykekpipévn OUOKEUR UTTOPET va xpnoipoTroinBei oe OAa
Ta KpATN PéAN TG EE.

Na tnpouvTal o1 €BVIKOI Kal TOTTIKOi KAVOVIOHOi Twv
TIEPIOKWV OTIOU XPNOILOTIOIEITAI N CUTKEUN.

AUTH N CUOKEUN PTTOPET VO UTTOKEITaI OE TTEPIOPITHOUG
XPoNng, avahoya pe To TOTTIKG JiKTUO.
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Seznameni s telefonem

Dékujeme, Ze jste si vybrali chytry telefon HUAWEI.

Nejdrive se podivejme na nékolik dulezitych zakladnich
informaci.

Stisknéte a podrzte tlacitko napajeni pro zapnuti telefonu. Po
zapnuti telefonu muzete pouzit tlacitko napajeni pro zapnuti a
vypnuti obrazovky.

Konektor nahlavni

Port nabijecky
soupravy

rozhrani
Sluchétko
S | Senzor okolniho
Predni ot
e osvétleni / senzor
fotoaparat [
priblizeni

i— Ovladani hlasitosti

i— Tlacitko napajeni

Nabidka

e
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Pfiprava telefonu

Chcete-li vlozit kartu micro SIM, baterii a kartu microSD,
provedte par krokl uvedenych na nasledujicich obrazcich.
Telefon je dodavan s Castecné nabitou baterii. Pfed prvnim
pouzitim doporucujeme baterii pIné nabit.

@ seiméte kryt baterie (2] g:f\‘:te kartu micro

79



DalSi napovéda
Navstivte webovou stranku
http://consumer.huawei.com/cz/support kde je uvedena

region.

(] Vsechny obrazky a ilustrace v této prirucce, vcetné (avsak
nejenom) zobrazeni barvy, velikosti a obsahu displeje telefonu,
jsou pouze pro Vasi referenci. Skutecny produkt se maze isit.
Z4dna East této pHirucky nepredstavuje jakoukoli zaruku,
vyslovnou ani naznacenou.

Pravni upozornéni

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. Vsechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

Zasady ochrany osobnich udaji

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni Udaje, pokud si
prectete zasady ochrany osobnich Udajd na webu
http://consumer.huawei.com/cz/privacy-policy.

Bezpecnostni informace

Tato Cast obsahuje dulezité informace o provozu pfistroje.
Najdete zde téZ informace o bezpecném pouzivani pfistroje.
Pfed pouzitim pfistroje si tyto informace peclivé prectéte.

Elektronicky pfistroj

NepouZzivejte pistroj, je-li pouZiti tohoto zafizeni zakazano.

Pfistroj nepouzivejte, pokud jeho pouzivani mize ohrozit nebo

rusit jina elektricka zafizeni.

Ruseni lékaiskych pfistroju

* Poradte se s |ékafem i vyrobcem vami pouzivané
zdravotnipomUcky a zjistéte, zda telefon nerusi cinnost
Iékafskych pristroju.
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« Ridte se nafizenimi vydanymi nemocnicemi a zdravotnimi
institucemi. Nepouzivejte pristroj, kde je to zakazano.

* Nékterd bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkcnost
naslouchadel a kardiostimulator. Vice informaci ziskate u
poskytovatele sluzeb.

* Vyrobci kardiostimulatort doporucuji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby
se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroji.
Jste-li uZivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na
opacné strané nez kardiostimulator a nenoste jej v predni
kapse.

Ochrana sluchu pfi pouziti nahlavni soupravy

. @ Neposlouchejte pfi vysoké hlasitosti delsi dobu

- zabranite tak moznému poskozeni sluchu.

¢ Pouzivani pfili$ hlasité nastavené nahlavni soupravy mize
vést k poskozeni sluchu. Toto riziko sniZite zeslabenim
hlasitosti nahlavni soupravy na bezpecnou a pfijemnou
Uroven.

« Vysoka hlasitost pfi jizdé muze rozptylovat a zvysuje riziko
nehody.

Potencionalné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj vsude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu;
dodrzuje veskera prikazova znaceni a pokyny. K prostoram,
které maji potencionalné vybusnou atmosféru patfi oblasti kde
by bylo obvykle doporuceno vypnout motor vozidla. Zazehnuti
jiskry v téchto mistech muze zpUsobit vybuch nebo pozar, coz
muze mit za nasledek zranéni osob, v krajnim piipadé i
usmrceni. Zafizeni nezapinejte na mistech, kde se dopliiuje
palivo, jako jsou napf. Cerpaci stanice. Ve skladech paliva,
skladech, logistickych provozech a chemickych zavodech se
fidte omezenimi v souvislosti s pouzivanim radiovych zafizeni.
Déle dodrzujte nafizeni v oblastech, kde probihé odsttel
trhavinou. Pfed pouzitim zafizeni dejte pozor na prostory, které
maji potencionalné vybusnou atmosféru a které jsou casto, ale
ne vzdy jasné oznacné. Jednad se napiiklad o podpalubi lodi,
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mista uskladnéni nebo prepravy chemickych latek, pfip. takové
oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny chemické latky a pevné
Castice, napf. obili, prachu nebo kovu. Informujte se u vyrobce
vozidel pohanénych zkapalnénym plynem (napf. propanem
nebo butanem), zda Ize tento pfistroj pouzivat v jejich
bezprostiednim okoli.

Bezpecnost dopravy

* Pfi pouzivani tohoto pristroje dodrzujte mistni zakony a
predpisy. Z diivodu rizika Urazu nepouzivejte bezdratové
zafizeni béhem fizeni.

e Vénuijte se fizeni. Vasi prvofadou odpovédnosti je fidit
bezpecné.

e Pristroj za jizdy nedrzte. Pouzijte pfislusenstvi hands-free.

* Pokud musite telefonovat nebo pfijmout hovor, nejdfive
bezpecné zastavte u krajnice a zaparkuijte vozidlo.

* Vysokofrekvencni radiové signaly mohou ovliviiovat cinnost
elektronickych systému vozidla. Dalsi informace poskytne
vyrobce vozidla.

* V motorovém vozidle neumistujte pfistroj na airbag, ani do
mista dosahu aktivovaného airbagu. Pokud tak ucinite,
mohutna sila pfi nafukovani airbagu vas mize zranit.

¢ Nepouzivejte pfistroj pfi letu v letadle nebo bezprostiedné
pred nastupem do letadla. Pouzivani bezdratovych zafizeni
v letadle maze rusit bezdratové sité, coz mlze byt
nezakonné a predstavuje nebezpeci pro provoz letadla.

Provozni prostredi

¢ Vyhnéte se prasnému, vihkému nebo $pinavému prostredi.
Vyhnéte se magnetickym polim. Pouziti pfistroje v takovém
prostredi muze zpusobit jeho poruchu.

e Chcete-li chranit pfistroj pfed jakymkoli nebezpecim
zpUsobenym bleskem, nepouzivejte jej béhem bourky.

« Idealni provozni teplota je 0°C az 35°C. Idealni skladovaci
teplota je -20°C az 45°C. Extrémni teplo nebo chlad muze
pfistroj nebo pfislusenstvi poskodit.
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Nevystavujte pfistroj delsi dobu pfimému slunecnimu svétlu
(napfiklad na pristrojové desce vozidla).

Chcete-li chranit pfistroj nebo pfislusenstvi pfed vznicenim a
jeho uZivatele pfed Urazem elektrickym proudem, chrarite je
pred destém a vlhkosti.

Uchovavejte pristroj z dosahu zdroje tepla a ohné, jakym je
napf. topeni, mikrovinna trouba, sporék, ohfivac vody,
radiator nebo svicka.

Do blizkosti sluchatka nebo reproduktoru neukladejte ostré
kovové predméty, jako napf. Spendliky. Sluchatko muze tyto
predméty pritdhnout, coz mize nasledné vést ke zranéni.
Pfistroj nebo aplikace pfestarite na chvili pouzivat, pokud je
pristroj prehfaty. Je-li kiize deli dobu vystavena prehiatému
pristroji, mohou se objevit pfiznaky nizkoteplotnich
popalenin, jako jsou Cervené skvrny a tmavsi pigmentace.
Nedotykejte se antény piistroje. V opacném pfipadé muze
dojit ke snizeni kvality komunikace.

Nedovolte détem ani zvifatlim, aby do pfistroje nebo
prislusenstvi kousaly nebo je cucaly. Mize dojit k poskozeni
nebo vybuchu.

Dodrzujte mistni zékony a pfedpisy a respektujte soukromi
a prava ostatnich.

Bezpecnost déti

S ohledem na bezpecnost déti se fidte vSemi upozornénimi.
Hrani déti s pfistrojem nebo jeho pfislusenstvim mize byt
nebezpecné. Pfistroj obsahuje oddélitelné casti, které
mohou predstavovat nebezpeci uduieni. Uchovavejte mimo
dosah déti.

Pristroj a jeho pfislusenstvi nejsou urceny pro pouzivani
détmi. Déti by mély pfistroj pouzivat pouze pod dohledem
dospélé osoby.

PrisluSenstvi

Neschvéleny nebo kompatibilni sitovy adaptér, nabijecka
nebo baterie mohou zptisobit pozar, vybuch nebo vést k
jinym nebezpecnym situacim.
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Vybirejte pouze pfislusenstvi, které vyrobce zafizeni schvalil
k pouZiti s timto modelem. PouZiti jiného pfislusenstvi mize
vést ke zruseni zaruky, poruseni mistnich predpist a zakonl
a muze byt nebezpecné. Informace o dostupnosti
schvaleného pfislusenstvi ve vasem okoli ziskate od svého
prodejce.

Bezpecnostni zasady pro praci s nabijeckou

U pfipojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa
pobliz pfistroje a méla by byt snadno pfistupna.

Pokud nabijecku nepouZivate, odpojte ji z elektrické
zasuvky i z pristroje.

Nabijecku chranite pfed padem ¢i narazem.

Je-li napajeci kabel poskozen (napf. jsou obnazeny vodice
nebo je kabel zlomeny), nebo je-li zastréka uvolnéna,
prestanite neprodlené kabel pouzivat. Pokracovani v
pouzivani muze vést k trazu elektrickym proudem, ke
zkratovani nebo pozaru.

Nabijecku neodpojujte vytazenim napajeciho kabelu a
nedotykejte se napéjeciho kabelu mokryma rukama.
Nedotykejte se pristroje ani nabijecky vihkyma rukama.
Pokud tak ucinite, mize dojit ke zkratu, poruse nebo trazu
elektrickym proudem.

Pokud byla nabijecka vystavena plsobeni vody, jinych
kapalin nebo nadmérné vihkosti, nechte ji pfekontrolovat v
autorizovaném servisnim stredisku.

Ujistéte se, Ze nabijecka splfiuje poZadavky klauzule 2.5
predpisti IEC60950-1/EN60950-1 a Ze je testovana a
schvélena v souladu se statnimi nebo mistnimi standardy.
Pristroj pripojujte k vyrobkim, které jsou oznaceny logem
USB-IF nebo u nich byl proveden program shody s USB-IF.

Bezpecnostni zasady pro praci s baterii

Poly baterie neprikladejte k vodivym materialim, jako jsou
napt. klice, Sperky nebo jiné kovové predméty. Muze dojit
ke zkratu baterie s naslednym zranénim ¢i popalenim.
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Baterii chrafite pfed nadmérnym teplem a pfimym
slunecnim zéfenim. Neumistujte ji na nebo do topnych
zafizeni, jako jsou mikrovinné trouby, sporaky i radiatory.
Baterie mohou pfi prehfati explodovat.

Nepokousejte se baterii upravit nebo predélat, vsunovat do
ni cizi pfedméty, ponofovat ji do vody nebo ji vystavovat
pusobeni vody i jiné kapaliny. Pokud tak ucinite, mize dojit
k pozaru, vybuchu nebo jinym nebezpecnym situacim.

V pfipadé uniku elektrolytu z baterie zajistéte, aby elektrolyt
nepfisel do styku s pokozkou a nevnikl do oci. Pokud
elektrolyt pfijde do styku s pokozkou nebo stfikne do odi,
postizené misto neprodlené omyjte cistou vodou a
konzultujte stav s lékafem.

Pokud béhem nabijeni nebo skladovani baterie dojde k jeji
deformaci, zméné barvy nebo nadmérnému zahfivani,
neprodlené prestarite pfistroj pouzivat a baterii vyjméte.
Dalsi pouzivani mize vést k vyteceni baterie, pozaru nebo
vybuchu.

Baterii neodhazujte do ohné, protoze miize dojit k explozi.
Poskozené baterie mohou také explodovat.

Pouzité baterie likvidujte v souladu s mistnimi predpisy.
Nespravné pouzivani baterie mize vést k pozaru, vybuchu
nebo jiné nebezpecné situaci.

Nedovolte détem ani zvifatiim, aby do baterie kousaly nebo
ji cucaly. MUze dojit k poskozeni nebo vybuchu.

Baterii nerozbijejte, neproraZejte ani ji nevystavujte velkému
vnéjsimu tlaku. Pokud tak ucinite, mze dojit ke zkratu
nebo prehfati.

Pristroj ani baterii nevystavujte Zddnému narazu. Pokud
pfistroj nebo baterie upadnou, zejména na tvrdou plochu,
muze dojit k jejich poskozeni.

Pokud se doba pohotovostniho rezimu pristroje vyrazné
zkracuje, baterii vyméfite.
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Cisténi a udrzba

Pristroj i pfislusenstvi udrzujte suché. Nepokousejte se jej
vysusit externim zdrojem tepla, napfiklad v mikrovinné
troubé nebo fénem.

Pristroj ani pfislusenstvi nevystavujte extrémnimu teplu
nebo chladu. Tyto vnéjsi podminky mohou rusivé zasahovat
do spravné funkce, coz muze vést k pozaru nebo vybuchu.
Zabraiite narazu, ktery muze vést k poruse pristroje,
prehfati, pozaru nebo vybuchu.

Pfed cisténim nebo UdrZbou pfistroj pfestarite pouzivat,
ukoncete vSechny aplikace a odpojte vechny k nému
pripojené kabely.

K ¢isténi pristroje nebo pfislusenstvi nepouzivejte Zadné
chemické cistici prostredky, prasky ci jiné chemické latky
(jako alkohol a benzen). Tyto latky mohou dily poskodit
nebo predstavuji nebezpeci vzniku pozaru. Pfistroj i
prislusenstvi oCistéte Cistym, mékkym a suchym hadfikem.
Do blizkosti pristroje nepokladejte na delsi dobu
magnetické karty, jako jsou kreditni a telefonni karty. V
opacném pfipadé se mohou karty s magnetickym pruhem
poskodit.

Pfistroj ani jeho pfislusenstvi nerozebirejte ani
nepredélavejte. Jinak zanikne zéruka a vyrobce se zbavuje
odpovédnosti za $kodu. V pfipadé poskozeni kontaktujte
autorizované servisni stfedisko a pozadejte o pomoc Ci
opravu.

Pokud pfi nérazu dojde k popraskani obrazovky pfistroje,
okam?Zité pristroj pfestarite pouzivat. Nedotykejte se
rozbitych ¢asti a ani se je nepokousejte odstranit. Okamzité
kontaktujte autorizované servisni stfedisko.

Tisfova volani

Dostupnost tisiového voldni je otazkou kvality pouzivané
mobilni sité, koncepce sluzeb poskytovatele a mistnich zakond
a predpist. V kritické komunikaci, jako je napfiklad nutnost
|ékafského zasahu, se nikdy nespoléhejte vyhradné na pfistroj.
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Informace o likvidaci a recyklaci
Tento symbol (véetné nebo bez pIné cary) na
pfistroji, na bateriich (je-li soucasti dodavky)
a/nebo na obalu naznacuje, Ze pfistroj a jeho
_— elektrické pfislusenstvi (napf. nahlavni souprava,
adaptér nebo kabel) a baterie nesmi byt
likvidovany spolu s komunalnim odpadem. Tyto polozky nesmi
byt likvidovany jako netfidény komunalni odpad a musi byt
predany do certifikovaného sbérného strediska, kde budou
recyklovany, nebo spravné zlikvidovany.
Podrobnéjsi informace o recyklaci pfistroje nebo baterie vam
poskytne mistni méstsky trad, spolecnost zajistujici svoz
domovniho odpadu, pfip. obchod.
Likvidace pristroje a baterii (jsou-li soucasti dodavky) je
predmétem prepracovaného znéni smérnice OEEZ (2012/19/EU)
a smérnice o bateriich (smérnice 2006/66/ES). Divodem ke
tridéni elektroodpadu a baterii od ostatniho odpadu je, co
nejvice omezit negativni dopady viech nebezpecnych latek na
Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Omezeni nebezpecnych latek

Tento pfistroj splfiuje nafizeni REACH [Nafizeni (ES) ¢.
1907/2006] a prepracované znéni smérnice RoHS (2011/65/EU).
Baterie (jsou-li soucasti dodavky) splfiuji smérnici o bateriich
(2006/66/ES). Aktualni informace o shodé se smérnicemi
REACH a RoHS naleznete na strankach
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pfi noseni na téle

Pristroj splfuje pozadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi

pouziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 1,5 cm od téla.

Ujistéte se, Ze pfislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal

nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi. Pristroj udrzujte

mimo télo, aby byly spinény uvedené pozadavky na vzdalenost.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pristroj spliiuje smérnice pro vystaveni

vysokofrekvencnimu zafeni.

Tento pfistroj je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Je

navrzen tak, aby neprekracoval limity pro vystaveni radiovym
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vindm, které jsou dany mezinarodnimi pfedpisy. Tyto predpisy
vyvinula nezavisla védecka organizace Mezinarodni komise pro
ochranu pred neionizujicim zarenim (ICNIRP) a obsahuji
bezpecnostni opatieni navrzend k zajisténi bezpecnosti pro
viechny uzivatele bez ohledu na jejich vék ¢i zdravi.
Jednotkou méreni pro mnozstvi energie radiové frekvence
absorbované télem pii pouzivani zafizeni je specifickd mira
absorpce (SAR). Hodnota SAR je urcena pfi nejvyssi
certifikované hladiné energie v laboratornich podminkach, ale
skutecna hladina SAR pfi provozu mize byt vyrazné pod touto
hodnotou. Diivodem je to, Ze pfistroj je nastaven na pouzivani
minimalni energie potiebné k dosazeni sité.

Limit SAR, ktery byl rovnéZ pfijat v Evropé, je 2,0 W/kg
primérné na 10 gramu tkané. Nejvy3si hodnota SAR pro tento
pristroj je v souladu s timto limitem.

Nejvyssi hodnota SAR zaznamenané pro tento typ zafizeni v
ramci zkoudek pro poutziti v blizkosti ucha je 0,55 W/kg,
resp.0,95 W/kg pfi spravném noseni na téle.

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje, ze
tento pristroj je v souladu s hlavnimi pozadavky a dalSimi
relevantnimi predpisy smérnice 1999/5/ES.

Prohlaseni o shodé naleznete na webové strance
http://consumer.huawei.com/certification.

Soucasti produktu je nasledujici oznaceni:

Ce0197

Tento pristroj miize byt provozovan ve viech ¢lenskych statech
EU.

Dodrzujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je pfistroj
pouzivan.

V zavislosti na lokalni siti mize byt pouzivani tohoto pfistroje
omezeno.

88


http://consumer.huawei.com/certification

Spoznajte svoj telefon

Ijakujeme, Ze ste si vybrali smartfon HUAWEI.

Povedzme si najprv par zékladnych informécii.

Stlacenim a podrzanim hlavného vypinaca zapnete telefon. Pri
zapnutom telefone mozete pouzit hlavny vypinac na zapnutie a
vypnutie obrazovky.

nahlavnl stpravu

datovy port
Sluchadlo
Predny | Snimac¢ okolitého
redny. £ osvetlenia/
fotoaparat

pribliZzovaci snima¢

i— Tlacidlo hlasitosti

(— Hlavny vypina¢

Ponuka
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Priprava telefonu
Pri vkladani karty micro SIM, batérie a microSD karty
postupujte podla krokov zobrazenych na nasledovnych

obrazkoch.
Telefén sa dodava s Ciastocne nabitou batériou. Odporucame,

aby ste batériu pred prvym pouzitim tplne nabili.

@ Odnimte kryt batérie @ vioste micro SIM kartu
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DalSia pomoc

Navstivte http://consumer.huawei.com/en/support/hotline kde
najdete aktualne informacie o linke podpory a e-mailovej
adrese pre svoju krajinu alebo region.

Vsetky obrazky a ilustracie v tejto prirucke, vratane
napriklad farby telefénu, velkosti a obsahu displeja, st len
informativne. Skutocny produkt moze byt odlisny. Ni¢, o je
uvedené v tejto prirucke, nepredstavuje zaruku akéhokolvek
druhu, vyslovnu alebo predpokladant.

Pravne informacie

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015 Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.

Zasady ochrany sukromia

Pre lepsie pochopenie spdsobu ochrany vasich osobnych
informécii si prosim pozrite zasady ochrany sukromia na
stranke http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Informacie tykajuce sa
bezpecnosti

Rusenie lekarskych pristrojov

¢ Riadte sa pravidlami a predpismi v nemocniciach a
zdravotnickych zariadeniach. Zariadenie nepouzivajte, ak to
je zakazané.

¢ Niektoré bezdrétové zariadenia mozu mat nepriaznivy vplyv
na funkénost nactvacich pristrojov alebo
kardiostimulatorov. Dalsie informécie ziskate od svojho
poskytovatela sluzieb.

* Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat
medzi zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu
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vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouZivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.

Ochrana sluchu pri pouzivani slichadlovej
supravy

@ V ramci prevencie pred poskodenim sluchu

nepocvajte dihodobo pri vysokych drovniach hlasitosti.

Prevadzkové prostredie

Idealne prevadzkova teplota je 0 °C az 35 °C. Ideélne teplota
pri skladovani je -20 °C az 45 °C. Nadmerné teplo alebo
chlad by mohli poskodit zariadenie alebo prislusenstvo.

Informacie o likvidacii a recyklacii
Tento symbol (s podciarknutim, alebo bez) na
zariadeni, batériach (ak su sucastou balenia)
a/alebo na baleni naznacuije, Ze sa zariadenie a
_— jeho elektrické prislusenstvo (napriklad slichadld,
adaptér alebo kabel) nema likvidovat ako odpad
z doméacnosti. Tieto predmety by sa nemali likvidovat ako
neseparovany komunalny odpad a je potrebné ich odviest na
certifikované zberné miesto pre recyklaciu alebo spravnu
likvidaciu.
Pre podrobnejsie informacie o recyklacii zariadenia alebo
batérie sa obratte na miestny trad, sluzbu na odvoz odpadu
alebo maloobchodnt predajiu.
Likvidacia zariadenia a batérii (ak st sucastou balenia) je
predmetom Smernice Europskeho parlamentu a Rady ¢.
2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ) a Smernice Eurépskeho parlamentu a Rady ¢.
2006/66/ES o batériach a akumulatoroch a pouzitych batériach
a akumulatoroch. Ucel separovania OEEZ a batérii od iného
odpadu spociva v minimalizovani potencialnych
environmentalnych dopadov na zdravie [udi, ktoré stvisia s
existenciou nebezpecnych latok.
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Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie je v sulade s Nariadenim Europskeho
parlamentu a Rady (ES) 1907/2006 o registracii, hodnoteni,
autorizacii a obmedzovani chemikalii (REACH) a Smernici
Eurépskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU o obmedzeni
pouzivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach (prepracovana smernica RoHS).
Batérie (ak su sucastou balenia) su v stlade so Smernicou
Eurdpskeho parlamentu a Rady ¢. 2006/66/ES o batériach a
akumulétoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch. Pre
aktualne informacie o sulade so smernicami REACH a RoHS
prosim navstivte internetovd stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Sdlad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie,
ak je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti
1,5 cm od tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako je
puzdro a drziak, neobsahovali kovové casti. UdrZiavajte
zariadenie v predpisanej vzdialenosti od vasho tela.

Informacie o certifikacii (SAR)

Toto zariadenie spifia smernice tykajlice sa vystavenia tcinkom
radiovych vin.

Zariadenie je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom. Ako
odporucaji medzindrodné smernice, zariadenie je vyrobené tak,
aby neprekracovalo limity pre vystavenie Gcinkom radiovych vin.
Tieto smernice boli stanovené nezavislou vedeckou
organizaciou International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) a obsahuju bezpecnostné
merania ur¢ené na zaistenie bezpecnosti vietkych pouzivatelov
bez ohladu na vek a zdravotny stav.

Specific Absorption Rate (Merna troven absorpcie — SAR) je
jednotka, ktora sa pouziva pri merani mnozstva
radiofrekvencnej energie absorbovanej telom pri pouzivani
zariadenia. Hodnota SAR sa urcuje pri najvyssej certifikovanej
Urovni energie v laboratérnych podmienkach, skutocna trover
hodnoty SAR pri pouzivani bezdrétového zariadenia viak méze
byt ovela nizsia. Je to spdsobené tym, Ze zariadenie je
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navrhnuté tak, aby pouzivalo minimalne mnozstvo energie
potrebné na dosiahnutie siete.

V Europe prijaty limit SAR je 2,0 W/kg v priemere na 10 gramov
tkaniva a najvyssia hodnota SAR pre toto zariadenie je v stlade
s tymto limitom.

Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia bola pri
testovani na uchu namerana vo vyske 0,55 W/kg a pri
spravnom pouzivani na tele je 0,95 W/kg.

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, ze
toto zariadenie je v stlade so zékladnymi poziadavkami a
dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 1999/5/ES.
Vyhlésenie o zhode ndjdete na internetovej stranke
http://consumer.huawei.com/certification.

Nasledujlice oznacenie je uvedené na vyrobku:

Ce0197

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych
$tatoch EU.

Dodrziavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani
zariadenia.

PouZivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti
od miestnej siete.
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Erste Schritte mit Ihrem Telefon

Vielen Dank, dass Sie sich fiir dieses HUAWEI Smartphone
entschieden haben.

Schauen wir uns zuerst einige Grundlagen an.

Driicken und halten Sie die Netztaste, um das Telefon
einzuschalten. Nachdem das Telefon eingeschaltet wurde,
konnen Sie die Netztaste verwenden, um den Bildschirm aus-
und einzuschalten.

Datenanschluss

Kopfhorer Ur“ngebungslichlsensor/
Néherungssensor

Frontkamera

i— Lautstarketaste

i— Ein-/Aus-Taste

Startbildschirm:

Zuriick

Menii

e
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Vorbereitung lhres
Mobiltelefons

Um eine micro SIM-Karte, den Akku und eine microSD-Karte
einzusetzen, fiihren Sie bitte die in den folgenden Abbildungen
dargestellten Schritte aus.

Ihr Telefon wird mit einem teilweise geladenen Akku geliefert.
Es wird empfohlen, dass Sie den Akku vor der ersten
Verwendung vollstandig aufladen.

0 Akkuabdeckung abnehmen e micro SIM-Karte einsetzen

microSD-Karte einsetzen

(optional)
Freremee—————— )
"> )
] 1
] ]
| 1
] ]
i %l
1 Fl 1
] ]
. >

e Akkuabdeckung schlieBen e Akku aufladen

o)
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Weitere Hilfe

Bitte besuchen Sie
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline fir die
kurzlich aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in
Ihrem Land oder Gebiet.

o Die Fotos und Abbildungen in diesem Handbuch,
einschlieRlich, jedoch nicht beschrankt auf Telefonfarbe, GroRe
und angezeigte Inhalte, sind lediglich zu Ihrer Information. Das
tatsachliche Produkt kann davon abweichen. Keiner der Inhalte
in diesem Handbuch stellt irgend eine Form der
Gewahrleistung dar, weder ausdriicklich noch stillschweigend.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
UND ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.

Datenschutzrichtlinien

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten
schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Sicherheitsinformationen

Storungen von Medizingeraten

¢ Halten Sie sich an die von Krankenhdusern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Verwenden Sie das Gerat nicht beim
Bedienen eines Fahrzeugs.

« Einige drahtlose Gerate konnten die Funktion von
Horgeraten oder Herzschrittmachern beeintrachtigen.
Kontaktieren Sie Ihren Serviceanbieter fir weitere
Informationen.

97


http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
http://consumer.huawei.com/privacy-policy

* Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Mobiltelefon
und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle
Stérungen des letzteren zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Mobiltelefon
auf der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers
und tragen Sie es nicht in der Brusttasche.

Schutz lhres Gehors bei Verwendung eines
Headsets

Zum Schutz vor moglichen Horschaden vermeiden
Sie es, Uber langere Zeitrdume einer Audiowiedergabe in hoher
Lautstarke zuzuhoren.

Nutzungsumfeld

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 35 °C. Die
optimale Lagerungstemperatur ist -20 °C bis 45 °C. Extreme
Hitze oder Kalte kann Ihr Gerdt oder das Zubehor beschadigen.

Informationen zur Entsorgung und

Wiederverwertung
Dieses Symbol (mit oder ohne massivem Balken)
am Gerat, an den Akkus (sofern enthalten)
und/oder an der Verpackung zeigt an, dass das
—— Gerat und sein elektrisches Zubehor
(beispielsweise ein Headset, ein Adapter oder ein
Kabel) und die Akkus nicht tiber den regularen Hausmill zu
entsorgen sind. Diese Elemente sollten nicht (iber den
unsortierten Haushaltsmiill entsorgt werden, sondern
stattdessen einer zertifizierten Sammelstelle zur
Wiederverwertung oder zur ordnungsgemafen Entsorgung
zugeflhrt werden.
Detailliertere Informationen zur Wiederverwertung des Gerats
oder des Akkus erhalten Sie bei der lokalen Stadtverwaltung,
bei der Mullabfuhr oder im Fachgeschaft.
Die Entsorgung des Gerats und der Akkus (sofern enthalten)
unterliegt der Neufassung der Richtlinie Uber die Entsorgung
elektrischer und elektronischer Gerate (Richtlinie 2012/19/EU)
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sowie der Akkurichtlinie (Richtlinie 2006/66/EG).
Elektronikschrott und Batterien sind vom Restmiill zu trennen,
um potenzielle Umwelteinflisse und Gefahren fir die
menschliche Gesundheit durch méglicherweise vorhandene
Gefahrstoffe zu minimieren.

Reduzierung von Gefahrstoffen

Dieses Gerat erfiillt die REACH-Verordnung [Verordnung (EG) Nr.
1907/2006] sowie die Neufassung der RoHS-Richtlinie
(Richtlinie 2011/65/EU). Batterien und Akkus (sofern im
Lieferumfang enthalten) erfiillen die Batterie-/Akkurichtlinie
(Richtlinie 2006/66/EG). Aktuelle Informationen zur Einhaltung
der REACH-Verordnung und der RoHS-Richtlinie finden Sie auf
der Webseite http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Mobiltelefon entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in
der Néhe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 1,5 cm von
Ihrem Korper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine
Zubehdrteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu
verwenden. Halten Sie das Mobiltelefon von lhrem Korper fern,
um den geforderten Abstand einzuhalten.

Informationen zur Zertifizierung (SAR)

Dieses Mobiltelefon erfiillt die Richtlinien bezliglich der
Belastung durch Funkwellen.

Ihr Mobiltelefon ist ein Funksender und -empfanger mit
geringem Leistungsverbrauch. Es wurde so entwickelt, dass die
in den internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte fir
die Belastung durch Funkwellen nicht berschritten werden.
Diese Richtlinien wurden von der Internationalen
Strahlenschutzkommission fiir nichtionisierende Strahlung
(ICNIRP) erstellt und beinhalten SicherheitsmaBnahmen, die die
Sicherheit aller Nutzer, unabhéngig von Alter und
Gesundheitszustand, gewahrleisten sollen.

Die spezifische Absorptionsrate (SAR) ist die MaReinheit fir die
Menge der wahrend der Verwendung des Mobiltelefons vom
Korper absorbierten Hochfrequenzenergie. Der SAR-Wert wird
auf der hochstmoglichen Einstellung unter Laborbedingungen
ermittelt. Die tatsachliche SAR-Absorptionsrate wahrend des
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Betriebs kann weit unter diesem Wert liegen. Das liegt daran,
dass das Mobiltelefon so konzipiert ist, dass es mit der
geringsten, fiir das Erreichen des Netzes erforderlichen
Energiemenge arbeitet.

Der in Europa festgelegte SAR-Hochstwert liegt bei 2,0 W/kg,
gemittelt Gber 10 Gramm Korpergewebe. Der hochste
SAR-Wert fiir dieses Gerat erfiillt diesen Grenzwert.

Der hochste SAR-Wert fiir diesen Geratetyp bei einem Test
unter Verwendung am Ohr liegt bei 0,55 W/kg und bei

0,95 W/kg, wenn das Gerdt ordnungsgemald am Korper
getragen wird.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses
Mobiltelefon den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG entspricht.
Die Konformitatserklarung finden Sie unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Produkt umfasst die folgende Kennzeichnung:

Ce0197

Dieses Mobiltelefon darf in allen Mitgliedstaaten der EU
betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Mobiltelefons die nationalen
und die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Mobiltelefons ist moglicherweise je nach
Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschrankt.
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Spoznavanje telefona

Hvala, ker ste izbrali pametni telefon HUAWEI.

Najprej si oglejmo nekaj osnov.

Za vklop telefona pritisnite in zadrzite gumb za vklop. Ko je
telefon vklopljen, lahko gumb za vklop uporabljate za vklop in
izklop zaslona.

Vrata za
podatkov
Slusalke —l Senzor za
Sprednja zaznavanje
kamera osvetlitve okolja/
Senzor blizine

i— Tipka za glasnost

i— Tipka za vklop

Meni

e
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Priprava telefona

Vstavitev kartice micro SIM, baterije in kartice micro SD
opravite v le nekaj korakih, prikazanih na spodnijih slikah.

Ob dobavi je baterija telefona delno napolnjena. Priporocljivo je,
da pred prvo uporabo do konca napolnite baterijo.

o Odstranite pokrov baterije 9 \slls’tﬂavite kartico micro
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Za dodatno pomoc

Obiscite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline kjer
boste nasli najnovejso telefonsko stevilko in e-postni naslov za
svojo drzavo ali regijo.

Vse slike in ilustracije v tem prirocniku, vklju¢no vendar ne
omejeno na barvo telefona, velikost in vsebino zaslona, so
samo za vaso informacijo. Dejanski izdelek je lahko drugacen.
Ni¢ v tem prirocniku ne predstavlja kakrsnega koli jamstva,
izrecnega ali implicitnega.

Pravna obvestila

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2015 Vse pravice pridrzane.
TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE
ZA NOBENA JAMSTVA.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako varujemo vase osebne podatke,
preberite pravilnik o zasebnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Varnostne informacije

Motenje medicinske opreme

* Upostevajte pravila in predpise, ki jih dolocajo bolni$nice in
zdravstveni domovi. Naprave ne uporabljajte, kjer je
prepovedano.

¢ Nekatere brezzicne naprave lahko vplivajo na delovanje
pripomockov za sluh ali srénih spodbujevalnikov. Za
dodatne informacije se obrnite na ponudnika storitev.

¢ Proizvajalci sr¢nih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da
se prepreci morebitno motenje. Ce uporabljate
spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani telesa, na kateri
je vstavljen, in je ne nosite v prednjem zepu.
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Zascita sluha pri uporabi slusalk

. & Da bi preprecili mozno okvaro sluha, slusalk

ne uporabljajte dlje casa pri veliki glasnosti.

Delovno okolje

¢ Najprimernejse delovne temperature so od 0 °C do 35 °C,
najprimernejse temperature za hrambo pa od -20 °C do
45 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko poskodujeta
napravo ali dodatke.

Informacije o odlaganiju in recikliranju
Ta simbol (s Crtico ali brez nje) na napravi,
baterijah (Ce so vkljucene) in/ali embalazi pomeni,
da naprave, njenih elektri¢nih dodatkov (na
_— primer slusalk, napajalnika ali kabla) in baterij ne
smete odvreci kot gospodinjskih odpadkov. Teh
predmetov ne smete odvreci kot nerazvricenih mestnih
odpadkov in jih morate odnesti na pooblasceno zbiralisce, kjer
jih bodo reciklirali ali pravilno zavrgli.
Za podrobnejse informacije o recikliranju naprave ali baterij se
obrnite na lokalno mestno upravo, sluzbo za odlaganje
gospodinjskih odpadkov ali trgovino.
Odlaganje naprave in baterij (¢e so vkljucene) je predmet
preoblikovane direktive WEEE (direktiva 2012/19/EU) in
direktive za baterije (direktiva 2006/66/EC). Namen locevanja
odpadne elektricne in elektronske opreme (WEEE) in baterij od
drugih odpadkov je zmanjsanje morebitnega okoljskega vpliva
in tveganja za zdravje zaradi kakrsnih koli nevarnih snovi, ki so
lahko prisotne.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Ta naprava je skladna s predpisom REACH [3t. predpisa (EC)
1907/2006] in preoblikovano direktivo RoHS (direktiva
2011/65/EV). Baterije (Ce so vkljucene) so skladne z direktivo za
baterije (direktiva 2006/66/EC). Najnovejse informacije o
skladnosti s predpisom REACH in direktivo RoHS so na voljo na
naslovu http://consumer.huawei.com/certification.
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Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri
oddaljenosti 1,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave,
kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent.
Napravo drzite stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva
glede razdalje.

Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava ustreza smernicam glede izpostavljenosti radijskim
valovom.

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik nizje
zmogljivosti. Kot priporocajo mednarodne smernice, je naprava
oblikovana tako, da ne presega omejitev glede izpostavljenosti
radijskim valovom. Te smernice je dolocila neodvisna
znanstvena organizacija ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) in vkljucujejo varnostne
ukrepe, oblikovane tako, da zagotavljajo varnost vseh
uporabnikov, ne glede na njihovo starost in zdravstveno stanje.
SAR (Specific Absorption Rate - specificna mera absorpcije) je
merska enota za kolicino radiofrekvencne energije, ki jo pri
uporabi naprave absorbira telo. Vrednost SAR je dolocena pri
najvisji certificirani ravni zmogljivosti v laboratorijskih pogojih,
toda dejanska vrednost SAR med delovanjem je lahko precej
nizja. Razlog za to je, da je naprava oblikovana tako, da pri
minimalni zmogljivosti doseze omreZje.

Omejitev SAR v Evropi je povprecno 2,0 W/kg na 10 gramov
tkiva, in najvisja vrednost SAR za to napravo ustreza tej
omejitvi.

Najvisja vrednost SAR, sporocena za to vrsto naprave za usesno
uporabo, je 0,55 W/kg, za pravilno no3enje na telesu pa

0,95 W/kg.

I1zjava

S tem podijetje Huawei Technologies Co., Ltd. navaja, da je ta
naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
predpisi direktive 1999/5/EC.

Ce si zelite ogledati deklaracijo o skladnosti, pojdite na
http://consumer.huawei.com/certification.

Izdelek vkljucuje naslednjo oznako:
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Ce0197

To napravo lahko uporabljate v vseh drZzavah clanicah EU.
Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.

Uporaba te naprave je lahko glede na lokalno omrezje
omejena.
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Ismerkedés a telefonnal

Koszonjik, hogy HUAWEI okostelefon vésarlasa mellett
dontott!

ElGsz6r kezdjuk az alapokkal.

Tartsa nyomva a bekapcsolégombot, hogy bekapcsolja a
telefont. Miutan a telefon bekapcsolt, a bekapcsologombbal
kapcsolhatja a képerny6t ki vagy be.

lakozo csatlakozd
Hallgaté
El6lapi I

Fényérzékeld/
kozelségérzékeld

kamera
| Hanger&szabalyzo
gomb
i— Bekapcsolo gomb
Kezdélap
Vissza Menii
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A telefon el6készitése

Micro SIM kértya, akkumultor és microSD kartya
behelyezéséhez kovesse az alabbi dbran lathato egyszeri
|épéseket.

A telefon akkumulatora részlegesen feltolt6tt allapotban kerdl
szallitasra. Javasolt, hogy téltse fel teljesen az akkut az elsé
hasznalat el6tt.

o Tavolitsa el az akku fedelét Helyezze be a micro
SIM kartyat

e Helyezze be a microSD-kartyat 0 Helyezze be az
(opcionalis) akkumulatort
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Tovabbi segitség

Az 6n orszagaban, térségében hasznalhato legtjabb
forrovonal-elérhetdségek, illetve e-mail cimek érdekében
latogasson el a
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.

(] A jelen Utmutatoban szerepld osszes kép és illusztracio,
beleértve, de nem kizarolag a telefon szinét, méretét és a
kijelz tartalmat, csak tajékoztatasi célt szolgal. A termék ettdl
eltérd lehet a valdsagban. Az Utmutatd egyetlen eleme sem
képezi semmilyen kifejezett vagy vélelmezett garancia targyat.

Jogi nyilatkozat

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015 Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.

Adatvédelmi iranyelv

Ha szeretné megtudni, hogyan védjik személyes adatait,
olvassa el adatvédelmi iranyelveinket a weboldalunkon.
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Biztonsagi tudnivalok

Ebben a fejezetben a készllék miikodésére vonatkozo, fontos
informéciokat talal. Ezenkiviil a kész(ilék biztonsagos
hasznalatarol is tajékozodhat. Figyelmesen olvassa végig ezeket
a tudnivalokat a kész(lék hasznalatdnak megkezdése el6tt.

Elektronikus késziilék

Ne hasznalja a késziléket, ha a hasznalata tiltva van. Ne
hasznalja a készlléket, ha hasznalata veszélyes lehet, illetve ha
mas elektromos eszkozokben interferenciat idézne el6.
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Interferencia orvosi berendezésekkel

e Kérjuk, azzal kapcsolatban, hogy a mobiltelefon
zavarhatja-e az orvosi eszk6zok miikodését, kérje orvosa és
a kész(ilék gyartojanak tandcsat.

¢ Tartsa be a kdrhazakban és egészségigyi intézményekben
érvényes utasitasokat és rendelkezéseket. Ne hasznalja az
eszkozt ott, ahol a hasznalata tiltott.

e Egyes vezetékmentes eszkdzok negativ hatdssal lehetnek a
hallokészilékekre vagy a pacemakerekre
(szivritmus-szabalyozokra). Tovabbi tajékoztatasért
forduljon a szolgéltatohoz.

e A szivritmusszabalyzo készilékek gyartoi azt javasoljak,
hogy a késziilék és a szivritmusszabalyzo késziilék kozott
legaldbb 15 cm tavolség legyen az esetleges interferencia
elkertilése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot
hasznal, az eszkozt a szivritmusszabalyzoval ellentétes
oldalon hasznalja, és ne hordja a mellényzsebében.

Hallasvédelem mikrofonos fiilhallgato
hasznalata esetén

. @ Hallaskarosodas elkertilése érdekében ne
hallgasson sokaig magas hangerén.

* Ha mikrofonos fiilhallgatét magas hangerén hasznl, az
kért tehet a halldsaban. A kockdzat csokkentése érdekében
a mikrofonos fiilhallgatd hangerejét csokkentse
biztonsagos és kényelmes szintre.

e Vezetés kozben a magas hangerd elterelheti a figyelmét,
ami balesetveszélyt okozhat.

Robbanasveszélyes kornyezet

Robbanésveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a készléket, és
tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast. A
robbanasveszélyes kornyezetnek mindsilnek egyebek kozott az
olyan teriletek, ahol szokdsos esetben arra kérik, hogy
kapcsolja ki a gépjarm( motorjét. Ilyen helyen a szikrak
keletkezése robbanast vagy tlizet okozhat, és testi sértiléshez
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vagy akar halélesethez is vezethet. Ne kapcsolja be a készuléket
lizemanyagtolté allomason, példaul benzinkutnal.
Uzemanyagraktarakban, tarolohelyeken, elosztokézpontokban
és vegyi Uizemekben tartsa be a radioberendezések
lizemeltetésére vonatkozo korldtozésokat. Tartsa be a
korlatozasokat az olyan helyeken is, ahol robbantasokat
végeznek. A készlék hasznalata el6tt figyeljen azokra a
robbandsveszélyes kornyezeteket jelentd helyekre, amelyeket
altalaban (de nem minden esetben) jol lathatoan jeloinek. llyen
hely példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok atrakéasét vagy
tarolasat végzo létesitmények, illetve az olyan helyek, ahol a
levegd vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul szemcséket,
port vagy fémport tartalmaz. A cseppfolydsitott
szénhidrogéngézzal (pl. propan-butan gazzal) hajtott jarmiivek
gyartoitol érdeklGdje meg, hogy a készilék biztonsagosan
hasznalhato-e ezek kornyezetében.

Kozlekedésbiztonsag

e Akészilléket a helyi jogszabalyokkal és el6irasokkal
Osszhangban hasznélja. A balesetveszély megel6zése
érdekében ne hasznalja a vezeték nélkiili eszkozt vezetés
kézben.

* A vezetésre koncentraljon. A legfontosabb az, hogy
biztonsagosan vezessen.

¢ Ne tartsa kézben a kész(iléket vezetés kozben. Hasznaljon a
kezet szabadon hagyo kiegészitoket.

¢ Ha telefondlnia kell vagy fogadnia egy hivast, el6bb
biztonsagosan huzodjon le az utrol, és parkoljon le.

e Avrédiodfrekvencias jelek befolyasolhatjak a gépjarmiivek
elektronikus rendszereit. Tovabbi informécidkat a jarm(
gyartojatol szerezhet.

e Gépjarm(iben ne helyezze a késziiléket a légzsak folé vagy a
légzsék miikodési terlletére. Ha erre nem tigyel, akkor a
készulék a légzsak felfuvodasanak nagy ereje miatt sérilést
okozhat 6nnek.

¢ Ne hasznélja a késziiléket, mikozben repiilén utazik, illetve
kozvetlentil a replilégépbe torténd beszallas elétt. A
vezeték nélkili eszk6zok repiilégépen torténd hasznalata
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megzavarhatja a vezeték nélkiili halézatokat, veszélyt
jelenthet a repiil6gép miikodésére, illetve jogszabalyba
Utkozhet.

Miikodtetési kornyezet

¢ Kerllje a poros, nedves, illetve piszkos kornyezetet. Kertilje
a magneses mezdket. Ha a késziiléket ilyen kornyezetben
hasznalja, az az aramkorok izemzavarat okozhatja.

¢ Ne hasznélja a késziiléket vihar idején, hogy megelézze a
villamcsapas altal okozott esetleges karokat.

¢ Idealis mikodtetési hémérséklet: 0 °C - 35 °C. Idealis
tarolasi hémérseklet: -20 °C - 45 °C. A tulsagos meleg és
hideg kért tehet a késziilékben és a tartozékokban.

¢ Ne tegye ki a késziiléket hosszabb ideig kozvetlen
napfénynek (példaul egy auté muszerfalan).

o Akészilék és a tartozékok tliz és aramutés veszélye elleni
védelme érdekében ovja Sket az es6tél és a nedvességtol.

o Tartsa a késziléket tavol a héforrasoktdl és a tiiztél, mint
példaul a flitGtestektdl, mikrohullama siit6ktél, gazégoktal,
vizmelegitdktdl, radiatoroktdl, gyertyaktol.

¢ Ne helyezzen éles fémtargyakat, példaul gombost(it a
fiilhallgato vagy a hangszoré kozelébe. A fiilhallgatd
ugyanis magahoz vonzhatja 6ket, és aztan a hasznalat
soran sérilést okozhatnak.

¢ Ha a készulék tulmelegszik, ne hasznalja tovabb a
késziléket, illetve az alkalmazasokat. Ha a b6re hosszabb
ideig érintkezik a felmelegedett késziilékkel, akkor alacsony
hémérsékletre jellemz6 égési tiinetek, példaul piros pottyok
vagy elszinez6dés jelenhet meg rajta.

¢ Ne érintse meg a készulék antennajat. Maskilonben a
kommunikécié minésége romolhat.

¢ Ne engedje gyerekeknek, haziallatoknak, hogy a késziilékbe
vagy az alkatrészekbe harapjanak, azokat szopogassak. Ez
ugyanis karosodashoz, illetve robbanashoz vezethet.

e Tartsa be a helyi jogszabalyokat és eldirasokat, és tartsa
tiszteletben masok maganéletét és torvényes jogait.
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Gyermekek biztonsaga

Tartsa be a gyermekek biztonsagara vonatkozé 6sszes
ovintézkedést. Ha gyermekeknek megengedi, hogy
jatsszanak a készilékkel vagy tartozékaival, az veszélyes
lehet. A kész(ilék egyes részei levalhatnak, és igy fennéllhat
a fulladas kockézata. Tartsa a kész(iléket tavol a
gyermekektdl.

A készlilék és kiegészitGi nem gyermekek szamara késziiltek.
Gyermekek csak feln6tt feltgyeletével hasznalhatjak a
késziiléket.

Tartozékok

Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos
adapter, t6lt6 vagy akkumulétor hasznalata tiizveszélyhez,
robbanéshoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.

Csak az eszkoz gyartoja altal a jelen modellhez jovahagyott
tartozékokat hasznaljon. Barmely mas tipusu tartozék
hasznalata érvénytelenitheti a garanciat, helyi
jogszabalyokba Utkozhet, illetve veszélyhelyzethez vezethet.
Kérjiik, az on tartozkodasi helyén kaphato, jovahagyott
tartozékokrol érdeklédjon az értékesiténél.

A tolt6 biztonsagos hasznalata

Az dramforrashoz csatlakoztathatd készilék esetén a
konnektornak a késziilék kozelében és konnyen
hozzaférhetének kell lennie.

Ha nem hasznélja, huzza ki a tolt6t a konnektorbol és a
késziilékbal.

A t0lt6t ne ejtse le, és ne hagyja, hogy megutddjon.

Ne hasznalja a tapkabelt, ha az sérilt (példaul latszik a drot
vagy megtort a kabel), vagy ha csatlakozédugo 16ty6g. Ha
mégis tovabb hasznalja, az aramutést, rovidzarlatot vagy
tlizet idézhet el6.

Ne nydljon a tapkabelhez nedves kézzel, és ne prébdlja a
t0lt6t a tapkabelnél fogva kihuzni.
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Ne érintse meg nedves kézzel a késziiléket, illetve a tolt6t.
Ha mégis igy tesz, az rovidzarlatot, izemzavart vagy
aramUtést idézhet el6.

Ha a tolt6t viz vagy mas folyadék, illetve jelentds
mennyiségl nedvesség érte, vizsgaltassa be szakszervizben.
Ugyeljen, hogy a télt6 feleljen meg az
1IEC60950-1/EN60950-1 szabvany 2.5 pontjaban foglalt
kovetelményeknek. Az elektromos adapter tesztelésének és
jovahagyasanak a helyileg érvényes szabvanyoknak
megfeleléen kell megtorténnie.

A késziléket csak olyan termékekhez csatlakoztassa,
amelyeken megtalalhatd az USB-IF logg, illetve amelyek
megfeleltek az USB-IF megfeleléségi programban.

Biztonsagos akkumulatorhasznalat

Ne kosse 0ssze az akkumulator pdlusait vezetd anyaggal,
példaul kulcsokkal, ékszerekkel vagy mas fémmel. Ez
ugyanis rovidre zarhatja az akkumulatort, ami sérilést,
égést okozhat.

Tartsa az akkumulatort tavol a tulzott hétél és a kozvetlen
napfénytél. Ne helyezze hét fejleszté eszkozokre vagy
eszkozokbe, példaul mikrohullamu siitébe, siitébe vagy
radidtorra. A tilmelegedett akkumulator felrobbanhat.

Ne kisérelje meg modositani atszerelni az akkumulatort, ne
kiséreljen meg kilsé targyakat helyezni belé, ne meritse viz
ala és ne tegye ki viznek vagy mas folyadékoknak. Ha mégis
igy tesz, az tlizet, robbanast vagy mas veszélyhelyzetet
idézhet el6.

Ha az akkumulator szivarog, iigyeljen, hogy az elektrolit ne
érintkezzen kozvetlenil a bérével és a szemével. Ha az
elektrolit a bérére kerl vagy a szemébe froccsen, akkor
azonnal mossa le, illetve ki tiszta vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Ha az akkumulator toltés vagy tarolas kozben deformalodik,
szine megvaltozik vagy tilmelegszik, akkor azonnal hagyja
abba a készUlék hasznalatat, és tavolitsa el az akkumulatort.
Ha tovébb hasznalja, az elektrolitszivargashoz, tizh6z vagy
robbanashoz vezethet.
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Az akkumulatort ne dobja tlizbe, mert felrobbanhat. A
sérilt akkumulatorok is felrobbanhatnak.

A hasznalt akkumulatorokat a helyi eléirdsoknak
megfeleléen selejtezze le. Az akkumulatorok nem
megfelel§ kezelése tiizet, robbanast vagy mas
veszélyhelyzetet idézhet elG.

Ne engedje gyerekeknek, haziéllatoknak, hogy az
akkumulatorba harapjanak, azt szopogassak. Ez ugyanis
karosodashoz, illetve robbanashoz vezethet.

Ne zlizza 6ssze, ne szlrja fel az akkumulatort, és ne tegye ki
magas kulsé nyomésnak. Ha mégis igy tesz, az rovidzérlatot
vagy tllmelegedést idézhet el6.

Ne ejtse le a késziléket és az akkumulatort. Ha a késziilék
vagy az akkumulator leesik, kiilonosen kemény feliletre,
akkor megsérilhet.

Ha a késziilék rendelkezésre allasi ideje jelentdsen lerovidil,
cserélje ki az akkumulatort.

Tisztitas és karbantartas

Tartsa a készliléket és a tartozékokat szarazon. A szaritast
ne kisérelje meg kiilsé héforrés, példaul mikrohullama siité
vagy hajszarité hasznalataval.

A késziléket és a tartozékokat ne tegye ki tllsagos
melegnek vagy hidegnek. Az ilyen kornyezet ugyanis
zavarhatja a normal miikodést, és tlizet vagy robbanast
idézhet el6.

Keriilje az (itédéseket, mert azok a késziilék izemzavarat,
tulmelegedését, illetve felrobbanasat idézhetik eld.

A késziilék hasznalatat tisztitas és karbantartas el6tt hagyja
abba, éllitsa le az 6sszes alkalmazast, és huizza ki az 6sszes
csatlakoztatott kabelt.

A késziilék és a tartozékok tisztitasahoz ne hasznaljon
vegyszeres mososzert, port vagy egyéb vegyi anyagot
(példaul alkoholt vagy benzint). Ezek az anyagok kart
tehetnek az alkatrészekben, illetve tiizet okozhatnak. A
készulék és az alkatrészek tisztitasahoz tiszta, puha, szaraz
rongyot hasznaljon.
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¢ Ne helyezzen hosszabb idére magneses csikot tartalmazo
kértyakat, példaul bankkartyat és telefonkartyat a késziilék
kozelébe. Ha mégis igy tesz, az karosithatja a magnescsikos
kartyat.

¢ Ne szedje szét, illetve szerelje 4t a késziiléket és annak
tartozékait. Ha mégis igy tesz, az érvényteleniti a garanciat
és a gyarto kareseményekért viselt felel6sségét. Barmilyen
hiba esetén segitség vagy javitas céljabol vegye fel a
kapcsolatot a markaszervizzel.

e Ha a készilék képernyéje Utédéstdl eltorik, azonnal fejezze
be a késziilék haszndlatat. Ne nydljon hozza, és ne kisérelje
meg eltavolitani a torétt részeket. Azonnal forduljon
hivatalos markaszervizhez.

Segélyhivasok

A segélyhivasok lehet6sége a mobilhalozat mindségétdl, a
szolgaltato szabalyzatatol és a helyi jogszabalyoktdl figg.
Kritikus fontossagu kommunikacio céljara, példaul orvosi
vészhelyzetben soha ne hagyatkozzon kizérélag a késziilékre.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi
tudnivalok
A késziléken és/vagy a csomagolasan, valamint
az esetlegesen mellékelt akkumulatorokon
lathaté ezen szimbolum (esetenként csik nélkul)
_— azt jelenti, hogy a késziiléket és elektromos
tartozékait (mikrofonos fiilhallgato, to1t6, kabel),
valamint az akkumulatort a haztartasi hulladékoktl elkilonitve
kell leselejtezni. Ezen elemeket nem szabad a valogatatlan
héaztartasi hulladékkal leselejtezni, azokat Gjrahasznositas,
illetve megfelel6 hulladékfeldolgozas érdekében hivatalos
gy(jtépontokra kell vinni.
A készillék és az akkumulator leselejtezésének részleteivel
kapcsolatban forduljon a helyi 6nkormanyzathoz, a
hulladékszallito/-gyjté vallalathoz, illetve az eladohoz.
A készillék és az esetlegesen mellékelt akkumulator
leselejtezésére az dtdolgozott WEEE-iranyelv (2012/19/EU
iranyelv) és az Akkumulator-iranyelv (2006/66/EK iranyelv)
vonatkozik. Az elektromos és elektronikus berendezéseket,
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valamint akkumulatorokat azért fontos elkiloniteni a tobbi
hulladéktol, hogy ezaltal a minimalisra csokkentsiik a benntik
esetleg megtalalhato veszélyes anyagok a kornyezetre vagy az
emberi egészségre gyakorolt hatasat.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez az eszkoz megfelel a REACH-rendeletnek [1907/2006 EK sz.
rendelet] és az atdolgozott RoHS-iranyelvnek (2011/65/EU
iranyelv). Az esetlegesen mellékelt akkumulatorok megfelelnek
az Akkumulator-iranyelvnek (2006/66/EK iranyelv). A REACH és
RoHS rendelkezéseinek valé megfelelésrol részletesebben a
http://consumer.huawei.com/certification weboldalon
tajékozodhat.

EU-eldirasoknak valé megfelel6ség

Testkozeli hasznalat

A készilék fulhoz tartas vagy a testtdl vald 1,5 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni
eléirasoknak. Ugyeljen, hogy a készilékhez ne hasznaljon
fémbdl készult kiegészitGket, példaul tokot vagy tartot. A
tavolsagi megfeleldség biztositasa érdekében a készlléket
tartsa el a testétdl.

Tanusitvanyadatok (SAR)

Ez az eszkéz megfelel a radiohullamoknak valo kitettségre
vonatkoz6 irdnyelveknek.

Ez az eszkoz egy kis teljesitmény radio ado-vevd. A késziléket
a nemzetkozi irdnyelvekkel 6sszhangban Ugy tervezték és
kivitelezték, hogy radidfrekvencias energiakibocsatésa ne
haladja meg a megfelel6 hatarértékeket. Ezeket az iranyelveket
egy flggetlen, nemzetkozi tudomanyos szervezet, a
Nemzetkozi Nem-ionizalé Sugarvédelemi Bizottsag (ICNIRP)
dolgozta ki, biztonsagi eldirasaik minden felhasznald
biztonsagat szavatoljak életkortdl és egészségi allapottol
fliggetlenil.

Az SAR (fajlagos abszorpcios rata) a test altal a készilék
hasznalata kozben felfogott radiofrekvencias energia
mértékegysége. Az SAR-értéket a laboratoriumi korilmények
kozott mért legmagasabb energiaszint alapjan hatarozzak meg,
de a miikodés kozben fellépd tényleges SAR-szint ennél joval
alacsonyabb. Ennek az az oka, hogy a készllék csak a halozat
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eléréséhez sziikséges minimélis energiat hasznalja a
kommunikéciéhoz.

A SAR-korlat értéke Eurdpaban 2,0 W/kg 10 gramm
testszovetre vonatkozoan étlagolva. A kész(lék legmagasabb
SAR-értéke megfelel ennek a hatarértéknek.

Az ezen eszkoztipusra vonatkozoan jelentett legmagasabb
SAR-érték a fll kozelében torténd hasznalat tesztelésekor
0,55 W/kg, a testen megfeleléen viselve pedig 0,95 Wrkg.
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszk6z az 1999/5/EK irdnyelv alapvetd kovetelményeinek és
egyéb vonatkozo rendelkezéseinek megfelel.

A megfeleléségi nyilatkozat a
http://consumer.huawei.com/certification certification cimen
érhetd el.

A termékre a kovetkezd jelolések vonatkoznak:

Ce0197

A készilék az EU minden tagallamaban hasznalhato.

A készilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol fliggéen a késziilék hasznélata korlatozés ala
eshet.
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Upoznaijte svoj telefon

Zahvaljujemo vam 5to ste odabrali pametni telefon HUAWEI.
Najprije spomenimo nekoliko osnova.

Kako biste ukljucili telefon, pritisnite i zadrzite gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje. Kada je telefon ukljucen, gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje mozete rabiti za iskljucivanje i
ukljucivanje zaslona.

Priklju€ak za L
’ slusalice

podatke
Slusalica Senzor za
Prednji ampue.nta.lno
£ osvjetljenje/senzor
otoaparat blizine
Tipka za
i~ uklju€ivanje/
iskljugivanje
i— Tipka za glasnoéu
Pogetak
Natrag Izbornik
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Priprema telefona

Prije umetanja micro SIM kartice, baterije i microSD kartice
izvrsite nekoliko koraka prikazanih na sljedecim slikama.

Vas se telefon isporucuje s djelomi¢no napunjenom baterijom.
Preporucuje se da prije prve uporabe napunite bateriju do
kraja.

@ ukonite poklopac baterije Umetnite mikro SIM
karticu

e Umetnite mikro SD karticu

(dodatno) 0 Umetnite bateriju

e Zatvorite poklopac baterije 6 Napunite bateriju
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Za dodatnu pomoc

Na adresi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
mozete pronaci nedavno azurirane informacije o broju telefona
sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.

Sve slike i ilustracije u ovom vodicu, ukljucujuci ali bez
ogranicenja na boju telefona, veli¢inu i sadrzaj prikaza,
navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod moze se
razlikovati. Nista u ovom vodicu ne predstavlja ikakvu garanciju,
izricitu ili impliciranu.

Pravna napomena

Autorska prava © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2015. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLIUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE
I NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje shvatili na koji nacin stitimo vase osobne
podatke, procitajte pravila o privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Informacije o sigurnosti

Ometanje rada medicinske opreme

* Postujte pravila i propise bolnica i zdravstvenih ustanova.
Ne rabite uredaj na mjestima gdje je to zabranjeno.

¢ Neki bezi¢ni uredaji mogu utjecati na rad slusnih aparata ili
srcanih elektrostimulatora. Za vise informacija obratite se
svom davatelju usluga.

¢ Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
sr¢anog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce
smetnje elektrostimulatora. Rabite i srcani elektrostimulator,
uredaj drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne
nosite ga u prednjem dzepu.
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Zastita sluha prilikom uporabe slusalica

Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha,
izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.

Radno okruzenje

Idealna radna temperatura je od 0°C do 35°C. Idealna
temperatura skladistenja je od -20°C do 45°C. Prekomjerna
vrucina ili hladno¢a mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.

Informacije o odlaganiju i recikliranju
Ovaj simbol (sa ili bez crte) na uredaju, baterije
(ako su prilozene), i/ili pakiranje znaci kako se
uredaj i njegova elektri¢na dodatna oprema (na
— primjer slualica, adapter ili kabel) i baterije ne
smiju odlagati u smece iz kucanstva. Ti se
predmeti ne smiju odlagati kao nerazdvojeni komunalni otpad i
potrebno ih je odvesti na ovlasteni centar za zbrinjavanje
otpada na recikliranje ili propisno zbrinjavanje.
Vise informacija o recikliranju uredaja ili baterije zatrazite u
uredu opcine, od tvrtke za zbrinjavanje komunalnog otpada ili
u maloprodajnoj trgovini.
Odlaganje uredaja i baterija (ako su prilozene) podlozno je
novoj direktivi WEEE (direktiva o otpadnoj elektri¢noj i
elektronickoj opremi) (direktiva 2012/19/EU) i direktivi o
baterijama (direktiva 2006/66/EZ). Svrha odvajanja elektricne i
elektronicke opreme i baterija od ostalog otpada jest kako bi se
na najmanju mjeru sveo moguci ekoloski utjecaj opasnih tvari i
rizik za ljudsko zdravlje.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj sukladan je s uredbom REACH (registracija,
procjenjivanje, odobravanje i ogranicavanje kemijskih tvari)
[uredba (EZ) br. 1907/2006] i novom direktivom RoHS (direktiva
o ogranicenju opasnih tvari) (direktiva 2011/65/EU). Baterije
(ako su prilozene) sukladne su s direktivom o baterijama
(direktiva 2006/66/EZ). Azurne informacije o sukladnosti s
direktivama REACH i RoHS potrazite na web-mjestu
http://consumer.huawei.com/certification.
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Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini
vadeg uha ili na udaljenosti od 1,5 cm od vaseg tijela. Provjerite
da dodatna oprema uredaja, kao $to su torbica i drza¢ uredaja,
ne sadrZi metalne dijelove. Uredaj drZite podalje od tijela,
sukladno propisu o udaljenosti.

Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj ispunjava smjernice o izloZenosti radiovalovima.
Uredaj je primopredajnik male snage. Sukladno preporukama
medunarodnih smjernica, uredaj je osmisljen tako da ne prelazi
granicne vrijednosti izlozenosti radiovalovima. Smjernice koje je
uspostavila Medunarodna komisija za zastitu od neionizirajuceg
zraCenja (International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection, ICNIRP), neovisna znanstvena organizacija,
obuhvacaju sigurnosne mjere za osiguranje zastite svih
korisnika, bez obzira na njihovu dob i zdravstveno stanje.
Specificna apsorbirana snaga (Specific Absorption Rate, SAR)
rabi se za mjerenje radiofrekvencijske energije koju tijelo
apsorbira tijekom uporabe uredaja. Vrijednost SAR-a odreduje
se pri najvecoj odobrenoj razini snage u laboratorijskim
uvjetima, medutim stvarna razina SAR-a pri radu moze biti i
manja od te vrijednosti. Razlog tome je Sto je telefon dizajniran
tako da rabi minimalnu snagu potrebnu za uspostavljanje veze
s mrezom.

Ogranicenje za vrijednost SAR u Europi je 2,0 W/kg u prosjeku
na 10 grama tkiva, a najvisa vrijednost SAR za ovaj uredaj u
skladu je s ovim ogranicenjem.

Najvisa prijavljena vrijednost SAR za ovu vrstu uredaja pri
testiranju na uhu iznosi 0,55 W/kg, a pri pravilnom nosenju na
tijelu 0,95 Wrkg.

I1zjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama direktive 1999/5/EZ.

Izjavu o sukladnosti moZete pronaci na web-mjestu
http://consumer.huawei.com/certification.

Na ovom proizvodu nalaze se sljedece oznake:
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Ce0197

Ovaj se uredaj smije rabiti u svim drzavama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise na podrucju u kojem
rabite uredaj.

Uporaba ovog uredaja moZe biti ogranicena, ovisno o lokalnoj
mrezi.
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Sa cunoastem mai bine
telefonul

Va multumim cd ati ales smartphone-ul HUAWEI.

Pentru inceput, sa cunoastem unele detalii de baza.

Apasati lung butonul de pornire pentru a porni telefonul. Dupa
pornirea telefonului, puteti utiliza butonul de pornire pentru a
opri sau porni ecranul.

Port de
incarcare/ —m Mufa pentru cascd

date

Cascéd —‘

e Senzor lumind
Camera fata

ambientald/Senzor
de proximitate

i— Buton volum

i— Buton pornire

Ecran pornire —l

napoi

Meniu

e
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Pregatirea telefonului

Pentru a introduce o cartela micro SIM, bateria si cardul
microSD, urmati pasii din imaginile de mai jos.

Telefonul este livrat avand bateria partial incarcata. Va
recomandam sa incarcati complet bateria inainte de a utiliza
telefonul pentru prima data.

o Scoateti capacul bateriei 9 Isnlt"\':ducet' cartela micro

Introduceti cardul microSD " :
e (optional) 0 Instalati bateria
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Pentru mai multa asistenta

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru
a afla adresa de e-mail si numarul pentru asistenta actualizate
pentru tara sau regiunea dvs.

Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, incluzand dar
fara a se limita la culoarea telefonului, dimensiunea si
continutul afisat, sunt cu caracter informativ. Produsul in sine
poate fi diferit. Nimic din acest ghid nu constituie o garantie de
niciun fel, expresa sau implicita.

Aviz juridic
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015 Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV SI
NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege cum protejam informatiile personale,
consultati politica de confidentialitate la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Informatii despre siguranta

Aceasta sectiune contine informatii importante despre
exploatarea aparatului dumneavoastra. De asemenea, contine
informatii despre utilizarea in siguranta a dispozitivului. Cititi
aceste informatii cu atentie inainte de a folosi dispozitivul.

Dispozitive electronice

Nu utilizati dispozitivul daca este interzis acest lucru. Nu folositi
dispozitivul atunci cand utilizarea acestuia cauzeaza pericole
sau interferente cu alte dispozitive electronice.

Interferente cu echipamentul medical

* Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului
pentru a afla daca utilizarea unui telefon poate deranja
functionarea dispozitivului dvs. medical.
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e Urmati normele si requlamentele stabilite de catre spitale si
unitdtile sanitare. Nu utilizati dispozitivul in locurile in care
este interzis.

¢ Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta
aparatelor auditive sau a stimulatoarelor cardiace.
Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe
informatii.

e Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si
stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente
cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac,
utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul
cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fata.

Protejarea auzului la folosirea castilor

. Pentru a preveni posibila deteriorare a auzului, nu

ascultati sunetul la un volum ridicat perioade lungi de timp.

« Utilizarea castilor la volum ridicat va poate afecta auzul.
Pentru a reduce riscul, fixati volumul castilor la un nivel
sigur si confortabil.

* Expunerea la un volum ridicat al sunetului in timp ce
conduceti va poate distrage atentia si poate creste riscul
producerii unui accident.

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zond cu pericol de explozie si
respectati toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu pericol
de explozie includ zonele in care vi se solicita oprirea motorului
vehiculului. Producerea de scantei in astfel de zone ar putea
cauza explozii sau incendii, provocand raniri sau chiar decese.
Nu porniti dispozitivul in puncte de realimentare cum sunt
statiile de combustibil. Respectati restrictiile privind utilizarea
echipamentelor radio in depozitele de combustibil, in zonele de
depozitare si distributie si in uzinele chimice. in plus,
conformati-va restrictiilor din zonele in care se deruleaza
operatiuni de detonare. inainte de a utilize dispozitivul,
verificati daca nu va aflati intr-un mediu cu pericol de explozie;
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acestea sunt marcate clar in majoritatea cazurilor, insa nu
ntotdeauna. Astfel de zone includ cabinele de sub punte ale
ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a
substantelor chimice si zonele in care aerul contine substante
chimice sau particule cum ar fi granule, praf sau pulberi
metalice. intrebati producatorii de vehicule care utilizeaza gaz
petrolier lichefiat (cum ar fi propanul sau butanul) dacd acest
dispozitiv poate fi utilizat in siguranta in vecinatatea acestora.

Siguranta in trafic

¢ Respectati legile si reglementarile locale atunci cand utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii accidentelor,
nu utilizati dispozitivul fara fir in timp ce sofati.

* Concentrati-va asupra sofatului. Prima dumneavoastra
responsabilitate este sa sofati in siguranta.

e Nu tineti in méana dispozitivul in timp ce sofati. Utilizati
accesorii hands-free (maini libere).

e Cand trebuie sa efectuati sau sa preluati un apel, mai intéi
iesiti in afara benzii carosabile si parcati.

* Semnalele de radiofrecventa (RF) pot afecta sistemele
electronice ale autovehiculelor. Pentru informatii
suplimentare, contactati producatorul autovehiculului.

« in autovehicule, nu pozitionati dispozitivul peste airbag sau
n zona de degajare a airbagului. Daca procedati astfel, va
puteti rani din cauza fortei deosebite cu care este expulzat
airbagul.

¢ Nu utilizati dispozitivul atunci cand va aflati la bordul unei
aeronave sau inainte de imbarcare. Utilizarea dispozitivelor
wireless intr-o aeronava poate intrerupe retelele wireless,
poate prezenta un pericol pentru functionarea aeronavei
sau poate fiilegala.

Mediul de utilizare

« Evitati mediile cu praf, umezeala si murdarie. Evitati
campurile magnetice. Utilizarea dispozitivului in aceste
medii poate duce la defectiuni la circuite.

¢ Nu utilizati dispozitivul in timpul furtunilor cu descarcari
electrice, pentru a proteja dispozitivul de riscul fulgerelor.
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Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 35 °C.

Temperaturile ideale de depozitare sunt intre -20 °C si 45 °C.
Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul

sau accesoriile.

Nu expuneti dispozitivul in bataia directa a razelor de soare
(cum ar fi pe bordul unei masini) pentru perioade lungi de
timp.

Pentru a proteja dispozitivul sau accesoriile sale de riscul
socurilor electrice sau al incendiilor, evitati ploaia si
umezeala.

Feriti dispozitivul de sursele de caldura si flacara, cum ar fi
un radiator, un cuptor cu microunde, incalzitor de apa sau o
luménare.

Nu amplasati obiecte ascutite de metal, cum sunt agrafele,
langa difuzor. Difuzorul poate atrage aceste obiecte si pot
rezulta leziuni.

Daca dispozitivul este supraincalzit, opriti utilizarea sau sau
a aplicatiilor pentru o perioada. Daca pielea este expusa la
un dispozitiv supraincalzit o perioada mai lunga de timp,
pot aparea simptome de arsuri la temperaturi mici, cum ar
fi pete rosii sau o pigmentatie mai inchisa.

Nu atingeti antena dispozitivului. In caz contrar, calitatea
comunicatiilor se poate reduce.

Nu permiteti copiilor sau animalelor de casa sa muste din
dispozitiv sau din accesorii. Procedand astfel, se poate
ajunge la stricaciuni sau explozii.

Respectati legislatia si reglementarile locale si respectati
drepturile legale si intimitatea altor persoane.

Siguranta copiilor

Respectati toate precautiile referitoare la siguranta copiilor.
Daca lasati copii sa se joace cu dispozitivul sau accesoriile,
se poate crea o situatie periculoasa. Dispozitivul include
piese detasabile care prezinta risc de sufocare daca sunt
nghitite. Nu lasati la indeména copiilor.
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Dispozitivul si accesoriile nu sunt destinate a fi folosite de
copii. Copii pot folosi dispozitivul doar sub supravegherea
adultilor.

Accesorii

Utilizarea unui incarcator sau a unei baterii incompatibile
sau neaprobate poate produce incendii, explozii sau alte
situatii periculoase.

Alegeti doar accesorii aprobate pentru utilizarea cu acest
model de catre producatorul dispozitivului. Utilizarea
oricarui alt tip de accesoriu poate duce la anularea garantiei,
poate reprezenta o incalcare a reglementarilor si legislatiei
locale si poate fi periculoasa. Luati legatura cu magazinul
de desfacere pentru informatii despre disponibilitatea
accesoriilor aprobate disponibile in zona dvs.

Siguranta in ceea ce priveste incarcatorul

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza
de curent trebuie instalata in apropierea dispozitivelor si
trebuie sa fie usor accesibild.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv
atunci cand nu este utilizat.

Nu scapati pe jos incarcatorul si nu il supuneti la socuri.

in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat (de
exemplu cordonul este expus sau intrerupt) sau daca mufa
se slabeste, incetati imediat sa il mai utilizati. Folosirea in
continuare poate produce socuri electrice, scurtcircuite sau
incendii.

Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile ude si nu trageti
de cablu pentru a deconecta incarcatorul.

Nu atingeti dispozitivul sau incarcatorul cu mainile ude. in
caz contrar, se pot produce scurtcircuite, socuri electrice
sau functionare defectuoasa.

Daca incarcatorul a fost expus la apa, alte lichide sau
umiditate excesiva, duceti-l la un centru de service autorizat
pentru inspectie.
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Aveti grija ca incarcatorul sa respecte cerintele Clauzei 2.5
din IEC60950-1/EN60950-1 si sa fie testat si aprobat in
conformitate cu standardele nationale si locale.

Conectati dispozitivul doar la produse cu sigla USB-IF sau
care au certificarea pentru programul de conformitate
USB-IF.

Siguranta in ceea ce priveste bateria

Nu conectati bornele bateriei cu materiale bune
conductoare, cum ar fi cheile, bijuteriile sau alte obiecte
metalice. Daca procedati astfel, se poate produce
scurtcircuitarea bateriei si se pot produce leziuni sau arsuri.
Nu tineti bateria la caldura excesiva sau in bataia directa a
razelor de soare. Nu puneti bateria pe dispozitive de incélzit,
cum ar fi cuptoarele de microunde, cuptoare sau radiatoare.
Daca este supraincalzita, bateria poate sa explodeze.

Nu incercati sa modificati bateria, sa introduceti obiecte
straine in ea, sa o scufundati in apa sau in alte lichide.
Procedand astfel se pot produce incendii, explozii sau alte
situatii periculoase.

Daca bateria prezintd scurgeri, asigurati-va ca electrolitul nu
vé ajunge pe piele sau in ochi. In cazul in care electrolitul
ajunge pe piele sau va sare in ochi, spalati-va imediat ochii
cu apa curata si consultati medicul.

in cazul in care bateria se deformeaza, isi schimba culoarea
sau se supraincalzeste in timpul incarcérii sau depozitdrii,
opriti imediat utilizarea dispozitivului si scoateti bateria.
Folosirea in continuare poate produce scurgerea bateriei,
incendii sau explozii.

Nu aruncati bateriile in foc intrucét acestea pot sa
explodeze. De asemenea, bateriile stricate pot sa
explodeze.

Depozitati corect la deseuri bateriile uzate, in conformitate
cu reglementarile locale. Utilizarea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.
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Nu permiteti copiilor sau animalelor de casa sa muste din
baterie. Procedand astfel, bateria se poate strica sau poate
exploda.

Nu sfardmati bateria si nu o supuneti la presiuni externe
mari. Proceddnd astfel, se poate produce un scurtcircuit sau
bateria se poate supraincalzi.

Nu scapati pe jos dispozitivul sau bateria. Daca dispozitivul
sau bateria sunt scapate pe jos, in special pe o suprafata
tare, se pot strica.

Daca perioada in care dispozitivul sta in asteptare se
scurteaza semnificativ, inlocuiti bateria.

Curatarea si intretinerea

Mentineti dispozitivul si accesoriile uscate. Nu incercati sa le
uscati cu o sursa externa de caldura, cum ar fi un cuptor cu
microunde sau un uscator de par.

Nu expuneti dispozitivul sau accesoriile la conditii extreme
de temperatura. Un mediu de acest gen poate interfera cu
functionarea corespunzatoare si poate conduce la incendii
sau explozii.

Evitati lovirile, pot conduce la o functionare defectuoasa,
supraincalzire, incendii sau explozii.

inainte de a curta sau intretine dispozitivul, opriti utilizarea,
inchideti toate aplicatiile si deconectati cablurile de la
dispozitiv.

Nu utilizati niciun fel de detergenti, pudra sau alti agenti
chimici (cum ar fi alcoolul sau benzenul) pentru a curata
dispozitivul sau accesoriile. Aceste substante pot strica
piesele sau prezinta risc de incendiu. Folositi o laveta curata,
moale si uscata pentru a curata dispozitivul si accesoriile.
Nu asezati langa dispozitiv carduri cu banda magnetica,
cum sunt cardurile bancare sau cele telefonice, pentru o
perioadd lunga de timp. In caz contrar, benzile magnetice
de la carduri pot fi deteriorate.

Nu demontati si nu remanufacturati dispozitivul si
accesoriile acestuia. Acestea anuleaza garanta si elibereaza
producatorul de raspunderea pentru defectarea
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dispozitivului. In cazul oricarei defectiuni, contactati un
centru de service autorizat pentru asistentd sau reparatii.

¢ Daca ecranul dispozitivului se sparge in urma unui soc
mecanic, opriti imediat utilizarea dispozitivului. Nu atingeti
si nu incercati sa demontati piesele sparte. Contactati
imediat un centru de service autorizat.

Apeluri de urgenta

Disponibilitatea de a efectua apeluri de urgenta depinde de
calitatea retelei celulare, politica furnizorului de servicii si legile
si reglementarile locale. Nu va bazati niciodatad numai pe
dispozitiv pentru comunicatii critice, cum ar fi urgentele
medicale.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare
Acest simbol (cu sau fara o bara solida) de pe
dispozitiv, baterii (daca sunt incluse), si/sau
ambalaj indica faptul ca dispozitivul si accesoriile

— sale electrice (de exemplu, casti, incarcator sau
cablu) si bateriile nu trebuie eliminate ca si
deseuri menajere obisnuite. Aceste articole nu trebuie aruncate
impreuna cu deseurile menajere nesortate, ci trebuie duse la un
punct de colectare certificat pentru reciclarea sau eliminarea
corespunzdtoare.

Pentru informatii detaliate despre reciclarea dispozitivului si a

bateriilor, contactati primaria, serviciul de colectare a deseurilor

menajere sau un magazin de desfacere.

Eliminarea dispozitivului si a bateriilor (daca sunt incluse) se

supune prevederilor Directivei de reformare DEEE (Directiva

2012/19/UE) si Directivei privind bateriile (Directiva
2006/66/CE). Motivul separarii bateriilor si deseurilor
electronice si electrocasnice de alte deseuri este minimizarea
impactului substantelor periculoase asupra mediului si asupra
sanatatii umane.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv este conform cu Regulamentul REACH
[Regulamentul Nr. 1907/2006 (CE)] si Directiva RoHS (Directiva
2011/65/UE). Bateriile (daca sunt incluse) sunt conforme cu
Directiva privind bateriile (Directiva 2006/66/CE). Pentru
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informatii actualizate despre conformitatea cu directivele
REACH si RoHS, vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio
atunci cand este folosit langa ureche sau la o distantd de

1,5 cm fatd de corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului,
cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confectionate din
componente metalice. Pastrati dispozitivul la distanta de corp,
pentru a indeplini cerintele privind distanta.

Informatii despre certificare (SAR)

Dispozitivul respectd recomandarile privitoare la expunerea la
unde radio.

Dispozitivul dumneavoastra functioneaza ca emitator si
receptor de unde radio de mica putere. Conform
recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat
pentru a nu depasi limitele de expunere la unde radio. Aceste
recomandari au fost dezvoltate de organizatia stiintifica
independenta International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) si include masuri in vederea
asigurarii sigurantei tuturor utilizatorilor, indiferent de varsta
sau de starea sanatatii.

Rata specifica de absorbtie (SAR) este unitatea de masura
pentru cantitatea de energie de radiofrecventa absorbita de
corp in timpul utilizarii unui dispozitiv. Valoarea SAR este
determinata la puterea maxima atestata in conditii de laborator,
insa nivelul SAR real al dispozitivului in timpul functionarii
poate fi mult mai mic decat aceasta valoare. Se intampla astfel
deoarece dispozitivul este conceput sa utilizeze energia strict
necesara pentru a accesa reteaua.

Limita SAR adoptatd si de Europa are valoarea medie de

2,0 W/kg pe 10 grame de tesut, iar cea mai mare valoare SAR
pentru acest dispozitiv se incadreaza in aceasta limita.

Cea mai mare valoare SAR raportata pentru acest tip de
dispozitiv este de 0,55 W/kg cand este testat la ureche si de
0,95 W/kg cand este purtat corect langa corp.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest
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dispozitiv este in conformitate cu reglementérile esentiale si cu
alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Pentru declaratia de conformitate, vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/certification.

Urmatorul marcaj este inclus in produs:

Ce0197

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care
este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.
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Ono3HaBaHe Ha TenedoHa

Bnarogapum Bu, ye nsbpaxte cmaptchon HUAWEI.
MbpBO Heka fja pasrnefame OCHOBHUTE onepaLin ¢ Hero.
HatucHete 1 3aapbxTe GyToHa 3a BKN./M3KN., 3a Aa
BkrlounTe TenedoHa. Cnep kato TenedoHbT ce BKIToUM,
MOXe fa n3nonasarte GyToHa 3a BKN./u3kN., 3a Aa
u3KnioyBaTe U BKIOYBaTE ekpaHa.

Mopr 32

Kak 3a cnywarnka

[iaHHn
Cnywarnka
MpeaHa | CeHsop 3a
Kkamepa S OKoIHa CBETNMHa

/cen3op 3a GnmsocT

Knasnw sa
i~ perynvpaHe
cunara Ha 3Byka

i— Knasuw skn.

JomalueH —l

Hazag

MeHio

MwukpodpoH
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MogroTtoBka Ha TenedoHa

3a fga noctaeute micro SIM kapta, 6atepusta u microSD
KapTa, MOfl, U3NMbIIHETE CTLMKUTE, NoKasaHn Ha
unocTpauumTe no-aony.

TeneoHbT Ce JOCTaBSs C YaCTUYHO 3apefeHa batepus.
MpenopbyBa ce Aa s 3apeanTe HaMbIHO, Npean Aa
u3nonaeate TenedoHa 3a MbpeM MbT.

MaxHeTe kanayeTo Ha e MocTaBeTe MUKpPO
BaTepusita SIM kapTata

e MocTaseTe microSD kapTta

(o va6op) o MocTassaHe Ha Gatepuata

e 3aTBopeTe kanaka Ha e 3apepere 6atepusita
Barepusta
"

———

P ——————

138



Owe nomowHa nHdopmauuns
MocerteTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
aKTyanHa uHgopmaums 3a ropeLiara MHNS" 1 umenn
afpeca 3a NofApbXKa BbB Ballata Abpkasa Ui pervoH.

BCHUKM CHUMKY 1 UMIOCTPALMK B HACTOSLLOTO
PBKOBOACTBO, BKMIOYUTENHO, HO HE CaMO LIBETHT 1
roflemMuHaTa Ha TenedoHa, 1 CbAbPKaHUeTo Ha BuAMMaTa
MHopMaLs, ca camo 3a Balle CBefeHue. PeanHusat
NPOAYKT MOXe fa ce pasnuyasa oT Tsx. Huo B
HacTOSLIOTO PbKOBOACTBO He NPeACTaBnsiBa kakeaTo v Aa
€ rapaHuus - U3puiHa unu nogpasbupalua ce.

[MpaBHa nHpopmauus

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2015.
Bcuuku npaBa 3anaseHu.

HACTOALWNAT OOKYMEHT E CAMO 3A UHOOPMALINA
W HE MPEOCTABINABA KAKBATO U 1A E TAPAHLIVA.

I'Ipanma 3a noBepuTeNniHOCT

3a fja HayuuTe noBeye kak 3alluTaBaMe Balata nuuHa
MHopMaLmsi, Monsi, NpoYeTe NpasBunara 3a
NOBEPUTENHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

NHdopmauuns 3a
©esonacHocT

CMyLLEeHUs1 CNPAAMO MeAULMHCKO
obopyaBaHe

« CnasBaiiTe npasunata 1 pasnopeabute, onpeaenexin ot
BonHuunTe n 3apaBHKTe cnyx6u. He nanonasarirte
YCTPOWCTBOTO Ha 3abpaHeHun mecTa.

e Hsakon 6e3x14HN ycTpoiicTBa MoraT [ja NoBMUAAT Ha
paboTaTta Ha CryxoBUTe anapaTty unm
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kapavocTumynatopute. KoHcynTupaiiTe ce ¢ Bawms
MoBureH onepatop 3a noseye MHhopmMaLus.

« [pousBoguTenuTe Ha kapaMoCTUMYynaTopm
npenopbYBaT a ce cnassa MUHUMAIIHO Pa3CTosiHINeE OT
15 cm Mexgy yCTpOMCTBOTO U KapAvoCcTUMynaTtopa, 3a
[la ce NpefoTBPATAT €BEHTYarHU HapyLUeHus B
paboTata Ha kapauocTuMmynatopa. AKo U3nonseare
KapAvoCTUMYNaTop, APBXTE YCTPOMCTBOTO Ha
cpelLynonoxHaTa cTpaHa cnpsamMo kapauocTumynaropa
1 He HOCeTe YCTPOICTBOTO B NMPEAHUST C1 x00.

Ona3BaHe Ha crnyxa BU npu usnonseaHe Ha
crnywanku

3a Aa ce n3berve EBEeHTYanHo yBpexaaHe Ha
cnyxa, He cnyLuaﬁTe C MHOTO CUneH 3BYK NPOABbIDKUTENHO
Bpeme.

Cpepna 3a pa6orta

Wneannute pabotHu Temnepatypu ca ot 0 °C go 35 °C.
WpeannuTte Temnepatypy 3a cbxpaHeHue ca ot -20 °C go
45 °C. MNpekomepHaTta TonnuHa unu cTya morat aa
NOBPEST YCTPONCTBOTO UMK MPUHAANEXHOCTUTE MY.

WUHdopmaumsa 3a M3xBbpnsHe u
peuuknupaHe
Tosu cumBon (Cbe Unu Ges NbTHa neHTa) Ha
YCTPONCTBOTO, GaTepunTe (ako ca BKITHOHEHN)
n/Mnu onakoBkaTta nokaasa, 4e yCTpOACTBOTO
1 HEroBUTE eNeKTPUYECKN NPUHAANeXHOCTY
— (Hanp. cnywarnku, agantep unu kaben) n
6atepun He TpsibBa Aa ce N3XBbPNAT kaTto 6UTOBK
oTnaabLy. Tesn enemeHTH He TpsibBa fa ce U3XBLPNAT
KaTo HecopTMpaH OBLUVMHCKM oTnaAbk, a TpsibBa Aa ce
3aHecart B cepTuduLmpan ob6ekT 3a cmeTocbbupane,
KbAeTo Aa 6baaT peuuknnpaHi Unu NpaBunHo GpakysaHu.
3a no-nogpobHa UHGopMaLus OTHOCHO YCTPONCTBOTO UMK
peuvknupaHeTo Ha 6aTepusiTa ce CBbPXKETE C BalLUs
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MeCTeH rpajcku CbBeT, hupma 3a cMeTochbupaHe unn
MarasuHa, oT KOWTO € KyneHo yCTpOCTBOTO.
M3xBbpnisiHeTo Ha ycTpoiicTBoTO U BaTtepuute (ako ca
BKIKOYEHM) e npeaMeT Ha uameHeHata WEEE anpektusa
(OvpekTtusa 2012/19/EC) n ampekTuBata 3a 6atepumnte
(OvpekTnBa 2006/66/EK). LienTta Ha oTaensHeTo Ha
oTnagbLMTE OT eNeKTPUYECKO 1 eNnekTPOHHO obopyaBaHe 1
6aTepunTe OT OCTaHanUTe OTNaAbLUM € fa ce cBefe 0
MUHUMYM MOTEHLMArNHOTO Bb3/eiICTBUE BbPXY OKOMHaTa
cpefa 1 pUCKOBETE 3a YOBELLKOTO 3paBe Ha BCSKaKBM
onacHn cybCTaHLMK, KOUTO MOXE [ja CbbpXar.

HamansBaHe Ha onacHuTe BeljecTBa

ToBa ycTpoICTBO € CbBMECTUMO C pasnopeabata REACH
[Pasnopen6a (EK) No 1907/2006] n npepaboTeHata
anpektuBa RoHS (Oupektnea 2011/65/EC). Batepuute
(ako ca BKMio4eHM) ca CbBMECTUMM C ApeKTuBaTa 3a
6atepunte (OupekTusa 2006/66/EK). 3a akTyanHa
WHopMaLms OTHOCHO cbBMecTUMocTTa ¢ REACH 1 RoHS
nocetere yeb caitta
http://consumer.huawei.com/certification.

CbOTBETCTBME C HOPMATUBHUTE U3UCKBAHUSA

Ha EBponeickus cbio3

Ekcnnoaraums cbe 3aKkpensaHe KbM TANoTo
YCTPOICTBOTO € B CbOTBETCTBUE ChC CrieLuduKkaumumTe 3a
pafvMoYecToTHO U3byBaKe npy ynotpe6a B 6nM3ocT 4o
YXOTO Unu Ha pascToAHne 1,5 CM OT TANOTO. ‘./BepeTe ce, ve
NPUHALNEXHOCTUTE Ha YCTPONCTBOTO, HaMp. KYTUS U Kambd,
He CbAbPXaT MeTasHK KOMMOHEHTW. [IpbXTe YCTPOCTBOTO
BCTPaHW OT TAMNO0TO CU, 32 Aa OTrOBOPUTE Ha U3NCKBaHUATA
3a pascTosHue.

Ceprud HHa MHOF (SAR)
ToBa yCTPOWCTBO OTroBaps Ha ykasaHusita 3a 0brbyBaHe ¢
PaavoBbIIHM.

BalueTo yCTpoiiCTBO € paavonpenasaresn 1 npueMHUK ¢
HMCKa MOLYHOCT. KakTo ce npernopbysa ot
MexXayHapoAHUTE Yka3aHWsl, yCTPOMCTBOTO & Cb3AaaeHo
Taka, 4Ye Aa He HaaXBbPAS OrpaHNYEeHNsATa 3a u3naraxe Ha
papuoBbIHKM. Teau ykasaHusi ca pa3paboTeHu ot
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HesaBlCcMMaTa Hay4Ha opraHusaums MexayHapoaHa
KOMMUCYKS! 3a 3almTa OT HeloHuampalla paguauus (ICNIRP)
1 BKITIOYBaT Mepky 3a 6e30macHoCT, YusiTo Lien e Ja
rapaHTupat 6esonacHocTTa Ha notpebutenure,
HE3aBMCMMO OT TsIXHaTa Bb3PacT U 3ApaBOCMOBHO
CBbCTOsHME.

3a n3mepBaHe Ha KONMYEeCTBOTO PaJ1o4eCTOTHO
06nbyBaHe, NOrbHATO OT TANOTO NPY U3NON3BaHe Ha
[laleHo YCTPONCTBO, Ce U3Mon3Ba U3MepBaTenHaTa
eflHMLa, 3BecTHa kato CneunduyHa cTeneH Ha
nornbluase unn SAR. CroitHocTTa Ha SAR ce onpesens
npy Han-BUCOKUTE CepTUMULMPAHM HUBA HA MOLLHOCT B
nabopaTopHK YCNOBUS, HO PeanHoTo HBO Ha SAR no
BpeMe Ha pabota Moxe Aa Gbae 3HaUNTENHO MO-HMCKO OT
Tasn CTOMHOCT. ToBa e Taka, 3aLloTo YCTPOICTBOTO €
NPOeKTMPaHO Jja 13Mon3Ba camo TONKOBA MOLLHOCT,
KONKOTO My e HeobxonMma, 3a 1a ce CBbpXe C MpexaTa.
TNumutsT 3a SAR, Bb3npuet B EBpona, e 2,0 Batalkr,
ycpeaHeHo 3a 10 rpama ThkaH, U Haii-BucoKaTa CTOMHOCT
3a TOBa YCTPOIICTBO OTrOBaps Ha NMMUTa.

Haii-Bucokara cToiiHOCT Ha SAR, oT4yeTeHa 3a ToBa
YCTPOWCTBO Npw TecTaHe 1o yxoTo e 0,55 Batalkr, a korato
YCTPOICTBOTO ce Hocw Mo TsnoTo e 0,95 Batalkr.
Oeknapaumsa

C HacTosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd. aeknapupa,
Ye TOBa YCTPONCTBO € B CbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE
M3VUCKBaHWUS 1 APYTUTE MPUAOKMMI pasnopeadu Ha
[vpektuea 1999/5/EQ.

3a geknapaunsaTa 3a cboTBeTCTBUE NnoceTeTe yeb caiita
http://consumer.huawei.com/certification.

CnepaHaTta MapkupoBKa € BKIto4eHa B NpoaykTa:

Ce0197

ToBa ycTpOICTBO MOXeE /la Ce M3MonaBa BbB BCUYKM
[ObpxaBu-uneHkn Ha EBponeiickusi cbiod (EC).

CnasBaliTe HaLMOHANHNTE U MECTHUTE 3aKOHW Ha MACTOTO,
KbJEeTO M3nonasaTe yCTPOCTBOTO.
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ToBa YCTPOWCTBO MOXe Aa UMa OrpaHuyeHIs 3a ynotpeba B
3aBUCMMOCT OT flokanHata Mpexa.
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3anos3HaBame Ha TenegoHoT

Bu 6naropapume wTo ro n3bpasTe NameTHWOT TenedoH Ha
HUAWEL.

MpBo, Aa BUAMME HEKOIKY OCHOBHM paboTi.

MpuUTnCHETE TO 1 3aApXKeTe o KOMYETO 3a BKNy4yBake 3a
[ia ro Bkny4uTe TenedoHoT. Mo BKNy4YyBaHeTo Ha
TenedoHOT, MOXe [ ro KOPUCTUTE KOMYETO 3a
BKITy4yBat-€/MCKNy4yBak-e 3a BKITy4yBatbe Unm
UCKNy4yBake Ha eKpaHoT.

Mopta 3a
nonHerwe/ Mpuknyyok 3a
nogaroun cnywanku
Cnywarnka
| CeHsop 3a
MpenHa amMmbueHTanHo

Kamepa ocBeTnyBate/

ceHsop 3a 6nusuHa

i— Konue 3a 3Byk

Konue sa
— BKyJyBame/
VicKyJyBatbe
Homa —l
Hasan MeHu

MwukpodboH
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MNoaroTByBake Ha
TenedoHoT

3a BMeTHyBa-e Ha micro SIM-kapTuuka, 6atepujata n
microSD-kapTuuka, crnefete rv HEKOMKyTe Yekopu
NpyKaXxaHn Ha crieHNTe unycTpaLum.

TenechoHOT e ncnopayaH co AenymMHo HanonHeta 6atepuja.
Ce npenopayyBa LeNocHo fa ja Hanonuute G6atepujata
npeq NpBOTO KOpUCTEH-E.

c OTcTpaHeTe ro kanakoT Ha BmetHerte ja micro
Gatepujata SIM-kapTuukaTa

e BmeTHeTe ja microSD
-kapTudkarta (no nsbop)

3aTBOpeTe ro kanakoT Ha e HaronHete ja GaTepujata
Batepujata
.

P ——————
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[MpaBHa HanomeHa

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015 CuTe npaBa ce 3aApXaHu.

0OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A NH®OPMATUBHW LIENA
W HE MPETCTABYBA FAPAHLINJA.

Monutuka 3a npMBaTHOCT

3a nogobpo Aa pa3bepete Kkako rv 3awTutyBame Bawnte
TINYHW NOAATOLM, BUAETE ja MONMTUKaTa 3a MPUBATHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Be3begHocHU nHopmauum

I'IpquM BO MeQULUMUHCKaTa onpema

¢ [lounTyBajTe r1 NpaBunaTa u NPOMMUCKTE LUTO M
yTBpAyBaar GonHuuuTe 1 apyrite objekTu 3a
3ApaBCTBEHa 3aluTuTa. He ro kopucTeTe ypeoT oHamy
Kafie WTo e 3abpaHeTa HerosaTa ynoTpeba.

¢ Hekou Be3xuyHu ypeau Moxe fa Bnujaat Bp3 pabotata
Ha cnywHWTe nomarana unu nejcmejkepute. Obparete
ce [10 AaBaTenoT Ha ycrnyrara 3a noeeke MHdopmaLum.

« [pousBoguTenuTe Ha nejcMejkepu npenopavysaar Aa
ce ofipXXyBa HajmMano pactojaHue of 15 cm mery ypeaot
1 nejcMejkepoT 3a Aa ce cnpeyar noTeHumjanHn npeyku
Ha nejcmejkepoT. AKO KOpUCTUTE nejcMejkep, kopucTeTe
r0 YpenoT o/l CNPOTMBHATA CTpaHa Ha NnejcMejkepoT 1 He
T0 HOCETe ypeaoT BO NPeAHuoT Lieb.

3awTnTa Ha CINyXoT Npu KOpUcTewe Ha
cnywankarta

3a fla ce Cnpeyun MOXHO OLUTETYBakE Ha
CINYXOT, He Ce W3MOXYBajTe Ha rofiema jaynHa Ha 3ByKoT Ha
NOAONT BPEMEHCKN Nepuoa.
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CpeauHa 3a paboTa

WneanHn Temnepatypu 3a pabota ce 0 °C go 35 °C.
Wpeannn Temnepatypu 3a vyBake ce -20 °C no 45 °C.
EkcTpeMHa TonnnHa unm cTyz Moxe fia ro owTeTn ypeaoT
WInK JOMONHUTENHaTa onpema.

WUHcopmauum 3a ognoxyBate U
peuuknupame
OBoj cumBon (co unu 6e3 nonHa upTa) Ha
ypenor, 6atepunte (QOKOMKY Ce BKIy4YeHu),
1/unu nakyBak€eToO 03Ha4yBa Aeka ypeaoT 1
_—— enekTpu4HaTa AoMomnHUTenHa onpema (Ha
npumep, cnywanku, agantep, unu kaen) n
6atepunTe He Tpeba Aa ce OANOXyBaaT 3aeAHO CO PYrioT
oTnap oA JoMakuHCTBOTO. Tue npeameT He Tpeba aa ce
O[INOXYyBaaT Kako HeCOpPTMPaH OMLTUHCKK OTnaj v Tpeba
[la ce oHecaT BO cepTUdULMpaH cobupeH LeHTap 3a
PeuVKNnpare N CooBETHO OATIOXKYBaH:E.
3a nopertantu MHoOPMaLMK 3a PeLuKnnpare Ha ypeaot
vnu 6atepujaTa, obpatete ce fo Balwara nokanHa rpagcka
KaHLenapwja, cnyxbaTa 3a oAnoxysare Ha oTnaj of
[oMaK“HCTBaTa UNK 10 NpoAaBHMLaTa.
3a oanoxyBareTo Ha ypezioT 1 6atepunTe (JOKOIKY ce
BKIy4eHM) BaxaTt npepaboTeHnoT TekcT Ha [lnpekTusara 3a
oTnagHaTa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema ([dupekTusa
2012/19/EY) n AnpekTuBata 3a 6atepuu (Oupektvsa
2006/66/E3). MpuynHata nopaau koja ce opaenysaar
oTnagHaTa enekTpuyHa 1 eNeKTpoHcKa onpema u
6aTepunTe oA OCTaHaTWOT OTNaj € Aa ce foBeae A0
MUHUMYM MOTEHLMjanHoTO BNXjaH1e BP3 OKOnMHaTa 1 Bp3
4YOBEKOBOTO 3/ipaBje Ha OnacHUTe CYNCTaHLMK LUTO MOXe
[la ce NpUcyTHU.

HamanyBawe Ha WITeTHU CyncCTaHLUKU

OBoj ypen e Bo cornacHocT co Perynatueata 3a
peructpauuja, eBanyauuja, aBTopusaumja 1 pectpukumja Ha
xemucku cynctanumn (REACH) [Perynatusa (E3) Bp.
1907/2006] 1 npepaboTeHNOT TekCT Ha [upekTuBaTta 3a
pecTpuKumja Ha yrnoTpebaTa Ha oapesieHn onacHu
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cynctaHumm (RoHS) (AupekTusa 2011/65/EY). Batepunte
(AoKOnKy ce BKIy4eHM) Ce BO COrNacHoCT co [iupekTusata
3a 6arepun ([dupekTuBa 2006/66/E3). 3a HajHOBK
MHopmaumn 3a ycornaceHocta co REACH n RoHS
noceteTe ja Be6-cTpaHuLaTa
http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

PaGota npu Hocetbe Ha Teno

YpenoT e ycornaceH co cneuudukalumTe 3a
paavrodpeKkBeHLMN Kora ypeaoT ce KopUcTy Bnusy yBoTo
Wnn Ha opaanedeHoct oa 1.5 cm op TenoTo. BHuvasajte
[IONONHNTENHATa OMpeMa Ha YpeoT, KaKo LUTO ce kKyTujata
u dyTponata, Aa He € HanpaBeHa o MeTanHn [enosu.
[pxeTe ro ypeaoT noganeky oz TeNoTo BO COMNAcHOCT 3a
6apateTo 3a ofjaneyeHoCT.

WHdopmauum 3a ceptucbukaror (SAR)

OBoj ypea r1 MCNonHyBa ynatcTBaTa 3a U3NOXyBake Ha
pagunobpaHoBy.

Ypepot e paavno-npuMonpeaasaTten co Mana MokHOCT. Kako
LITO e NpenopayaHo co MefyHapoHUTe ynaTcTBa, ypeaor e
KOHCTPYMPaH Taka LUTO He Il HaAMMHYBa OrpaHuyyBaraTta
3a U3M0XeHOCT Ha paauobpaHosu. Osue ynaTcTea ce
uaroteeHn oa MerfyHapoaHaTta komucuja 3a 3alTuTa of
HejoHuaupauku 3padersa (ICNIRP), He3aBuCHa Hay4YHa
opraHu3auuja, u Bknyyysaat 6e36eaHOCHN Mepku
cocTaBeHW 3a fja ocurypaat 6esbefjHoCT 3a cute
KopucHWLM, Ge3 ornes Ha Bo3pacTa U 3[pasjeTo.
CneuwnduyHata cTanka Ha ancopnuuja (SAR) e egunnua
Mepka 3a KONN4ecTBOTO paanodpekBeHTHa eHepruja LWTo
ja ancopbupa Tenoto kora KOpUCTU Hekoj yper. BpeaHocta
Ha SAR ce ofpefyBa Ha HajBUCOKOTO 0f06PEHO HUBO Ha
MOKHOCT BO TabopaTopuckit YCIIOBU, HO BUCTUHCKOTO HUBO
Ha SAR Ha ypefoT foaeka pabotu Moxe Ja e MHory
NOHNCKO 0f Taa BpeAHocT. MpuynHaTta 3a oBa e Toa WTo
YPEe[IoT e KOHCTPYWpaH Aa ja KopUCTM HajManaTta MOKHOCT
notpe6Ha 3a kOMyHMKaLMja Co MpexaTa.
OrpaHudyBakeTo Ha SAR ycBoeH Bo EBpona e 2.0 W/kg Bo
npocek Ha 10 rpama TkuBO, a HajBuUCOKaTa BPEAHOCT Ha
SAR Ha 0B0j ypep e BO COrmacHoCT CO Toa OrpaHuyyBae.
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Hajsucokara BpeaHocT Ha SAR 3a 0Boj ypeza npu
TecTupake 3a ynorpeba Ha yso e 0.55 W/kg, a kora ce
Hocu npasunHo Ha Tenoto e 0.95 W/kg.

WzjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd. nsjaBysame fieka oBoj
ypen e ycornaceH co HeonxofHuTe 6apatba 1 Apyrute
coofBeTHU oapeadu of Aupektusata 1999/5/E3.

3a feknapaluja 3a ycornaceHocT, nocetete ja
Beb-cTanuuarta http://consumer.huawei.com/certification.
CnepaHuTe 03Haku ce BKIy4YeHN BO NPOU3BOAOT:

Ce0197

OBOj ypes MoXe Aa ce KOpUCTY BO CUTe 3eMjU-UNeHKU Ha
EY.

MouuTyBajTE MM HALMOHAMHWUTE 1 NIOKANHUTE NPOMKUCH Ha
3eMjuTe BO KoM Ce KOPUCTY YPEesoT.

KOpMCTeH:eTO Ha ypedoT Moxe aa 6M,Ele 0OrpaHM4yeHo Bo
3@BUCHOCT Of} fokanHara mpexa.
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Upoznaijte svoj telefon

Hvala vam $to ste odabrali HUAWEI pametni telefon.
Pogledajmo, najpre, nekoliko osnovnih stvari.

Pritisnite i zadrzite taster za ukljucivanje i iskljucivanje da biste
ukljucili telefon. Kada se telefon ukljuci, pomocu tastera za
ukljucivanje i iskljucivanje mozete da ukljucite ili iskljucite ekran.

konektor slusalice
Slusalica Senzor
Prednja | ambijentalnog

kamera svetla/senzor
priblizavanja

Taster za jacinu
zvuka

Taster za

isklju¢ivanje

Meni

Nazad

Mikrofon
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Priprema telefona

Da biste postavili micro SIM karticu, bateriju i microSD karticu,
obavite korake prikazane na slikama koje slede.

Telefon se isporucuje sa delimi¢no napunjenom baterijom.
Preporucuje se da potpuno napunite bateriju pre prvog
koris¢enja.

o Skinite poklopac odelika Umetnite micro SIM
za bateriju

e Zatvorite poklopac odeljka e Napunite bateriju
a bats
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Za dodatnu pomoc

Nedavno azuriran broj linije za podréku i Email adresu za vasu
zemlju ili region potrazite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljuujuci, ali ne
ogranicavajuci se na boju telefona, veli¢inu i sadrzaj ekrana,
sluze samo kao referenca. Stvarni proizvod moze da se razlikuje.
NiSta u ovom uputstvu ne predstavlja garanciju bilo koje vrste,
izricitu ili podrazumevanu.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co.,

Ltd. 2015. Sva prava zadrzana.
OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLJA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako stitimo vase licne podatke,
procitajte politiku privatnosti na adresi
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Bezbednosne informacije

Interferencija sa medicinskom opremom

* Postujte pravila i uredbe koje propisuju bolnice i objekti
zdravstvene zastite. Uredaj nemojte koristiti tamo gde je to
zabranjeno.

¢ Neki bezi¢ni uredaji mogu uticati na rad slusnih aparata ili
pejsmejkera. Vise informacija o tome potrazite od svog
dobavljaca usluga.

e Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja
od najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi
se sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako
koristite pejsmejker, drzite uredaj na strani suprotnoj od

152


http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
http://consumer.huawei.com/privacy-policy

one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u
prednjem dzepu.

Zastita sluha pri upotrebi slusalica

@ Da biste sprecili moguce ostecenje sluha, nemojte

dugo da slusate zvuk velike jacine.

Radno okruzenje

Idealne radne temperature su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladistenja su od -20 °C do 45 °C. Pri ekstremnim
vrucinama ili hladno¢i moze doci do ostecenja uredaja ili
pribora.

Informacije o odlaganju i reciklazi
Ovaj simbol (sa punom linijom ili bez nje) na
uredaju, baterijama (ako se isporucuju sa
uredajem) i/ili pakovanju, oznacava da uredaj,
_—— njegov elektri¢ni pribor (na primer, slusalice,
adapter ili kabl) i baterije ne treba odlagati
zajedno sa otpadom iz domacinstva. Ove predmete ne treba
odlagati kao nesortiran komunalni otpad, vec ih treba
predavati ovlas¢enim sabirnim centrima radi reciklaze ili
pravilnog odlaganja.
Detaljnije informacije o recikliranju uredaja i baterija potrazite u
lokalnoj gradskoj kancelariji, u sluzbi za odlaganje otpada iz
domacinstva ili u maloprodajnom objektu.
Odlaganje uredaja i baterija (ako se isporucuju sa uredajem) vrsi
se u skladu sa preradenom WEEE direktivom (Direktiva
2012/19/EV) i direktivom o baterijama (Direktiva 2006/66/EC).
Svrha ovog odvajanja WEEE i baterija od ostalog otpada ogleda
se u smanjenju potencijalnog zagadenja zivotne sredine i
stetnog uticaja na zdravlje ljudi od strane opasnih materija koje
u njima eventualno postoje.

Smanjenje kolic¢ine opasnih materija

Ovaj uredaj je uskladen sa uredbom REACH [Uredba (EZ) br.
1907/2006] i preradena RoHS direktiva (Direktiva 2011/65/EU).
Baterije (ako se isporucuju sa uredajem) uskladene su sa
direktivom o baterijama (Direktiva 2006/66/EC). Najsvezije
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informacije o uskladenosti sa uredbama REACH i RoHS
potraZite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom nosenja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u
blizini uha ili na udaljenosti od 1,5 cm od tela. Vodite racuna da
pribor, kao $to su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi
metalne delove. Drzite uredaj dalje od tela, tako da ispostujete
zahtev u vezi sa udaljenoscu.

Informacije o sertifikaciji (SAR)

Ovaj uredaj zadovoljava smernice u vezi sa izlozenoscu radio
talasima.

Uredaj predstavlja radio predajnik i prijemnik male snage.
Shodno preporukama u medunarodnim smernicama, uredaj je
dizajniran tako da ne premasuje ogranicenja u vezi sa
izlaganjem radio talasima. Ove smernice definisala je nezavisna
naucna organizacija pod nazivom Medunarodna komisija za
zastitu od nejonizujuceg zracenja (ICNIRP), a one obuhvataju
bezbednosne mere namenjene zastiti svih korisnika, bez obzira
na njihov uzrast i zdravstveno stanje.

Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR) je merna jedinica za kolicinu
radiofrekventne energije koju telo apsorbuje prilikom
koris¢enja nekog uredaja. Vrednost SAR odreduje se pri
najvisem sertifikovanom nivou snage u laboratorijskim
uslovima, dok stvarni SAR nivo prilikom korid¢enja moze biti
znatno nizi od te vrednosti. Razlog za to je Cinjenica da je
uredaj dizajniran tako da koristi minimalnu snagu koja je
potrebna za pristupanje mrezi.

Grani¢na vrednost SAR koja je usvojena u Evropi iznosi
prosecno 2,0 W/kg po 10 grama tkiva, a najvisa vrednost SAR
za ovaj uredaj u skladu je sa tom grani¢nom vrednoscu.

Prema raspolozivim izveStajima, najvisa SAR vrednost za
uredaje ovog tipa iznosi 0,55 Wrkg kada se testiraju kraj uha,
odnosno 0,95 W/kg kada se pravilno nose na telu.

I1zjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 1999/5/EC.
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Deklaraciju o uskladenosti potrazite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/certification.
Na proizvodu se nalaze sledece oznake:

Ce0197

Ovaj uredaj se moZe koristiti u svim drzavama clanicama EU
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze u mestu u kojem
koristite uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena, u zavisnosti od
lokalne mreze.
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3HaKoOMCTBO C TenegoHoM

Bnarogapum Bac 3a Beibop cmaptpora HUAWEL.

Hwxe npuseaerHa 6asosas nHGopmaLys:

HaxmunTe v yaepxusaiiTte KHOMKY NUTaHNS, 4ToBbI
BKITIo4NTb TenedoH. Koraa TenedoH BKIIOYEH, HAXMITE Ha
KHOMKY NTaHus, 4Tobbl 3a6nokm1poBaTh akpaH unn
aKTMBMPOBATh €ro.

USB-nopt

—
HayLwHWKOB
NuHamuk —I

®poHTanbHas
Kamepa

[atunk
ocBeLleHHocTH/
npubnxeHns

Kronka
i— perynuposkn
rPOMKOCTI

i— KHonka nutaHus

KHonka

Pab. skpaH I

KHonka Hazag KHonka MeHio

MwukpodpoH
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MNMogroToBka K paboTte

Y106kl ycTaHoBUTL micro SIM-kapty, 6aTapeto v kapTy
microSD, BbINONHUTE [JENCTBUS, yKkasaHHbIe Ha
HIKENpUBEEHHbIX PUCYHKaX.

TenedoH nocTaBnAETCS C YaCTUYHO 3apsieHHol BaTapeei.
PekomeHayeTcst NONHOCTLIO 3apsanTb 6atapeto nepef
Ha4arnom MCnomnb3oBaHns.

0 CHUMUTE KPbILLKY e YceTaHosuTe micro SIM
BaTapeiiHoro oTceka -KapTy
—— o ——————— -

e YcTaHoBuTe KapTy microSD

(onuyoHanbHo) o‘./CTaHOEVITE BaTapeto

3akpoviTe kpbllky e 3apsiguTe Gatapeto
GaTapEVIHOrO oTceka

[y

———

P ——————
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[lononHuTenbHas
nHgopmaLms

WHbopmauuio o TenedoHe ropsiyeit TMHUK 1 agpece
AMEKTPOHHOI MOYThI CryX6bl NOAAEPXKKN B BaLLe CTpaHe
Wnu pernoHe cM. Ha caiite
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Bce n3obpaskeHnsi B AaHHOM PyKOBOACTBE, BKIOYast
LiBET 1 pa3Mep YCTPONCTBa, a Takke u3obpaxeHus Ha
3KpaHe, npuBeaeHs! Ans cnpaski. MproBpeTeHHbIi
MPOAYKT MOXKET OTNUYATLCS OT U30BPEKEHHOTO B JAHHOM
pyKOBOACTBe. VHopmaLsi, npuBeaeHHas B AaHHOM
PYKOBOZCTBE, He NOAPa3yMeBaeT HUKaKWUX rapaHTuiA, SBHbIX
UMW HESIBHBIX.

YBegomneHus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2015. Bce npaBa 3aliMLyeHbl.

LOAHHbIA LOKYMEHT MPELOCTABNAETCA TOMbKO
BUHOOPMALIMOHHbBIX LENAX BE3 KAKUX-NTMBO
ABHBIXWIIN HEABHbBIX TAPAHTUN.

Monutnka KoHUAEHUMaNbLHOCTH

Mepbi, npuHMMaeMble komnaumeit Huawei ana sawmrbl
Balweit nu4Hoit nHchopmaLmm, onucaHsl B Monutuke
KoHduaeHumanbHocTn
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTH

MeauumHckoe o6opyaoBaHue

« CobniopaitTe npaBuna, NpuHsATLIE B GonbHULAX 1
MEANLIMHCKIX yupexaeHusix. He ucnonb3ayire
YCTPOWCTBO, €CNN €ro UCNOMb30BaHNE 3anpeLeHo.

¢ HekoTopble 6ecnpoBoaHbIe ycTporcTBa MOryT
oKa3blBaTb HEraTMBHOE BNUsiHIE Ha paboTy
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KapaMoCTUMYNSITOPOB 1 CyXOBbIX annaparos. 3a
6onee noagpobHoi HhopmaLmeii obpatyaiTecs k
BalLeMy oneparopy.

¢ CornacHo pekoMeHAaLusim Npou3BoanTeneit
KapAVOCTUMYMSITOPOB, BO M3bexaHue nomex
MUHUMarbHOE PacCTosiHe Mexay 6ecnpoBoaHbIM
YCTPOWCTBOM U KapAUOCTUMYNIATOPOM [JOMKHO
coctaBnsATb 15 cm. Npu ncnonbsoBaHnm
KapavoCTUMYnSiTopa [lepXuTe yCTPOCcTBO C
NPOTUBOMNOMOXHOI OT KAPAMOCTUMYNATOPA CTOPOHbI 1
He XpaHWTe YCTPOICTBO B HarpyJHOM KapMmaHe.

BesonacHocTb OpraHoB crniyxa npu
UCNONb30BaHUN FAPHUTYPbI

Bo unabexaHnue NOBpeXAeHns OpraHoB criyxa He

Cl'lyl.lJaI;ITe MY3bIKYy Ha BbICOKO TPOMKOCTU B Te4eHune
ANUTENbHOrO BPEMEHW.

Ycnosus JkcnnyaTaumm

Temnepatypa akcnnyaTauumu yctpoiictea - 0-35 °C.
Temneparypa xpaHenusi ycTpoicTaa - -20-45 °C. He
MCMONb3YITE YCTPONCTBO 1 €10 akCeccyapbl B YCIOBUSIX
9KCTPeMarbHO BbICOKMX UMK HU3KUX TeMnepaTyp.

WHCTpyKumMmn no ytunusaumm
3TOT 3HaK Ha yCTPOICTBe, ero
aKKyMynsTOpHbIX 6aTapesx v (unu)
ynakoBOYHOM MaTepuane 06o3Hajaer, 4To
[laHHOe YCTPOIICTBO, €ro akceccyaphbl
(Hanpumep, rapHUTypa, afantep NUTaHUs U
kabernb) U akkyMynsTopHble 6atapen He AOMKHbI
YHU4TOXATbCS BMECTE C OBbIYHBIMU BbITOBBIMUY OTXOAAMM.
YCTPOWNCTBO U €ro akceccyapbl He AOMKHbI YHUYTOXATLCS
BMeCTe C HEOTCOPTUPOBaHHbLIMI BbITOBLIMI OTXOAaMU, @
LIOMKHbI BbITb NepeaaHsl B cepTUMULIMPOBAHHBIN MYHKT
cbopa Anst BTopuyHOW nepepaboTku 1nu npasunbHON
yTUnu3aumum.
[ina nonyyenus 6onee nogpo6HoW MHdopMaLumn o
npaBurax yTUnmMsaumum yCTporcTea Uni akkyMymnsTopHOi
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6atapen obpallaiiTech B MECTHYIO rOPOACKYH
aAMUHNCTPaLMIO, CIYXBY YHNUTOXEHNS BbITOBLIX OTXOA0B
WI1 MarasvH PO3HNYHOI TOPrOBIK, B KOTOPOM Gbino
nprobpeTeHO YCTPONCTBO.

YTunusaums aaHHoro ycTpoicTBa v ero akkyMymnsaTOpHbIX
6aTtapeii OCyLLECTBNAETCA B COOTBETCTBUM C [IMPEKTUBOIA
EBponerickoro Cotosa 1o yTunusaumm anekTpuyeckoro n
3nekTpoHHoro obopyaosanus (Aupektuea 2012/19/EU), a
Taloke [JMPeKTUBON MO MCMOMb30BaHMIO 1 YTURM3aLnm
aKKyMynsTopHbIx 6atapeit (AupekTusa 2006/66/EC).
Llenbto yTunuaauum anekTPpOHHOro 1 3NeKTPU4EecKkoro
o6opynoBaHus 1 akKyMYNSTOPHbIX 6aTapeii OTAENsHO oT
[pyrix 6bITOBbLIX OTXOOB SBMSETCH MUHUMN3ALMS
KONM4ecTBa BPeHbIX BELIECTB, KOTOPble MOTYT OKasaTb
HEeraTMBHOE BIIVSIHUE Ha OKPYXaloLLyI0 Cpefly 1 3opOBbE
yernoseka.

CokpallieHne BbIOPOCOB BpeAHbIX BELECTB
[laHHoe ycTpoiicTBO oTBe4aeT PernamenTy EC no
perucTpaLum, oLeHKe, NomyYeHIo paspeLleHns n
OrpaHUYeHNo NpUMeHeHns xummudeckux setlects (REACH)
(PernameHT EC Ne1907/2006) v AupekTuse EC 06
orpaHu4eHnn cogepxanns BpeaHbix sellects (RoHS)
(OvpekTusa 2011/65/EC). AkkymynsiTopHble GaTapeu (ecnu
nMetoTcs) oTBeYatoT TpeboBaHnaM [upekTuBbl 06
MCMONb30BaHUN 1 YTUNM3ALIMN aKKyMYNATOPHLIX 6aTapeit
(OvpekTusa 2006/66/EC). [inst nonyyenus Gonee
noapo6HoON MHGOPMaLWK 0 COOTBETCTBUN YCTPOICTBA
TpeboBaHusim pernamenta REACH v aupektusbl RoHS
nocetute Be6-cant
http://consumer.huawei.com/certification.

Oeknapauus cootBeTcTBUSA EC

HoweHwue Ha Tene

[laHHoe ycTpoicTBO OTBEYaeT TpeboBaHusM no
pajmMo4acToTHO 6€30MacHOCTH, €CNN UCMOMb3YETCH OKONO
yxa unu Ha pacctosHuu 1,5 cm ot Tena. Akceccyapbl
YCTPOVCTBA, HanpyMep YeXO, He AOIKHbI CoAepXaTb
MeTannuyeckux aetanen. [lepxure ycTpoucTeo Ha
yKa3aHHOM pacCTOsHWW OT Tena.
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WHdoy o ceptud (SAR)

[laHHOe yCTpOIICTBO YA0BNETBOPSIET NpeAenbHO
[IOMYCTUMbIM YPOBHSIM U3ITy4eHUs! Pafno4acToTHOI
3Heprum.

[laHHOe ycTpOiiCTBO ABNAETCS NpUemonepeaaT41kom
pazvocurHanoB Marnoi MOLHOCTU. [laHHOe yCTPOiCTBO
CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHbLIMA
[VNPEKTMBaMK NO NpeenbHOMY YPOBHIO 06MyYeHus B
pajm1o4acToTHOM AnanasoHe. [laHHble AUPeKkTUBbI Gbinn
paspaboTaHbl HE3aBUCUMON Hay4HO-MCCNeAoBaTEeNbCKOM
opraHusauveit "MexayHapoaHas komuceus no 3awute ot
HevoHuaupyioLero usnyyenus” (ICNIRP) n cogepxat
[fonycTuMble rpaHuLbl 6esonacHoro obnyyeHus yenoseka
HE3aBMCUMO OT BO3pacTa U COCTOSIHMUS 3,0POBbSI.

[ins onpenenexnst ypoBHs paanMo4acTOTHOTO N3NyYeHNs,
BO3HMKaloLLero npy pabote 6ecnpoBOAHLIX YCTPONCTB,
MCNoNb3yeTcs eANHULIA M3MEPEHUs!, HasbiBaemas
yAenbHbIM koathduumeHTom nornoternst (SAR). 3Havenne
SAR onpepaensieTcsi B NabopaTopHbIX YCNOBUSIX B pexume
MaKcUManbHoW cepTUULMPOBAHHON MOLLHOCTU
nepepartynka. dakTnyeckoe 3HayeHue ypoBHs SAR ans
paboTaioLLiero ycTponcTBa MOXeT 0Ka3aThbCsl 3HAUUTENbHO
HIke. DTO 0OYCMNOBNEHO TeM, YTO KOHCTPYKLIMS YCTPOACTBa
N03BOSISIET UCMONBb30BaTh MUHMMATIbHYIO MOLLHOCTb,
[I0CTaTO4HYI0 ANS YCTAHOBNEHUS COENHEHNS C CETbIO.
MpepenbHoe 3HaveHne SAR, npuHsToe B EBpone,
cocrtasnset 2,0 Br/kr ¢ ycpegHenuem no 10 rpaMmam TkaHu.
MakcumansHoe 3HadeHne SAR ans AaHHoro ycTpoiictea
COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY NUMMUTY.

MakcnmanbHoe 3HayeHne SAR Ans yCTpPOUCTB aHHOTO
TVNa NpY UCMOMbL30BaHNM YCTPOACTBA OKONO yXxa
cocrtaensieT 0,55 BT/kr, npy npaBunbHOM HOLLEHUN Ha Tene
— 0,95 Br/kr.

[eknapauus

Hacrosiwwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3asiBISIET, YTO YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET TPEGOBAHUSAM
[vpektuebl Coseta EBponbl 1999/5/EC.

Konuio aeknapauuu cooTBeTCTBUSA CM. Ha Be6-caitte
http://consumer.huawei.com/certification.
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YCTpOWCcTBO MapkupoBaHo:

Ce0197

[laHHO€e yCTPONCTBO MOXET MCMOMb30BaThCS BO BCEX
cTpaHax EC.

Mpu vcnonb3oBaHUK ycTpolicTea cobrioaaite
HaunoHanbHble U pernoHanbHble 3aKOHbI.
Mcnonb3oBaHye AaHHOTO YCTPOCTBa MOXET BbiTh
OrpaHUYEeHO (3aBUCUT OT MECTHOI CETH).
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All pictures and illustrations in this guide, including
but not limited to the phone color, size, and
display content, are for reference only. The actual
product may vary. Nothing in this guide constitutes
a warranty of any kind, express or implied.

Model: HUAWEI Y560-L01
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